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Аннотация
Его цель — выживание. Будучи единственным вампиром, он 50 лет сотрудничает с людьми, заключив с ними мирный союз.
Она — хочет найти свою сестру, и ни одно препятствие ее не остановит. Даже страх перед монстром.


Кира Святова
Дожить до ноября


Глава 1. Дорога

Этот год выдал куда меньше пасмурных дней, чем любой из тех, что я могу вспомнить за свою долгую жизнь. Климат ощутимо меняется: лето стало суше, а зимой на холодный ветер и утренний снег, тающий к полудню, надеяться не приходится. Однажды я стоял и смотрел, как снег медленно исчезал, словно умирал. Лежавший тонким белым покрывалом на сухой траве, он рвался и истончался, образуя дырявую паутину, а затем уходил в землю.
Люди похожи на этот снег. Их жизнь хрупка и недолговечна, но, в отличие от снега, у них есть яркие эмоции, которые делают это существование осмысленным. Поражает, что многие из этих людей тратят свою и без того короткую жизнь на пустяки.
Если бы я все еще был тем, кем был 50 лет назад, в моей деревне, давно не было бы людей.
Я не убиваю ради крови уже полвека. Новое время принесло свои преимущества: вампиры могут жить в выгодном симбиозе с людьми, получая кровь практически легально. Так я нашел выгоду, сотрудничая с мэрией. В обмен на свою помощь в расследованиях и допросах я получаю стабильные поставки донорской крови. Этот контракт — наше обоюдное спасение. Однако наши отношения держатся под строгим секретом, ведь узнай это кто-то кроме тройки доверенных лиц, государство растерзало бы меня ради личной выгоды и опытов, а обычные люди, конечно же, просто подняли на вилы от страха.
Я стоял на обветшалой остановке, которую с натяжкой можно было назвать таковой. В городе такие строения выглядят куда внушительнее, а здесь… Автобус, приезжающий сюда время от времени, кажется, ведёт в никуда. Я ждал любую машину, чтобы успеть в город. Пабло, мой давний знакомый, будет зол, если я снова опоздаю. Возможно, он сократит партию крови, чего мне совсем не хотелось бы. Поэтому вместо прогулки в 20 километров до города я выбрал автостоп.
На дороге показался небольшой красный автомобиль. Он остановился, и из него выглянул пожилой мужчина с густой седой бородой и добродушной улыбкой. Майк.
— Август, я так и знал, что это ты здесь! — его голос был низким, но звонким. — Кто ещё будет так выделяться на фоне заснеженной дороги, а? Отсвечиваешь прям.
— Майк, я и не думал, что ты сегодня едешь в город, — я постарался улыбнуться, хотя поддерживать пустую болтовню мне совсем не хотелось. — Подбросишь?
— Чего ж не подбросить? Садись! Замерз, небось? Сколько ты тут стоишь? Автобус-то раньше, чем через два часа, не приедет.
Я отряхнул пальто и волосы от снега перед тем, как сесть в машину. Майк дождался, пока я закрою дверь, и тронулся с места.
— Не замёрз, — сказал я. — Прогулялся бы, но тороплюсь.
— Прогулялся? — Майк удивленно покосился на меня. — До города ж километров двадцать, не меньше.
Я пожал плечами, избегая дальнейших комментариев.
Майк начал свой обычный монолог о жизни: которая, по его словам, "грызёт его от скуки", о хозяйстве, погоде и новостях деревни.
Платой за мою спокойную жизнь в этой деревне, стало понимание, как старики любят поговорить и пожаловаться. Я бы предпочел избегать общения с ними, но мэр города посоветовал быть более “открытым”, если я не хочу, чтобы перед моим домом скапливались соседи с факелами.
Дед говорил, я смотрел в окно на бегущую лесополосу. Спустя 15 минут в воздухе появился резкий запах меди. Кровь. В лесу это не редкость лисы или хищные птицы нередко охотятся на мелкую дичь. Но этот запах был другим. Он смешивался с ароматом ужаса кислым, сладковатым, тошнотворным.
— Майк, остановись, — приказал я резко.
Он удивленно посмотрел на меня, но подчинился. Я выскочил из машины и направился к ограждению с желтой лентой, вокруг которого сновали полицейские.
— Сэр, сюда нельзя! — окликнул меня молодой констебль, преграждая дорогу.
— Что произошло? — я указал на тело, лежавшее в центре оцепления. — Убийство?
Парень растерянно заморгал, но быстро взял себя в руки.
— Нам нельзя распространять информацию, сэр. Это место преступления. Прошу вас уехать.
Уезжать? Труп обнаружен всего в двадцати минутах от деревни, где я живу. Если начнутся убийства, я стану первым подозреваемым, чего мне не хочется.
Я встретился с ним взглядом, сосредоточился
— Ты все мне расскажешь
— Я все расскажу. — проговорил он, расслабив плечи.
— Что здесь произошло? — эта способность моей сущности заставляет меня расплываться в улыбке, как довольный кот.
— Девушка, лет 15–17. Тело нашли на обочине дороги. Никаких документов, телефона, опознавательных знаков, будто ее никогда не существовало. Умерла шесть часов назад, но на теле нет следов снега. Похоже, ее привезли сюда уже мертвой.
Как интересно получается… Кому понадобилось привезти тело именно сюда? Я мог бы понять, если бы тело спрятали внутри леса, но его легкомысленно бросили у дороги. Зачем?
— Пропустите меня?
— Прошу. — констебль пригласил рукой за ограду.
— Скажи своим, что я от мэра. — бросил я ему.
Я прошел под лентой и направился к телу.
Она, наверное, была красавицей. Длинные волосы цвета жженой сиены рассыпались по земле, тонкие полоски бровей обрамляли лицо. Когда-то голубые глаза теперь покрывала мутная пелена. А худое лицо осунулось еще больше. Она выглядела не просто убитой. Она выглядела измученной. Кто-то явно издевался над ней не один день, перед тем, как убить.
Я надел перчатки, готовясь к изучению тела. От нее сильно пахло кровью, хотя на первый взгляд повреждений я не видел. Присел на корточки над телом, поднял тонкую белую блузку. На обнаженном животе виднелись россыпь кровоподтеков и трупных пятен уже разлагающегося тела. От груди к животу виднелись окончания свежих порезов.
— Сэр, не трогайте тело! — окликнул меня мужчина в белом комбинезоне.
— Вы занимались телом? — приказ мужчины я проигнорировал.
— Для начала представьтесь. Что вы делаете на месте преступления?
Я достал из кармана заламинированное удостоверение детектива.
— Август фон Клейв. Частный детектив. — протянул удостоверение мужчине в белом. Он посмотрел на него, посмотрел на меня, снова не него, вернул удостоверение.
— Кто вас вызвал?
— Это не важно. Давайте вернемся к моему вопросу. — у мужчины раздулись ноздри от возмущения. Видимо день у него сегодня не задался, а высказывать негодования на работе нельзя… — И вы не представились.
— Дэвид Браун. Криминалист.
— Отлично, Дэвид, расскажите, что вы нашли.
Дэвид тяжело вздохнул:
— Осмотр тела показал, что смерть наступила из-за перерезанного горла.
Я посмотрел на тонкую шею девушки. Горло было не просто
перерезано, девушка была почти обезглавлена. Кто мог такое сделать с молодой
девушкой? На шее снова показались кровавые раны, ползущие от груди. Из кармана я
достал охотничий нож, взмах, блузка легла двумя лоскутами по бокам от тела. Теперь я видел полную картину. Резаные раны собирались в сложный угловатый рисунок. Что это? Рунический став? Я попросил у криминалиста бумагу и карандаш, и скопировал рисунок.
— Что-ж, Дэвид, спасибо за сотрудничество. Удачи в расследовании. — Протянул ему руку, криминалист пожал ее.
Садясь в машину к старику — Майку, я думал о том, кому потребовалось так оригинально убить человека. Мы продолжили путь в город, по пути Майк расспрашивал меня о случившемся убийстве, я односложно отвечал. Мне нужно срочно попасть к Пабло за свежей партией крови. Кажется я опоздал уже на 30 минут.

Глава 2. Кровь

Железная дверь резко открылась в ответ на мой стук, и на пороге появился коренастый мужчина. Пабло — низкого роста, чуть выше полутора метров, с круглым лицом, слегка обвисшими щеками и густыми черными бровями, которые двигались словно сами по себе. Он смотрел на меня снизу вверх сквозь толстые линзы очков, из-за чего его темные глаза казались огромными. Лицо его было покрасневшим, словно он только что пробежал марафон, а на лбу блестели капли пота. Пабло всегда производил впечатление человека, который может разорваться от переполняющей его энергии.
— Полтора часа, Август! Полтора! — он почти выплюнул слова, как только увидел меня. Его высокий голос взвился до визга, как свист чайника. — Ты хоть раз можешь приехать вовремя? Где ты шлялся, черт тебя побери?!
— Спокойнее, Коротышка, — ответил я с тенью усмешки, шагнув внутрь. — Сегодня у меня была уважительная причина.
— Да мне плевать на твои причины! — перебил он, размахивая руками. — Я лучший патологоанатом города, но почему-то должен ждать твою мертвую задницу вместо того, чтобы работать!
Восклицания Коротышки о том, что он лучше всех общается с трупами — одна из причин по которой я у него редкий гость. Но не смотря на это, стоит отдать ему должное — Пабло не раз подтверждал факт того, что ему можно доверять.
Он продолжал кипятиться, словно готов был взорваться от злости, а я, тем временем, прошел внутрь помещения.
Морг, как обычно, встретил меня холодным стерильным запахом дезинфекторов и белым, почти мертвенным светом ламп, отражающимся от хромированных поверхностей. Просторное помещение было заполнено множеством инструментов, шкафчиков и металлических столов. Возле входа висел белый халат, который я быстро накинул вместо своего пальто, стряхнув с него остатки снега.
— Разве у нас не один патологоанатом в городе? — бросил я, пристально посмотрев на него, пока он продолжал что-то бубнить про "лучшего из лучших".
Пабло фыркнул, но остался на месте, проводив меня взглядом, как охранник за подозрительным посетителем. Я подошел к большому холодильнику, но, прежде чем я успел открыть его, Пабло снова заговорил:
— Так, ты куда это собрался?! Без моего разрешения к крови не подходить! — он перекрыл мне дорогу, уперев руки в бока. — И что это за уважительная причина такая нарисовалась? Опять ты что-то придумал, да?
— На лесополосе нашли труп школьницы, — бросил я спокойно, останавливаясь возле хромированного стола.
Эта новость, казалось, остудила его. Пабло сел на высокий табурет, нахмурился и потер переносицу.
— Ещё одну, значит… — пробормотал он, задумчиво почесывая лысину.
Я замер, вскинув брови.
— Что значит "ещё одну"?
— Неделю назад нашли девчушку на окраине города, — пояснил он. Его голос был спокойным, но в нем чувствовалась напряженность. — Синяя уже вся, опознать не смогли, документов при ней не было… А, да! На груди знаки какие-то вырезаны. Страшное дело. Не сектанты ли завелись?
Его слова заставили меня насторожиться. Я пристально посмотрел на него, изучая каждую деталь лица.
— Ты видел тело? — Я надеялся увидеть хотя бы фотографии девушки.
— Конечно, видел! Меня же вызвали на место как судмедэксперта. Зрелище, скажу тебе, не для слабонервных.
Я достал из кармана сложенный листок, на котором был набросок руны, найденной на теле сегодняшней жертвы, и протянул его Пабло.
— Такие знаки ты видел?
Он надел очки и поднес листок к самому носу. Несколько секунд изучал рисунок, потом кивнул.
— Да, что-то такое. Очень похоже.
— Пабло, ты же понимаешь, что мне нужно это увидеть, — сказал я мягко, но с нажимом, убирая листок обратно в карман.
— Ты что, хочешь влезть мне в голову? — он посмотрел на меня с недоверием, и его пальцы начали нервно теребить край халата.
— А что, есть другие варианты? — Я сделал шаг ближе, склонившись над ним, как хищник.
Пабло побледнел, но быстро пришел в себя, нацепив на лицо напускное возмущение.
— Слушай, Август, я тебя уважаю, но давай без этого! Это не больно? Мозги не закипят? — он сцепил руки в замок, и большие пальцы нервно бегали друг вокруг друга.
Я закатил глаза.
— Нет, конечно. Разве что после этого твоя голова будет пахнуть жареным. — Я едва удержался от смеха, заметив, как его лицо побледнело еще сильнее.
— Ладно! Делай что хочешь, только быстрее, пока я не передумал! — Пабло резко поднялся с табурета и плюхнулся обратно, будто сил на сопротивление уже не осталось.
Не заставляя его ждать, я приблизился и положил два пальца на его висок. Его тело напряглось, а я закрыл глаза, сосредотачиваясь. Поток энергии начал скапливаться в центре моей груди, клубком жара, который вскоре потек вверх через руку, проникая в память Пабло.
Каждое прикосновение к чужому разуму было для меня словно открытием новой двери, за которой скрывались воспоминания, эмоции и обрывки мыслей. Вот и сейчас, сквозь вспышки образов, я начал видеть то, что нужно.
Открыл глаза я на окраине города, возле ржавой канализационной трубы, из которой доносился постоянный звук текущей воды. Густой запах сырости и канализационных отходов тут же накрыл меня тяжелым облаком. Над головой хмурилось небо, серое и безрадостное, готовое обрушиться снегопадом на город. Холодный утренний ветер пронзил лицо, шевельнув волосы и заставив меня слегка поежиться. Я невольно зевнул, чувствуя усталость, накопившуюся за последние дни.
— Эй, ты как? — голос вырвал меня из раздумий.
Проходящий мимо констебль хлопнул меня по плечу, выводя из задумчивости. В руках он держал одноразовый стакан с дымящимся кофе, который протянул мне. На его лице была смесь усталости и равнодушия — видимо, за ночь он тоже успел повидать достаточно.
— Спасибо, — коротко ответил я, принимая кофе.
Тепло стакана согревало ладонь, немного отвлекая от окружающего холода. Констебль махнул в сторону огороженной территории:
— Пошли, тебе там интереснее будет.
Мы направились к месту преступления. Констебль, видимо, пытался завести разговор — его голос сливался с порывами ветра, но я не слушал. Мои мысли вертелись вокруг символа, который я видел.
Подойдя ближе, я заметил натянутую жёлтую ленту, ограждавшую территорию. Несколько человек в униформе оживленно переговаривались, не обращая на нас внимания. За лентой, под массивной трубой, лежало тело.
Запах ударил еще до того, как я приблизился: смесь разложения и тёплой влажности. Даже горячий кофе в руке не мог перебить этого удушливого смрада. Я невольно прикрыл нос и подошёл ближе. Девушка лежала на боку, ее тело было вздуто, а кожа приобрела синюшный оттенок. В некоторых местах она лопнула, обнажив кости и гнилую плоть. Местами мясо, словно ошкуренное, отходило пластами. Я опустил взгляд на остатки одежды: изорванные лоскуты ткани, напоминающие школьную форму, болтались на истлевшем теле.
Я поставил на землю тяжелый чемодан с инструментами, достав его из-за плеча. Открыл защёлки, вытащил стерильные ножницы и аккуратно начал разрезать одежду, стараясь не повредить остатки кожи. Под тканью проступил символ, вырезанный на груди. Линии уже начали расплываться из-за разложения, но очертания всё ещё были различимы.
— Тот же самый, — пробормотал я себе под нос, делая пометки в блокноте. Символ был идентичен тому, что я видел на первом теле в лесополосе.
Краем уха я уловил разговор двух констеблей:
— Кто нашёл её? — спросил один, высокий и худощавый, с пронзительными глазами.
— Местный бродяга. Сказал, пришёл сюда ночью погреться, — ответил второй, коренастый и с замерзшими красными ушами. — Утром проснулся, а рядом вот это. Испугался — и бегом к нам.
— Часто тут ночует? — не унимался первый.
— Говорит, как похолодало, так сюда и ходит. Труба греет, понимаешь.
Я продолжал работать, сосредотачиваясь на деталях, но слова пробивались сквозь шум ветра. Наконец, один из констеблей обратился ко мне:
— Эй, Пабло! Можешь сказать, как давно она тут лежит?
Я поднял голову, оторвавшись от работы:
— Девушка мертва уже около двух недель. Причина смерти — перерезанное горло, — ответил я автоматически, словно делая выученный доклад.
— Две недели? — озадаченно переспросил худощавый. — Почему нашли только сейчас?
— Тело принесли сюда недавно, — вырвалось у меня, прежде чем я успел обдумать слова.
Констебли переглянулись, но я уже потерял к ним интерес. Осмотр закончен. Я закрыл чемодан и медленно выпрямился, последний раз окинув взглядом окрестности. Трубы, ржавая ограда, мокрый асфальт — всё здесь кричало о запустении и смертельной безнадёжности. Возвращаться сюда мне не хотелось, но нужно было двигаться дальше.
Я закрыл глаза, ощущая, как вокруг все медленно растворяется в туманном вихре воспоминаний Пабло. Еще секунда — и меня здесь не будет.
Открыв глаза, я оказался вновь в кабинете Пабло. Его округлые щеки покраснели, а взгляд сквозь толстые линзы очков выражал одновременно удивление и легкое недоумение. Я убрал руку с его виска, отступив на шаг назад.
— Э… Это всё? — спросил он, моргая.
— А ты надеялся на фейерверки? — я усмехнулся, отступил к соседнему табурету и небрежно закинул ногу на ногу. — Давай уже разберёмся с кровью.
Обсуждать увиденное мне не хотелось. Слишком много мыслей, которые требовали анализа, а возвращение домой сейчас казалось лучшим решением.
Пабло, все еще немного потрясенный, хлопнул ладонями по своим полноватым коленям и встал:
— Да, давай.
Он прошёл к массивному металлическому холодильнику, висевший на нем список донорской крови трепетал от его резких движений. Пабло снял бумагу, прочистил горло и откинул дверцы, откуда вырвался холодный, сухой воздух.
— Итак, меню на этот месяц: три пакета второй положительной, три пакета второй отрицательной…
Я зажмурился, как только услышал слово "вторая". На вкус она напоминала медный купорос, с кисловатым привкусом, который даже мое терпение не выдерживало. Я сморщился.
— Не надо тут гримасы корчить, — бросил Пабло, даже не оглядываясь. — Доноров стало меньше, так что деликатесов не жди.
— Очень жаль, Коротышка, — протянул я с долей сарказма. — Что дальше? Может, хотя бы третья положительная?
Пабло хмыкнул:
— Не угадал. Следующее — шестнадцать пакетов гепомена.
Я резко выпрямился, чуть не свалив табурет.
— Что? Синтетика? Ты ведь знаешь, она мне никак не поможет!
Гепомен… Проклятый химический заменитель крови. Он годится только для экстренных медицинских случаев у людей, но для меня это всё равно, что перекусить яблоком раз в неделю. Абсолютно бесполезно для поддержания моей силы и контроля.
— Если уж даете мне синтетику, так хотя бы в тройном объёме! — я указал на список в его руках. — Этот запас исчезнет через две недели!
Пабло сложил руки на груди, повернувшись ко мне. Его круглое лицо приобрело серьезное выражение, а голос стал мягче:
— Август, я всё понимаю. Правда. Но ничего сделать не могу. У нас дефицит доноров, а потребности в переливаниях только растут. Так что будь экономнее, дружище. Ладно?
Я глубоко вдохнул, чувствуя, как раздражение разливается по телу. Ситуация была патовой. Если я начну голодать, последствия скажутся не только на мне, но и на городе. Контроль — тонкая грань, которая легко рушится без стабильного питания.
— Пабло, это не просто просьба. Найди решение, — мой голос прозвучал мягко, но в нем сквозила угроза.
Я положил на стол свой кожаный портфель и открыл его. Лёд в холодильнике Пабло хрустел под весом пакетов, которые мы вместе заполнили. Белый инвентарь комнаты, хромированные поверхности и резкий запах антисептика создавали контраст с густым мраком моих мыслей.
Когда пакеты почти заполнили портфель, Пабло вдруг хлопнул себя по лбу.
— О, чуть не забыл! — Он снова полез в холодильник, достав два дополнительных пакета. Его лицо расплылось в самодовольной улыбке. — Четвертая положительная. Мимо кассы.
На моих губах тоже заиграла едва заметная улыбка. Этот жест можно было назвать поистине дружеским.
— Используй её с умом, хорошо? — Пабло аккуратно положил пакеты поверх остальных, словно выдавал самое ценное.
— Хорошо, — кивнул я, закрывая сумку.
Мы обменялись короткими взглядами, полными молчаливого понимания. Хотя ситуации, в которых мы находились, казались абсурдными, этот момент напомнил мне, что даже среди людей можно найти того, кому действительно можно доверять.
Идиллию прощания прервал резкий звонок стационарного телефона. Пабло, нахмурив брови, направился к аппарату, установленному на стене. Холодные металлические стены его кабинета словно усиливали звук звонка, издававшегося эхом.
— Да? — голос Пабло прозвучал глухо, словно он ожидал плохих новостей. — Еще у меня. Что? Хорошо, передам. Спасибо.
Он аккуратно положил трубку на место, повернулся ко мне и поджал губы.
— Из мэрии не могут до тебя дозвониться, — сообщил он, устало облокотившись на край стола.
Я нахмурился, прищурив глаза:
— И чего они хотят?
— Хотят, чтобы ты взялся за расследование последних двух убийств, — Пабло постучал пальцами по столешнице. — И… сказали, что завтра к тебе зайдет клиент.
Последние слова прозвучали, как удар молота по наковальне.
— Клиент? — раздражение прорвалось в моем голосе. — Великолепно.
Мысль о том, что в мой дом придет незнакомец, сразу вызывала внутренний протест. Я не люблю гостей, особенно тех, кого вынуждают терпеть из-за работы. В голове пронеслось множество вариантов, как этого избежать: уехать на весь день, выключить свет и прикинуться, что меня нет дома…
Но реальность быстро напомнила о себе: если клиент пропадёт, то подозрения упадут на меня. Никто не поверит, что я здесь ни при чём.
Я раздраженно вздохнул, забросил сумку на плечо и направился к выходу.
Домой я пошёл пешком. Холодный воздух проникал под пальто, порывы ветра носили в себе запах сырости и гниющих листьев. Город словно застыл в серых тонах — мокрый асфальт, замерзшие деревья с редкими острыми ветвями, тянущимися к небу.
Настроение у меня было таким же, как и погода, — холодным и пасмурным.

Глава 3. Жажда и следствие

Всю ночь я был погружен в расследование. Бесчисленные вопросы крутились в голове, словно рой разъяренных ос. Кому понадобилось так жестоко убивать этих девушек? Почему именно их? Возраст и пол — единственное, что их объединяет, или я что-то упустил?
В кабинете царил полумрак. Лампа на столе, единственный источник света, тускло освещала хаос на рабочем месте: груды бумаг, старый чернильный прибор, давно не работавший, и пустую чашку, с ещё виднеющимися по краям следами кофе. Стены, тёмные и слегка обветшавшие, давили на сознание, словно стремились стать ближе.
Я достал из шкафа карту города, потрепанную, с рваными краями, и повесил её на единственную свободную стену. Красный маркер в руке ощущался холодным, как клинок. С легкой дрожью я отметил места, где нашли тела. Первая точка — окраина города, где жизнь уже только дышит на ладан: заброшенные постройки, ржавые контейнеры, и грязь, размытая прошедшими дождями. Тело нашёл местный бродяга. Я записал в блокнот, что нужно его найти и расспросить.
Вторая точка — всего в двадцати минутах от моей деревни. Автомобилист, проезжая мимо, увидел её и, судя по всему, испугался настолько, что даже не дождался приезда полиции.
Я отступил назад, чтобы оценить всю картину целиком. И тут, словно громом поразило: две отметки на карте словно соединялись прямой линией, ведущей к моей деревне. Если это не паранойя, то кто-то явно пытается меня подставить.
— Чёрт, — выругался я, отбросив маркер на стол.
В два шага пересек кабинет, резко взял телефон и, быстро пролистав список контактов, нажал на номер Пабло.
— Алло! Пабло! Ты слышишь? — Голос мой звучал резко, почти срываясь.
— Август? — Сонный, хрипловатый голос друга прозвучал на другом конце. — Чего ты с утра пораньше названиваешь? — Слышно было, как он переворачивается на другой бок, кровать скрипнула.
— Судмедэкспертизой обоих тел ты занимался? — Я старался звучать ровно, но голос всё равно выдавал напряжение.
— Эм… Не совсем, — замялся Пабло, похоже, его мой тон начал будить быстрее, чем кофе. — Я исследовал только первое тело. Второе отправили в лабораторию Харингтона.
— Понятно… А ты знаешь, тела обескровлены?
— Д-д-да… — Голос Пабло дрогнул. Я слышал, как он сел на кровати, послышался стук босых ног по деревянному полу. — Подожди, ты серьезно думаешь, что это вампиры?
— Ничего не думаю. Иди спать, Пабло. Спасибо за информацию. — Я оборвал связь раньше, чем он успел задать новый вопрос.
Бросив телефон на стол, я рухнул в кресло, чувствуя, как грудь сдавливает тяжесть, словно невидимая петля. В голове бушевал ураган мыслей, ни одна из которых не приносила спокойствия.
Кто мог так подставить меня? Нас осталось слишком мало, в этом городе я — единственный представитель своего вида. Сомнений не оставалось: кто-то знал о моей природе и точил на меня зуб. Но если это действительно нападение вампира, почему тела почти обезглавлены? И зачем эти странные символы, вырезанные на их коже?
Мой взгляд скользнул по комнате: старинные деревянные стеллажи, книги, пыльный глобус на комоде. Обычно их вид приносил мне уют и умиротворение. Но не сегодня. Сегодня всё это казалось бессмысленным.
Я наклонился вперёд, спрятал лицо в ладонях. Нужно было успокоиться, собраться с мыслями. Ответы где-то рядом, они всегда рядом, их просто нужно разглядеть.
Во входную дверь постучали. Глухо, но настойчиво. Я открыл глаза и выругался. Совсем забыл, что ко мне должны прийти по рекомендации мэра. Нужно было привести себя в порядок, хотя голова отказывалась работать на фоне ночных размышлений.
Подойдя к зеркалу, я увидел своё отражение: изможденное лицо с осунувшимися чертами, кожа, напоминающая пепел, глаза, которые из серых стали красноватыми. Всё это последствия моей вынужденной "диеты". Длинные черные волосы напоминали спутанную воронью гнездовку. "Ходячий труп", — подумал я с циничной ухмылкой. Расчесав волосы пальцами и завязав их в высокий хвост, я сделал ещё один шаг к цивилизованному виду. Остальное должен был исправить гепомен — синтетическая жидкость, заменяющая кровь, но на вкус невыносимая.
В дверь снова постучали, громче.
— Входите, открыто, — крикнул я со второго этажа. Послышался скрип открывающейся двери, и тонкий, свежий аромат весенних цветов проник в дом. Женщина.
— Проходите в гостиную, я сейчас подойду, — добавил я, прислушиваясь к мягкому звуку ее шагов.
Я вышел из кабинета, спустился вниз и направился в сторону кухни.
— Желаете что-нибудь выпить, мисс? — спросил, открывая холодильник.
— Ленор Морэй. А как вы… — ответила она дрожащим голосом, заметно нервничая.
— Видел вас в окно, — соврал я, прикрывая своё чутьё. Она не должна знать про моё обоняние. — Так что насчёт напитка?
— Стакан воды, если позволите, — её голос слегка окреп, но волнение не исчезло.
Я выдохнул с облегчением. Сок мне самому пригодится. Достал два стакана. В один налил воды из графина, во второй — прозрачную жидкость из капельницы, выпил залпом, сморщился от мерзкого вкуса. Затем долил стакан до половины апельсиновым соком. Получилось сносно. Убедившись, что моё отражение в глянцевой плитке теперь выглядит почти человеческим, я взял оба стакана и направился в гостиную.
Ленор сидела на диване лицом к двери. Её длинные светлые волосы, напоминающие пшеничные колосья, спускались по плечам. Она была юной, даже слишком для такого серьёзного визита. Бохо-платье подчеркивало ее хрупкость, а зелёные глаза метались по комнате, будто пытаясь избежать моего взгляда. Услышав мои шаги, она резко поднялась, глядя на меня с тревогой, смешанной с надеждой.
Я застыл. Её облик был настолько похож на вторую жертву, что кровь в моих жилах словно замерла. Тот же цвет волос, тот же силуэт. Только эта была жива и невредима. Потребовалось несколько секунд, чтобы отогнать наваждение.
— Присаживайтесь, мисс Морэй, — произнес я, протягивая ей стакан воды и сам усаживаясь напротив в кресло.
Она осторожно взяла стакан, сжала его так, будто боялась, что он выскользнет.
— Приятно познакомиться, мисс Морэй. Я Август фон Клейв. Скажите, с какой целью мэр направил вас ко мне? — спросил я, внимательно наблюдая за её движениями.
Она теребила ткань своего платья, глядя куда угодно, только не на меня.
— Мистер Клейв, мне сказали, что помочь мне можете только вы, — начала она, с трудом собираясь с мыслями. — Понимаете, моя семья… она имеет определённое влияние в обществе. Мы… приближенные к королеве. Я к тому, что мы не можем позволить себе идти в полицию. Эта история должна остаться в тайне. Вы понимаете?
Её голос дрожал, но в какой-то момент она заставила себя взглянуть мне в глаза.
— Ближе к делу, — коротко ответил я, отпив из своего стакана. Ещё бы виски в этот коктейль.
Она сглотнула, сжимая руки.
— В общем… Моя младшая сестра… Она пропала три дня назад. Отец отвез ее утром на учебу, а вечером, когда я приехала ее встречать… — голос Ленор сорвался, и на глазах появились мокрые следы слез. — Из школы она так и не вышла!
Её слёзы выбили меня из привычной равновесной позиции. Я вспомнил то время, когда девушки приходили ко мне не за помощью, а за смертью. Они плакали, когда делились своими переживаниями, смеялись над моими шутками, флиртовали. Я, в свою очередь, знал, как вовремя повести себя — сдержанный жест, надёжный взгляд, и всё.
На автомате я достал из нагрудного кармана платок, протянул его ей. Ленор робко взяла его, вытерла глаза. Платок, когда-то столь важный для меня, теперь стал символом её страха и отчаяния.
— Выпейте воды. Успокойтесь. Мисс Морэй, скажите, ваша сестра в хороших отношениях с семьей?
— Что? Да… Мы всегда поддерживали друг друга, делились переживаниями. Правда… Неделю назад она начала вести себя очень странно. Очень плохо спала, плакала по ночам, а днем ходила разбитая и потерянная.
— Интересно… Вы не заметили, что могло быть причиной её странного поведения?
— Нет… Последнее время она совершенно ничего не рассказывала… Пожалуйста, найдите её!
Её голос снова задрожал, и я понял, что всё, что ей нужно — это увидеть хотя бы минимальную надежду на решение ее проблемы.
— Я понял вашу просьбу. Вы принесли ее фотографию?
Девушка кивнула, быстро достала из сумочки фото сестры, аккуратно положила его на стол.
— Я вас провожу.
Я распахнул дверь, пропустил её, следуя за ней, шаг за шагом. Мы стояли в дверном проеме, разрывая тишину прощанием. Пожали друг другу руки, и она, быстро пряча свои переживания за маской решительности, села в машину и уехала. Я остался стоять в дверях, вдыхая холодный зимний воздух, стараясь очистить ум.
Но ни мороз, ни свежий воздух не смогли заглушить головную боль от гепомена, а жажда крови была куда сильнее. Мои мысли были разбросаны, и сосредоточиться на том, что говорила Ленор, становилось всё труднее.
Вернувшись в дом, я первым делом зашел на кухню, открыл шкаф, достал любимый бокал. Пакет с второй положительной — то, что нужно. Налил в бокал, сделал глоток. Стало легче, голова немного прояснилась, мысли вернулись на круги своя.
— Что ж, будем решать проблемы по мере их поступления, — произнёс я вслух, отхлебнув ещё немного. Если эта девушка так влияет на меня, нужно ограничить наше общение, иначе запасы крови быстро иссякнут.
Теперь главное — разобраться с этим знаком на груди жертв. Что он значит? Я ощущал, что это больше, чем просто случайная деталь. С бокалом второй положительной в руке я поднялся на второй этаж и направился в библиотеку.

Глава 4. Ленор

По телу бежали струи горячей воды, оставляя на коже едва ощутимое покалывание. Пар заволок небольшую ванную комнату, и отражение в зеркале скрылось за мутной пленкой. Я стояла под душем, не замечая, как время утекает вместе с водой. Казалось, даже эти долгие минуты не способны принести мне спокойствие.
Уезжая от дома детектива, я разрыдалась, как ребенок. Словно только за пределами его территории меня накрыла вся ужасная реальность. Его особняк, окутанный густым мраком даже при свете электрических ламп, дышал чем-то зловещим. Высокие потолки, массивная мебель, тени, цепляющиеся за углы комнат. В гостиной царила гробовая тишина, и его бархатный, спокойный голос звучал пугающе громко, словно исходил откуда-то из самой тьмы.
Его холодный взгляд пробивал насквозь, заставляя мой разум блуждать и путаться. Я пыталась сосредоточиться, уговаривая его помочь. Убедить, что это важно не только для меня, но и для моей семьи. Но в глубине души уже тогда я знала — надежды почти не осталось. Вместо облегчения на меня накатила новая волна страха.
Я выключила душ и вышла, укутавшись в мягкий махровый халат. Холодный пол под босыми ногами напоминал, что я снова здесь, в своей привычной реальности, но дрожь внутри не уходила. Теперь мне как никогда раньше хотелось что-то вкусное, чтобы хоть немного отвлечься.
На кухне стоял еще горячий шоколадный кекс, от которого шел тонкий пар. Его запах — смесь шоколада, ванили и корицы — заполнил помещение, принося мимолетное чувство уюта. Я мысленно поблагодарила тетушку Леваль, которая всегда знала, как поддержать. Отрезав кусок и налив себе молока, я поднялась в свою комнату.
Там меня встретил великолепный вид из большого арочного окна. Снег крупными хлопьями медленно опускался на землю, белая пелена укрывала весь мир, придавая ему какое-то тихое величие. Казалось, даже время замерло.
Я уселась на широкий подоконник, обложившись мягкими подушками, поставила перед собой тарелку с кексом и стакан молока. Открыла ноутбук и первым делом проверила почту. Там было письмо, которое я давно ждала. Заголовок бросился в глаза, и я тут же его открыла.
Х: "Вчера ты так и не пришла… Что-то случилось, милая?"
От последнего слова внутри что-то екнуло. Нужно было ответить сразу.
Л: "Извини. Я все еще надеюсь найти сестру. Вчера была у друга отца, он дал контакты хорошего детектива. Сегодня была у него… Прости, что снова не получилось встретиться."
Ответ пришел почти моментально.
Х: "Жаль твою сестру. Не понимаю, почему расследованием не занимается твой отец…"
Л: "Его сильно подкосило. Сейчас он в больнице, его лучше не трогать."
Х: "Надеюсь, все наладится. Когда теперь сможем встретиться? Я хотел показать тебе кое-что:)"
Л: "Давай не будем загадывать. Не хочу, чтобы все сорвалось в последний момент."
Мой собеседник перестал отвечать. Я еще минуту смотрела в экран, размышляя, как сильно мне хочется встретиться с ним. Но сейчас не время. Я надеялась, что он это понимает.
Чтобы отвлечься, я включила первый попавшийся фильм. Смакуя мягкий, влажный кекс, старалась погрузиться в сюжет, но мысли ускользали. Через полчаса я все же спустилась за добавкой.
На обратном пути, проходя мимо гостиной, я остановилась. Тетушка Леваль сидела на диване и смотрела новости. На экране женщина с серьезным лицом рассказывала о последних происшествиях в нашем городе. В углу экрана мелькали заблюренные фотографии тел. "Мы убедительно просим родителей следить за своими детьми. Пока что мы не знаем, появятся ли новые жертвы и как скоро преступника найдут. До тех пор, отцы, не выпускайте из виду своих дочерей. И помните — ни один взрослый не попросит помощи у ребенка."
Мой желудок сжался. Аппетит мгновенно пропал.
Я вернулась в свою комнату. Репортаж снова напомнил о реальности, о том, что где-то в этом городе может быть и моя сестра. Что, если она сейчас страдает так же, как эти девушки? Что, если я все это время искала ее не там?
— Сара… — прошептала я, чувствуя, как снова на глаза наворачиваются слезы. — Как же я скучаю…
Как я уснула, не помню. Сон подкрался незаметно, оставив лишь воспоминания о странных образах, которые сковали мой разум.
Мне снился невероятно красивый мужчина с точеными чертами лица и холодными серыми глазами. В его облике сочетались утонченность и ледяная отстраненность, от которой пробирал озноб. Этот мужчина был мне знаком — я видела его совсем недавно, чтобы забыть.
Меня зовут Август фон Клейв.
Его голос эхом отозвался в голове, как будто отвечая на мой немой вопрос. Во сне я видела вспышки воспоминаний. Август стоял рядом, звал меня за собой. Я не сопротивлялась, не могла. Его взгляд, словно цепи, связывал меня, парализуя каждое движение. Мое дыхание перехватило, и я старалась не дышать, чтобы не нарушить эту жуткую тишину.
Внезапно он исчез. Меня окружила плотная тьма, настолько густая, что казалось, я потерялась навсегда. И тут я услышала звук. Звук, как будто кто-то разрезал плоть, и что-то вязкое капало на пол. Тело отказало, ноги подогнулись, и я начала оседать на пол.
Но он снова был там, подхватив меня прежде, чем я упала. Его руки были холодными, как лед, а глаза — пугающе безжизненными. Я хотела позвать его, но горло сдавило, и вместо слов вырвался лишь слабый хрип. Он взглянул на меня с мрачной решимостью, а затем я ощутила резкую боль в спине.
Нож… Он вытащил нож, холодный и острый, из моей плоти. Его лицо, непроницаемое как мрамор, внезапно оживилось. Август провел пальцем по окровавленному лезвию, поднес его к губам и медленно слизнул кровь. Затем впервые улыбнулся.
Эта улыбка была пугающей, словно раскат грома перед бурей. Она переросла в смех — глухой, зловещий, который эхом разносился в моем сознании. Его фигура становилась все дальше, а смех звучал все громче, заполняя собой весь мир.
Я очнулась, захваченная дрожью, в холодном поту. Темнота за окном казалась особенно угнетающей, будто сон продолжал преследовать меня даже в реальности. Взгляд упал на электронные часы — 8 вечера.
Черт. Я снова забыла про экзамены.
Собравшись с мыслями, я села на кровати, пытаясь унять дрожь. Наконец, включила настольную лампу и раскрыла учебник. Мягкий свет заполнил комнату, придавая ей иллюзию уюта, но это чувство было мимолетным.
Словно чувствуя, что я проснулась, в дверь постучали.
— Войдите, — голос звучал слегка хрипло, будто сон все еще не отпускал.
Дверь отворилась тихо, как в замедленной съемке. В комнату вошла тетушка Леваль, как всегда аккуратная, с идеально уложенными седыми волосами и теплотой в глазах. В руках у нее был поднос.
— Я подумала, что ты могла проголодаться, дорогая, — сказала она своим нежным, обволакивающим голосом, в котором всегда была искорка бодрости, несмотря на ее возраст.
— Спасибо, тетушка.
Она поставила поднос на стол. На нем стоял стакан горячего шоколада, от которого поднимался легкий пар, и вазочка с безе, такими хрупкими, что, казалось, они могли растаять при малейшем прикосновении.
— Не сиди допоздна, — продолжила она, внимательно глядя на меня. — Не забывай, что завтра у тебя итоговый экзамен, дорогая.
Я кивнула, стараясь улыбнуться в ответ.
— Спасибо за заботу.
Ее присутствие напомнило мне о детстве: о том, как она играла с нами, когда мама была занята, как решала наши детские споры, как утешала меня после первой неразделенной любви. Тетушка Леваль стала для нас с сестрой настоящей матерью, и даже сейчас, в эти темные времена, она оставалась воплощением тепла и поддержки.
Но я знала: ей нелегко. Я видела, как она старается быть сильной, но каждую ночь, проходя мимо ее спальни, слышала приглушенные рыдания. Это знание посеяло во мне новую силу, непреклонную уверенность.
Я найду Сару.
* * *
Август.
Выйдя из кухни с бокалом в руке, я замер у входа в гостиную. На журнальном столике, аккуратно выложенная, словно случайно оставленная, лежала фотография Сары Морэй. Ее взгляд с черно-белого снимка, полный жизни и надежд, казался почти живым, и в нем таилась болезненная ирония: сейчас она была в неизвестности, возможно, в опасности.
Я протянул руку, и фотография, повинуясь моему ментальному приказу, плавно поднялась в воздух, закрутившись, будто подхваченная невидимым ветром. Она подлетела ко мне, и я с легкостью схватил ее, зажав между пальцами, как хрупкое напоминание о той, кого мы ищем.
Снимок отправился в карман моего жилета, а я продолжил путь в библиотеку.
Этот уголок дома всегда был моим убежищем. Когда-то библиотека была гордостью моего семейства, хранилищем знаний, которые мы собирали веками. Витражный потолок, переливающийся мягкими оттенками алого, синего и золотого, наполнял пространство рассеянным светом днем. Вечером, когда солнечные лучи уступали место ночи, загорался мягкий свет настенных ламп с резными бронзовыми абажурами.
Книжные шкафы стояли полукругом, их ряды тянулись ввысь, скрываясь почти под самым потолком. За столетия книг становилось так много, что мы достроили дополнительный этаж, обрамленный коваными перилами. Посредине библиотеки, на мягком ковре, стояло старинное кресло, обтянутое красным бархатом. Оно всегда было повернуто лицом к камину, в котором вот уже 50 лет не разжигали огонь.
Над камином висел портрет. Мой портрет. Молодой мужчина с высокими скулами, строгими чертами лица и ледяным взглядом, который, казалось, следил за каждым, кто входил в это помещение.
Я прошелся вдоль шкафов, выбирая книги, одну за другой. Все, что могло хоть косвенно намекать на разгадку символов, вырезанных на телах девушек, попадало в мою руку: трактаты по магическим рунам, исследования культур разных народов, дневники и заметки древних путешественников. Порой с полок летела пыль, но это лишь добавляло месту ощущение древности и веса истории.
Набрав целую стопку книг, я вернулся к креслу. Разложил тома на мягком ковре рядом с бокалом. Усевшись, я взял бокал в левую руку и сделал глоток, стараясь сосредоточиться, но что-то мешало.
Это чувство было странным, новым. Истории Ленор было недостаточно. Я хотел большего: продолжения, деталей, ответов на вопросы, которые роились в голове.
Я медленно достал из кармана фотографию Сары, глядя на нее так, будто мог увидеть больше, чем видно на первый взгляд. Затем закрыл глаза.
Где ты, Сара? Какова правда, которая скрывается за этими рунами?
Комната замерла, воздух стал густым, почти осязаемым. В голове начали мелькать образы, размытые и неясные, как далекие тени. Я сосредоточился, чувствуя, как внутренний голод к истине заставляет меня копать глубже. Ответы близко. Я это знал.
За обеденным столом повисла тягучая, невыносимая тишина. Воздух казался настолько густым, что его можно было резать ножом, но никто не решался даже вздохнуть, чтобы не потревожить напряжение, которое, казалось, вот-вот взорвется. Мужчина во главе стола, высокий, широкоплечий, с суровым выражением лица, нервно постукивал пальцами по холодной каменной столешнице. Его взгляд — тяжелый, обвиняющий — был устремлен на одну из дочерей. Сара сидела напротив, сутулясь, словно пытаясь спрятаться в себе, ее лицо отливало бледностью, а пальцы нервно крутили вилку.
Ленор, старшая сестра, наблюдала за этой сценой с беспокойством. Она знала, что ужины в их доме редко проходили мирно, но сегодня ситуация, казалось, зашла слишком далеко.
Она откашлялась, пытаясь разрядить обстановку:
— Я сдала экзамен по французскому… — Ее голос прозвучал натянуто, слишком неестественно в тишине. Она сделала паузу, но, не получив реакции, продолжила: — Сдала на отлично, поэтому, возможно, смогу поехать по обмену в Париж.
Отец, однако, даже не повернул головы. Его внимание было полностью сосредоточено на Саре. Наконец, он заговорил, медленно, с нарастающим раздражением:
— Сара, скажи мне, мозгов у тебя совсем нет?
Сара сжалась, как будто от удара. Она все еще смотрела в тарелку, изо всех сил стараясь не поднимать глаз.
— Пап… — начала она, но ее голос прозвучал так тихо, что почти слился с шумом за окном.
Отец, не слушая, повысил голос:
— Нет, объясни мне! Ты пропустила важное собеседование в Гарварде ради какого-то… какого-то конкурса в жалкой художественной школе?! — Его рука ударила по столу, серебряные приборы гулко звякнули.
Сара, вся сжавшись, наконец подняла голову. В ее глазах блестели слезы, но в них был и вызов:
— Хватит! — Вилка с громким звуком ударилась об стол, когда она бросила ее. — Как ты не можешь понять, что я не хочу быть юристом?! Не хочу продолжать твое дело, не хочу становиться мировым судьей!
— Конечно, — отец ухмыльнулся, его голос стал саркастичным, пропитанным презрением. — Конечно, лучше рисовать картинки за копейки, чем получить профессию, которая тебя прокормит.
Сара вскочила из-за стола, сжимая кулаки. Ее лицо покраснело от гнева.
— Да если бы ты не брал взятки на каждом удобном случае, мы бы сейчас ели один рис! — закричала она. — Я не такая, как ты! Я хочу жить честно!
Эти слова обрушились, как молот. Отец резко ударил кулаком по столу, и Ленор, испуганная, вздрогнула. На мгновение ей показалось, что он ударит Сару, но вместо этого его голос стал опасно тихим, почти ледяным:
— Жить честно, говоришь? Отлично. Тогда слушай. — Он наклонился вперед, глядя ей прямо в глаза — Забудь про наши "коррумпированные машины". Отныне ты будешь ходить пешком, потому что это "честно". Забудь про интернет — только книги, потому что это тоже "честно". Все твои карманные деньги пойдут на благотворительность. И можешь забыть о моей помощи в выборе профессии. Раз хочешь честной жизни, живи ее сама.
Он откинулся на спинку стула, наблюдая, как его слова достигли цели. Сара стояла на месте, дрожа от гнева, но ничего не сказала. Затем резко развернулась и вышла из комнаты.
— Я дам тебе возможность самой выбрать благотворительный фонд, — бросил он ей вслед. — Думаю, это будет честно.
После ее ухода за столом вновь воцарилось гробовое молчание. Ленор нервно скользнула взглядом по тарелке, пытаясь прийти в себя, но еда больше не казалась аппетитной. Где-то за окном гулко скрипнула ветка под напором ветра, и этот звук разрядил напряжение лишь чуть-чуть.
В сердце Ленор поселилось глухое чувство безысходности. Она знала, что в этой семье не бывает победителей.
Я открыл глаза спустя десять секунд. В голове крутилась одна мысль: Ленор солгала. Всё, что она рассказывала о своей семье, трещало по швам. Какое-то время я сидел неподвижно, пытаясь связать детали. Ссора между Сарой и отцом явно оставила глубокий след. Но насколько? Как давно это было? Накануне исчезновения? И если так, то почему Ленор утверждает, что отец отвез Сару на машине в школу? Разве он не лишил её этого привилегии в порыве гнева?
Ситуация становилась всё запутаннее. Семейная идиллия, которую описывала Ленор, начала напоминать тщательно выстроенную ширму. Меня не покидало чувство, что за этой ссорой скрывается что-то большее. Вопросы множились: могла ли эта сцена как-то подтолкнуть Сару к решению уйти? Или же она стала последней каплей для кого-то другого?
Книги, которые я собрал в библиотеке, потеряли своё значение. Символы на телах жертв подождут. Сейчас было важнее другое — очистить голову, упорядочить хаос мыслей и попытаться взглянуть на всё с другой стороны. Я поднялся с кресла, оставив пустой бокал на ковре.
Выходя из библиотеки, я почувствовал, как витражный потолок давит своим холодным светом. Пройдя по длинному коридору, я остановился у двери ванной комнаты. Открывая кран, я услышал, как вода начала бежать с монотонным журчанием, размывая мысли. Я медленно умыл лицо прохладной водой, чувствуя, как напряжение слегка отпускает.
В зеркале передо мной отразился человек, который не должен был ошибаться, но внезапно оказался втянут в эмоциональную паутину этой семьи. Моё отражение изучало меня так, словно оно тоже задавало вопросы. "Ложь, недосказанность, тайны," — пробормотал я себе под нос.
Проведя рукой по мокрому лицу, я принял решение: завтра первым делом я встречусь с Ленор. Мы поговорим еще раз. Но на этот раз без масок.

Глава 5. Первая ложь

Август.
Я мертвец. Живой мертвец.
С тех пор, как я стал вампиром, большинство моих чувств обострились. Обоняние, слух, зрение — всё это работает на триста процентов. Единственное, чего мне не хватает, — осязания. Иногда я забываю, каково это чувствовать холод стали или мягкость бархата. Сейчас я лежал в ванне, наполненной почти кипящей водой, но ощущал только легкое тепло, словно тело полностью оторвалось от мира.
Запах можжевельника заполнял маленькую ванную комнату, с ее облупившейся краской на стенах и мутным зеркалом. Я закрыл глаза, вдыхая этот аромат, позволяя мыслям уплыть. Голову очистило, как будто кто-то стер слой пыли с моих воспоминаний.
Когда вода окончательно остыла, я вышел из ванной, оставляя за собой влажные следы на деревянном полу. Вода стекала с волос, образуя небольшие лужицы, но я не спешил их вытирать. Дом стоял в полной тишине, за исключением слабого поскрипывания досок. Время заняться делами.
В кабинете, где книги были сложены стопками на полу, а бумаги хаотично раскиданы на столе, я нашел стационарный телефон. Возле него лежал сложенный вчетверо листок бумаги. Он пах… свежестью и цветами. Я быстро набрал номер, но услышал только длинные гудки. Попробовал ещё раз — тишина.
В дверь постучали. Звук был настойчивым, прерывающим мою сосредоточенность. Я спустился вниз и открыл.
На пороге стоял Майк. Его лицо выглядело постаревшим, измученным. Он уже не напоминал того энергичного человека, которого я видел несколько дней назад. Седые волосы торчали в разные стороны, а взгляд был тяжелым.
— Выпить есть? — проскрипел он, даже не поздоровавшись.
Я сделал паузу, изучая его. Он явно выглядел неважно.
— Есть только виски, — ответил я, отступая, чтобы впустить его внутрь. — Напитки легче сорока градусов я не держу.
Майк не ответил, только кивнул, прошёл в гостиную и плюхнулся на старый кожаный диван. Я спустился в подвал за бутылкой — отличным шотландским виски, которым редко делился. На кухне нашёл пару запыленных бокалов и вернулся в гостиную.
— Ну? — спросил я, разливая напиток. Его густой аромат наполнил комнату. — Что у тебя произошло, раз ты решил прийти ко мне?
Майк молчал, вертя бокал в руках. Он выглядел так, будто каждое слово даётся ему с трудом. Наконец, он сделал глубокий вдох и выпил виски залпом.
— Беда у меня. Дочь пропала.
В комнате повисла тишина. Я смотрел на него, не говоря ни слова. Он часто рассказывал о своей дочери — о том, как она работает в мэрии, заботится о семье. Я видел её пару раз, когда приходил к мэру.
— Ты уверен, что с ней что-то случилось? — спросил я наконец.
— Конечно! Она ж у меня домашняя! — последнее слово он произнёс с тяжелым акцентом, словно это объясняло всё. — Нет, точно что-то случилось. Муж её позвонил мне, говорит: «Дед, а Мари у тебя?», а я ему: «Как она у меня? Моя старая-то болеет, зачем ей вирус домой тащить?» А он мне рассказывает, что Мари ушла на работу вчера утром и с тех пор её никто не видел.
— Полиция?
— Ха! Полиция сказала: «Трёх дней не прошло — приходите потом». Им дела нет.
Майк налил себе ещё один бокал и снова выпил его в один глоток. Он был явно не в себе. Его руки подрагивали, а глаза смотрели куда-то в пустоту.
— Ты не думал, что она могла просто уехать? — предложил я, пытаясь успокоить его.
— Нет. Она никогда не оставляла детей без присмотра. Это не в её характере.
Я сделал глоток виски, ощущая его жгучее тепло. Я и так погряз в незакрытых делах, но не мог оставить Майка. Он не просто делился своими страхами — он умолял о помощи, даже если не осознавал этого.
— Я помогу тебе, — сказал я наконец.
Майк резко поднял голову, удивление мелькнуло в его глазах.
— Нет, Август, я не могу… У меня нет столько денег!
— Я не возьму с тебя денег, — ответил я спокойно. — Расплатишься потом.
Майк сглотнул, его плечи слегка расслабились. Он был явно благодарен, но не знал, как выразить это словами.
В этот момент мой телефон в кабинете зазвонил.
— Прошу прощения, Майк, мне пора, — сказал я, поднимаясь. — Но раз уж я занимаюсь этим практически бесплатно, ты сделаешь всю грязную работу.
— Какую? — Майк оживился.
— Опроси её коллег, мужа, подруг. Узнай о последних знакомствах, странностях в её поведении. Может, был роман на стороне. Сделаешь?
— Да… Конечно! Спасибо, Август!
Он подскочил, будто его только что обожгли, и пулей вылетел из дома.
Я остался сидеть на диване, прислушиваясь к удаляющимся шагам. Дело становилось всё сложнее. Но я уже знал, что этим вечером мне придется узнать больше, чем хотел бы.
Вернувшись, я поднял трубку телефона. На том конце раздался женский голос.
— Алло?
— Я звонил вам два раза, — заметил я сухо.
— Я была на экзамене, — голос Ленор звучал робко, с едва заметной ноткой вины. — Я написала вам. Вы не получили мои сообщения?
Я замялся.
— У меня стационарный телефон… — признался я, после чего повисла неловкая пауза.
— Оу… Я поняла… Так о чём вы хотели поговорить?
— У меня есть новая информация о вашей сестре, — сказал я, избегая излишних подробностей. — Мне нужны её ноутбук и, возможно, телефон.
— Новая информация? Какая?
— Привезите ноутбук, — оборвал я разговор, положив трубку.
Я ещё не был готов делиться тем, что выяснил. Ленор всё ещё оставалась для меня загадкой, и пока я не был уверен, можно ли ей доверять, распространять информацию по телефону не стоило.
Через час Ленор уже сидела в моей гостиной. Она устроилась в том же кресле, где была вчера. Ее волосы, заплетенные в длинную легкую косу, послушно лежали на плече. Джинсовый корсет подчёркивал её фигуру, а длинную юбку девушка, как и вчера, слегка теребила руками от волнения. Между нами на столе лежал ноутбук её сестры. Ленор выглядела взволнованной, но одновременно осторожной, как человек, который боится услышать то, что изменит всё.
Я наблюдал за ней, выжидая момент. Она что-то скрывала — это было очевидно.
— Как ваш отец, мисс Морэй? — наконец спросил я, нарушая напряженную тишину.
Ленор вздрогнула, явно не ожидая такого вопроса.
— Что? — переспросила она, моргнув. — Он в порядке… Спасибо… Но ему лучше пока оставаться в больнице.
— Ваш отец в больнице? — Я слегка приподнял бровь, делая вид, что только что услышал это впервые.
— Да. Его хватил удар на нервной почве.
Её голос звучал спокойно, но лёгкое дрожание в словах выдавало внутреннее напряжение.
— Ясно, — ответил я, наклоняясь вперёд. Время переходить к делу.
— Мисс Морэй, вы утверждали, что ваша семья — образец любви и взаимопонимания, — начал я мягко, но с едва уловимым нажимом.
Её лицо слегка побледнело, а тело напряглось, будто мои слова были хлыстом.
— Однако один мой свидетель рассказал совершенно иную историю. Он утверждает, что у вашей семьи были серьёзные проблемы. Не хотите ли поделиться правдой? Или ваша сестра вам не настолько важна?
Последние слова были произнесены намеренно жестко. Я видел, как они попали в цель. Ленор сжала пальцы, будто пыталась удержаться от бурной реакции.
— Сэр Клейв, простите меня, — начала она, ее голос дрожал. — Да, в нашей семье не всё было идеально. Но… если бы я рассказала вам правду, вы бы могли решить, что она просто сбежала!
Интересно. Кто-то явно подучил ее так ответить.
— Значит, вы допускаете, что она могла уйти сама? — спросил я, пристально глядя ей в глаза.
Она покачала головой, ужас и разочарование мелькнули на её лице.
— Нет.
— Может, из дома что-то пропало? Деньги? Золото? — я продолжал спокойно поддавливать.
— Нет. Ничего не пропало, — ответила она. — И в школу она ехала налегке.
— А её шкафчик в школе? Вы проверили его? Может, она откладывала деньги там?
Ленор молчала. Я видел, как она внутренне борется с собой.
— Скажите, накануне исчезновения вашей сестры, у неё была ссора с вашим отцом?
Она вздохнула, её плечи опустились, будто она наконец решила говорить правду.
— Да… Они поссорились.
Её голос стал тише.
— Отец хотел, чтобы она поступила в Гарвард. Но Сара с детства мечтала стать художником. Она пошла на отбор в Академию искусств вместо собеседования в Гарварде. Отец… он был в ярости. Лишил ее привилегий, запретил пользоваться машиной, дал понять, что она должна вернуться на “правильный путь”.
Я уже знал эту часть истории, но решил копнуть глубже.
— И всё же, если он был в ссоре с вашей сестрой, почему он сам отвозил ее в школу в день исчезновения?
Ленор замялась, опустила взгляд на стол, словно искала в древесных прожилках правильный ответ.
— За день до этого он извинился перед ней. Сказал, что, кем бы она ни стала, она всегда будет его дочерью. Все его запреты он снял.
— Понятно, — кивнул я. Слова Ленор звучали искренне, но в её голосе всё ещё витала тень страха.
— Мисс Морэй, — продолжил я, — мы можем взглянуть на ноутбук вашей сестры?
Ленор молча подтолкнула ноутбук ко мне, её пальцы слегка дрожали. Сейчас я мог только гадать, сколько еще секретов она пытается скрыть.
Ленор.
Он действительно самый лучший детектив города. Август раскрыл мое вранье за считанные часы, словно прочел меня как открытую книгу. Допрос дался невероятно тяжело: каждое его слово, каждая интонация давили на меня, как груз, с каждым мгновением отнимая надежду найти Сару. Только когда он объявил, что закончил, я смогла немного расслабиться. Но ненадолго.
Комната, в которой мы находились, выглядела так, будто она застыла в прошлом веке. Пыльные тяжелые шторы закрывали окна, не позволяя вечернему свету пробиться внутрь. Лампа на потолке горела тускло, бросая длинные тени на стены, украшенные поблекшими обоями. Воздух был прохладным, пахло старой мебелью и чем-то металлическим, как будто где-то рядом лежала коробка с ржавыми инструментами.
Август подсел ко мне на старый, слегка скрипучий диван. Видеть его с такого близкого расстояния было и волнительно, и пугающе. Его черные волосы, распущенные и слегка влажные, иногда касались моего плеча. Кожа на лице была бледной, словно он никогда не видел солнца, а из-под длинных ресниц смотрели глаза, в которых отражался ледяной блеск. От него веяло холодом, и я невольно поежилась, чувствуя, как дрожь пробежала по коже.
— Включайте ноутбук, — голос его был низким, безэмоциональным.
Я поспешила выполнить указание, хотя пальцы слегка дрожали.
— Где можно посмотреть, с кем она общалась? — спросил он.
— Вы что, раньше компьютеров не видели? — Я не смогла удержаться от удивления, глядя на его неподвижное лицо.
Он молча перевел взгляд с экрана на меня, будто бы изучая.
— Я не умею пользоваться техникой, — наконец произнес он, и я едва не рассмеялась от неожиданности.
— Оу… Извините… — я вернулась к делу, нажав несколько клавиш. — Мы можем посмотреть её почту и Facebook.
— Что такое Facebook?
Кажется, этот вечер будет долгим.
— Это социальная сеть, где люди общаются и делятся мыслями.
— То, что нужно. Найди мне этот Facebook.
Я опешила от его резкого перехода на «ты», но он, похоже, ничего странного в этом не заметил. Я открыла страницу Сары, и на экране появилась ее фотография — улыбающаяся, живая. На мгновение это кольнуло меня.
— Где её мысли? — его вопрос звучал почти требовательно.
— Её посты? Вот. — Я указала на последний пост: «Спасибо всем, кто меня поддерживал! Я сдала на отлично!»
— Дальше.
Я пролистала ленту. Следующий пост гласил: «Восемь часов сна недостаточно. Я хочу вздремнуть, как старые боги», сопровождается фотографией, где Сара сонно сидела за партой.
— Дальше.
— В следующем посте она написала: «Если бы не туман, я бы не справилась».
— Причём здесь туман? — нахмурился он.
— Я не знаю наверняка. Это может быть просто красивая цитата из книги или… никнейм.
— Что такое никнейм? — он посмотрел на меня так, будто я говорила на чужом языке.
— Это имя пользователя. В интернете люди могут называть себя как угодно. Например, у меня никнейм «Сторожевое приведение».
— Это глупо. Чем вам не угодили ваши имена?
— Иногда людям нужно скрыться, — я почувствовала, как уголки губ дрогнули в лёгкой усмешке. — Анонимность важна.
— Вот значит как? — В его глазах зажглась искра интереса. — Покажи её переписки.
Мы пролистывали каждую беседу под его монотонное:
— Дальше.
Когда переписки закончились, я открыла почту. Среди рекламных писем выделялось одно: «Спасибо! До встречи». Моё сердце забилось чаще.
— Вот. Холодный Туман. Это никнейм?
Моя голова начала лихорадочно работать. Сара общалась с моим интернет-другом?
— Да… Это никнейм, — я открыла письмо. Оно оказалось пустым.
— Что это значит?
— Значит, что диалог почистили, — пробормотала я, ощущая растущее беспокойство. Хотелось домой, в тишину, чтобы собрать мысли.
Моё напряжение прервалось, когда я почувствовала холодную руку на плече.
— Мисс Морэй. Мы закончили, — его голос был мягче, чем раньше. Он чуть сжал моё плечо, а затем встал, убирая руку. — Вам пора.
Я кивнула, чувствуя нарастающую усталость и, вместе с тем, желание найти ответы.

Глава 6. Холодный туман

Ленор.
Кружка горячего чая в руках приятно согревала замерзшие пальцы. В воздухе витал аромат лимона и ванили, который моментально наполнил мою душу теплотой. Кафе было уютным и атмосферным, как небольшая веранда где-то в Париже. Стены были выложены декоративным кирпичом, окрашенным в молочный цвет, а из окон расползались виноградные лозы, словно прирученные к уюту этого места. Слева от меня стояла витрина, изобилующая десертами и выпечкой — соблазнительные меренговые рулеты, золотистые круассаны и тарталетки, украшенные свежими ягодами. Я выбрала меренговый рулет и чай с лимоном и имбирем, надеясь хотя бы немного отвлечься.
С каждым глотком горячего чая я ощущала, как тепло проникает в каждую клеточку моего тела, заставляя меня расслабиться. За окном медленно падал снег, создавая магическую атмосферу, как в старых фильмах, где время останавливается, а мир становится чуть тише. Я наблюдала за прохожими, укутанными в теплые шарфы, которые спешили по своим делам, и выискивала среди них силуэт своей лучшей подруги.
Когда на мое плечо опустилась рука, я мгновенно вздрогнула, мысленно уже вернувшись к воспоминаниям об Августе. Взгляд тут же скользнул в сторону, и передо мной появилась Николь, с улыбкой, как всегда.
— Черт… Напугала меня, — я выдохнула и откинулась на спинку стула, чувствуя, как напряжение уходит. Николь села напротив меня, внимательно изучая мое лицо.
— Однако ты стала слишком дерганной, — с меню в руках она приняла позу типичного психолога, прищурив глаза. — Вас что-то беспокоит?
— Очень смешно, Николь, — я покачала головой, пытаясь скрыть собственное беспокойство.
— Ну а если серьезно, как ты? Как твой отец? — улыбка на её лице исчезла, и она накрыла мою руку своей, с понимающим взглядом.
— Все в порядке. Папа всё ещё в больнице, но идет на поправку, — я почувствовала, как тяжесть немного отступает.
— Есть уже какие-то зацепки в поиске Сары? — Николь заметила, как мрак вернулся в мои глаза, и, поняв, что за этим стоит, тут же добавила: — Извини за такой вопрос.
— Да нет, всё в порядке, — я сделала глоток чая, пытаясь успокоиться. — Зацепок пока нет.
— Ужас… Кто-то вообще собирается её искать?
— Я нашла детектива, который занимается моим делом, так что всё под контролем, — я пожала плечами, пытаясь не выдать внутренней растерянности.
— Ясно, — Николь перевела взгляд с меня на меню, подбирая что-то для себя. — Что тут вкусненького есть?
К нашему столику подошла официантка. На вид ей было лет 17, и я сразу заметила, как она напоминает мне Сару — такие же светлые волосы, такие же улыбчивые глаза. Это чувство снова накрыло меня, и беспокойство начало сгущаться, как туман. Девушка приняла заказ у Николь и подлила мне чай, после чего ушла.
— Ленор, — Николь заставила меня взглянуть на неё. — Твое настроение не поможет сестре. Понимаешь?
— Понимаю. Но ведь и сделать я ничего не могу… — я опустила взгляд в чашку, и холодок снова пробежал по коже.
— Как это не можешь? Ты, например, можешь сходить в школу, поговорить с учениками, с учителями. Может, кто-то видел, куда ушла твоя сестра в тот день.
Я почувствовала, как по спине пробежали мурашки, и задумалась над ее словами.
— Предлагаешь самой вести расследование?
— Нет. Предлагаю помочь этому твоему детективу, — Николь отошла от стола и поднесла к губам свой капучино, делая глоток. — Поинтересуйся у него, где он уже был, какую информацию раздобыл, а потом подумай, что еще можно сделать. Ты же девочка умная, догадаешься. Пошла сама, что-то поискала, что-то нарыла, а потом с этой информацией идешь к детективу.
Я всерьез задумалась над ее словами. Возможно, мне действительно стоило провести свое собственное расследование. Эта мысль вдохновила меня, придав сил.
— Ты права! Я же знаю ее как никто больше! Это должно принести свои плоды, — я почувствовала прилив энергии. — Извини, мне нужно позвонить.
Я достала телефон и набрала номер Августа. Гудки продолжались минуту, прежде чем раздался его недовольный голос. Моё сердце забилось быстрее.
— Кто это?
— Мистер Клейв, это Ленор. Я по поводу своего дела.
— А… Вспомнили, что где-то ещё соврали? — его голос был холодным, и я почувствовала, как мои нервы натягиваются как струны.
— Я вам больше нигде не врала. Просто хотела узнать, узнали ли вы что-то новое? И… может, вам нужна помощь?
Тишина. Мой вопрос повис в воздухе, словно время замедлилось.
— Хотите помочь мне? — он, кажется, не был в восторге от этой идеи.
— Ну… Да… Возможно, если мы будем работать над одним делом, то быстрее найдем мою сестру. Вы можете просто мне рассказать, что уже узнали, а я могу опросить людей, которых вы еще не…
— Я ещё не выходил из дома, — его ответ был коротким и резким, как удар молнии. Я почувствовала, как все мои мысли рухнули.
— Как? Прошло ведь уже три дня!
— Плохо себя чувствовал, — он замолчал, и я услышала, как он вздыхает. — Вы можете быть моими глазами, пока я не приду в форму. Если, конечно, не будете больше мне врать.
Мое дыхание перехватило.
— Хорошо. Вам может нужны какие-то лекарства?
— Гранатовый сок, — произнес он, и сразу же бросил трубку.
— Ну что за невоспитанный мужик! — я воскликнула, не веря в то, что только что произошло. — Никто раньше со мной так не разговаривал. Приказывает мне, будто я не говорила ему о статусе моей семьи.
— Ну что? Согласился? — Николь ждала отчет по прошедшему звонку.
— Согласился… — я выдохнула, пытаясь успокоиться. — Николь, ты поедешь со мной в школу? Одной мне как-то страшно.
— Что за вопросы? Конечно! Только кофе допью и поехали.
Мы подъехали к школе, где училась моя сестра. Здание, построенное из старого красного кирпича, больше напоминало готическую церковь, чем учебное заведение. Высокие витражные окна отражали мрачное зимнее солнце, а белоснежный снег, только что покрывший территорию, контрастировал с ярким красным фасадом, делая здание еще более величественным и холодным. Мы с Николь припарковались у высокого кованого забора, который, казалось, охранял не только территорию, но и воспоминания. Пройдя под сводами арки, ступили на тихие дорожки, по которым ложился свежий снег. Вокруг не было ни души, и все казалось заброшенным, как будто время здесь замерло.
— Что-то я побаиваюсь, — призналась я, посмотрев на Николь.
— Бояться будешь, когда тебе отец с ноги пропишет за то, что ты сестру не нашла. А сейчас некогда бояться. Пошли, — ответила она, подталкивая меня вперед.
Я обиженно буркнула.
— Жестоко…
Поднимались по скользким ступенькам, и я пыталась не думать о том, что могло случиться с Сарой. Вошли в здание школы, и тут же нас охватил шум и движение. Несмотря на тишину, царившую на улице, внутри жизнь бурлила: шумный поток школьников, спешащих по своим делам, стоящие у шкафчиков, смеющиеся и разговаривающие пары. Сколько бы раз я не проходила по этим коридорам, все казалось знакомым и одновременно чуждым. Каждый взгляд — как неумолимый напоминание, что что-то здесь не так.
Мы быстро двигались по коридору, пряча тревогу в глазах. Вскоре Николь ткнула меня в плечо и указала на дверь с табличкой "Директор". Я уже собиралась открыть, как кто-то окликнул меня.
— Ленор!
Я обернулась и увидела одноклассницу Сары — девушку с очками в тонкой золотой оправе. К сожалению, ее имя не могло вспомниться, сколько бы я ни пыталась.
— Привет!
— А что ты тут делаешь? — улыбалась она мне, чуть прищурив глаза.
— Мы пришли по поводу Сары, — вмешалась Николь, заступая между нами. — А ты её подруга?
— Одноклассница, — скорректировала девушка, поправив очки.
— О! — Николь сразу просияла. — Ты как раз нам и нужна! Давай отойдем.
Мы отошли в угол, рядом с доской объявлений. Николь не теряла времени и сразу начала расспросы.
— Скажи, как давно ты ее видела?
— Ну… неделю назад, может, чуть больше, — задумчиво ответила она.
— Так она вышла из школы вместе с остальными? — продолжила Николь.
— Да. У нее было еще какое-то срочное дело. Но на следующий день ее уже не было. По крайней мере я ее не видела.
Девушка говорила спокойно, с равнодушием, будто этот разговор был не о исчезнувшей подруге, а о пустяковой ситуации. Я немного растерялась, но попыталась включиться.
— Она не говорила, что за срочное дело?
— Нет, не говорила. Но она была очень радостной, весь урок переписывалась с кем-то. Может, встретилась с парнем.
От этих слов у меня на мгновение перехватило дыхание. Я вспомнила письмо, которое Сара отправила Холодному Туману: "Спасибо! До встречи!". Нет, не может быть! Перед исчезновением она встречалась с ним? Почему он не сказал мне об этом? Почему я ничего не знала? Моё сердце стало биться быстрее, а мысли начали путаться.
— Спасибо, — сказала я, стараясь не выдать паники. — Мне пора.
Не дождавшись ответа, я резко развернулась и направилась к выходу. Николь поспешила за мной.
— Ленор! Ты чего? Мы же только начали!
— Мы узнали достаточно, — бросила я через плечо, не замедляя шагов. — Поехали, довезу тебя до дома.
Когда я уселась в машину и завела двигатель, в голове было только одно — нужно вернуться домой и поговорить с ним. С этим человеком, с Холодным Туманом. Он знал больше, чем я думала, и мне нужно было понять, почему он скрывает правду.
Август.
Жажда снова была слишком сильной. За последние три дня я выпил два пакета гемопена в чистом виде, но его эффекта хватало всего на несколько часов, и он не мог затмить ту пустоту внутри меня. Мой организм, будто высасывал из меня последние силы, и я понимал, что единственным выходом было впасть в спячку — почти на месяц, несмотря на все нераскрытые дела. Это помогло бы сэкономить запасы, не рискуя своей репутацией. Возможно, мэр пересмотрит количество выделенной крови, увидев, что ничего не происходит.
Я лежал в своей кровати, пытаясь очистить голову от мыслей, которые накопились за эти 50 лет. Я не мог уйти в глубокий сон по-другому. Впрочем, процесс был нарушен. Вдруг раздался телефонный звонок. Это была не просто помеха — это был разрывающийся звук, который прорезал тишину. Попробовать перенести его телекинезом было слишком тяжело. Я с трудом встал, раскручивая замерзшие ноги, и, поддерживая равновесие, дошел до двери спальни. Звонок прекратился, но спустя секунду раздался новый, и я, не сдержав разочарования, снова двинулся к кабинету.
Трудно было не думать о том, что может, стоит перенести кабинет в соседнюю комнату, ближе к спальне. Когда я, наконец, достиг телефона, неуклюже поднял его.
— Кто это? — почти не чувствуя, как звучит мой голос.
— Это я! Ленор! — раздался знакомый голос. Она вздохнула, и я услышал в её словах что-то нервное.
— Ленор… — я как-то медленно произнес её имя, будто смакуя его. — Чего нового?
— Я кое-что узнала о своей сестре, — быстро сказала она. — Перед исчезновением она встретилась с моим интернет-другом. Проблема в том, что я его ни разу не видела и даже имени его не знаю!
Я зевнул, пытаясь угнаться за мыслью.
— Что собираешься делать? — голос был тихим, усталым.
— Я еду домой. Хочу написать ему и договориться о встрече.
Теперь я чувствовал, как сон покидает меня. Я больше не мог игнорировать происходящее.
— Что? — я почти не сдержался. — Не смей!
— Но почему? Может он причастен к ее исчезновению?
Я оперся о стол, пытаясь собрать мысли в единую картину.
— Всё просто, Ленор. Как давно вы с ним общаетесь?
— … Мы познакомились две недели назад… — она замолчала.
— Вот именно! И что если ты под его прицелом? — Я вздохнул. Вот что значит короткая жизнь. Люди не успевают накапливать опыт, чтобы стать самостоятельными, чтобы видеть, что не так.
— И что мне тогда делать? — её голос слегка дрожал, но на фоне автомобильных сигналов я всё-таки услышал растерянность.
— Во-первых, останови машину.
— А… Да… Сейчас, — её голос стал спокойнее, когда шум за окном утих.
— Послушай, — я слегка поднял голос, чтобы ее внимание было на мне. — Пока у тебя нет достаточных доказательств, всё, что ты можешь делать — это подозревать, но не подавать вида. Поняла меня? Теперь расскажи всё, что ты узнала.
Ленор поведала мне о разговоре с одноклассницей своей пропавшей сестры и о странном друге. Я слушал внимательно, но чем больше я слышал, тем яснее становилось, что этот друг мог быть единственным подозреваемым. Я достал блокнот и записал: "ХОЛОДНЫЙ ТУМАН".
В этот момент я услышал резкий возглас Ленор.
— Ох, чёрт! — её голос был полон паники.
— Что такое? — я насторожился.
— Я обещала вам гранатовый сок! Я сейчас привезу.
Она бросила трубку, и я остался стоять, пытаясь понять, что делать. Я закрыл глаза и попытался остановить её, крича в трубку, но она уже не слушала. Короткие гудки в ушах стали последним звуком перед тишиной.

Глава 7. Не входи

Август.
Мозг работал с ужасной замедленностью. Я пытался дозвониться до Ленор еще несколько раз, но она не брала трубку, и драгоценное время ускользало. Я был почти на грани: голод, как пустота, разрывал изнутри, а из-за долгой голодовки я чувствовал себя, как высушенная мумия. Нужно было быстро решать. Спуститься на первый этаж в таком состоянии — дело долгое, а вот закрыть дверь на замок — возможно. Надо бы сделать это привычкой. Запереться в комнате, чтобы спасти себя от самого себя, был на данный момент лучший вариант.
Я вошел в соседнюю комнату. Она была пустой, когда-то использовался для того, чтобы помочь соплеменникам пережить жажду. Заколоченное окно, через которое сочился дневной свет, чугунная батарея под ним и тяжелые цепи в центре. Замок был, но вот ключа найти не удалось. И вот, послышались звуки подъезжающей машины. Я быстро захлопнул дверь и стал привязывать себя к батарее цепями. Мои ощущения обострились. Как только она вышла из машины, я почувствовал её. Самое сложное было достаточно прочно связать руки, и я зубами обвязывал цепь вокруг запястья. Всё было тихо, только пульсация её крови доносилась к моим ушам, когда она подошла к двери.
Стук. Я едва успел закрыть замок, схватил ключ и, используя зубы, выплюнул его в другой конец комнаты. Но дверь всё же открылась. Жаль, что я её не закрыл. Запах крови проник в мои лёгкие, и я не мог удержаться — дернул цепь, пытаясь освободиться. Но тщетно. Теперь оставалось только держать разум в узде, чтобы не натворить бед.
— Ау! Мистер Клейв? Вы дома? — её голос раздался из-за двери.
Я молчал. Надо было быть осторожным.
— Вы просили привезти гранатовый сок. Его положить на кухне?
Интересно, что произойдет, если она войдёт… Нет, лишние слухи мне точно не нужны.
— Оставь в прихожей и уходи, — произнес я, стараясь говорить как можно спокойнее.
— Как вы себя чувствуете?
— Не очень.
— Ох… Может вам нужна моя помощь? Может вы голодны?
— Да… — ответил, но это была лишь жажда, не я.
Она, видимо, решив помочь, прошла на кухню. Я же продолжал думать о том, как абсурдно, что еда так спокойно гуляет по моему дому. Но разумная часть меня понимала, что в той ситуации, в которой я сам себя загнал, может помочь только эта наивная девочка.
Шум ее шагов затих, когда она открывала кухонные шкафы. Неудивительно, что в них не было ничего кроме посуды. И вот, наконец, я услышал, как она добралась до главного — огромного холодильника с кровью и гемопеном.
— Вот чёрт! — я невольно улыбнулся, почувствовав её кровь, смешанную с беспокойством. Это ещё не был страх, но… близко. — Мистер Клейв, я не думала, что вы настолько больны… — её голос наполнился тревогой.
И вот я услышал её шаги, приближающиеся по лестнице. Дура.
— Мистер Клейв? — она подошла к моей двери, заглядывая в каждую комнату. — Вы в порядке?
Я сдержал порыв дернуть цепь. Через щель в двери я видел её тень. Как только дверь открылась, я замер. Запах крови, который теперь витал в воздухе, был ярко ощутим.
— Господи! Август! Что произошло? — её голос сорвался на изумление, когда она сделала шаг ко мне.
— Не подходи.
— Я хочу помочь!
— Хочешь помочь? Тогда не задавай вопросов и делай всё, что я скажу. Поняла? — я был тверд в голосе. Она ответила невнятным "угу", и я продолжил.
— Иди на кухню, найди капельницу с подписью 4+, принеси сюда.
Я почувствовал себя униженно, но не было выбора. Ленор без вопросов вышла, а вскоре вернулась с капельницей.
— Я не нашла катетер и трубку…
— Это не нужно. Положи её на пол, толкни ко мне ногой и выйди.
— Но…
— Я сказал БЕЗ ВОПРОСОВ.
Она толкнула капельницу, но та не преодолела нужное расстояние. Из-за этого меня охватил невыносимый рокот. В последний момент Ленор подбежала, взяла пакет с кровью и принесла его ко мне, слишком близко. Пакет вырвался из её рук, и я успел схватить его зубами, разорвав и выпив всё содержимое. Всё вокруг померкло.
Ленор отшатнулась, а я почувствовал, как её кровь больше не даёт мне нужного удовлетворения. Всё вокруг темнело, и её тело рухнуло без сознания.
Ленор.
Я очнулась в незнакомой комнате, всё вокруг казалось чужим и непонятным. Мой взгляд скользил по окнам, плотно закрытым шторами, пропускающим лишь узкую полоску света. Стены были обиты тканью изумрудного цвета, а сама кровать — словно из какого-то ночного сна, с черным шелковым постельным бельем. Никаких признаков привычной реальности. Моя голова была полна воспоминаний, жутких и реальных, не дающих мне покоя. Образы из прошлого, когда я видела его — это тело, связанное цепями, почти мертвое, испитое жаждой крови. Вопросы терзали меня, не давая покоя. Это был сон или реальность? Я была почти уверена, что всё происходящее было настоящим.
Звуки за дверью заставили меня обратить внимание на происходящее. Голоса, спор, приближающиеся шаги. Дверь открылась, и в комнату вошел коренастый лысый мужчина в очках, разговаривающий на итальянском:
— Вот не знаешь — не лезь, ладно? — сказал он, глядя на меня и заходя в комнату. — Niente idioti. Bene?
Я вдруг узнала голос Августа, даже в этом напряженном моменте. Он звучал непринужденно:
— Это я idioti? Ты со мной на испанский не переходи! Я его знаю дольше, чем ты живешь. — Его голос звучал с характерной для него ироничной ноткой. Видимо, я ошибалась, и все это было реально. — Это ваш косяк, что ситуация такая. Будь у меня нормальный запас, всё было бы в порядке! А мне расследования пришлось замораживать!
— Тихо ты, — отрезал лысый, бросив взгляд на меня. Август, поддерживая косяк двери, сложил руки на груди. Я думала, что это смешно, его реакция на всё происходящее.
Мужчина встал рядом со мной, приглядываясь.
— Так, давай-ка мы посмотрим твое здоровье, дорогая, — он уселся на край кровати и открыл чемоданчик, аккуратно измеряя мне давление. Я в это время решила воспользоваться моментом и задать вопросы.
— Что произошло? — спросила я, сжимаясь от волнения.
Мужчина, не отрывая взгляда от манипуляций с тонометром, ответил спокойно:
— Дорогуша, ты просто в обморок упала. Всё, не переживай. — Он продолжил работать с цифрами, совершенно сосредоточенный. Август, тем временем, вышел из комнаты и закрыл дверь за собой. Я услышала его шаги, удаляющиеся в коридоре, и решила, что это мой шанс.
Я схватила мужчину за рукав, едва сдерживая дыхание:
— Послушайте! — шепотом начала я. — Я видела, я видела, что он не человек! Я видела, как он…
Мужчина вдруг на мгновение остановился, вздохнув, и обернувшись ко мне с легкой насмешкой, сказал:
— Что, пил кровь? Дорогуша, ты слишком отчаянно реагируешь. Успокойся.
— Что?! Вас это не смущает? — растерялась я. Его спокойствие меня пугает.
— Меня сейчас смущает только твое здоровье. Не переживай о Августе. Давай так: ты немного отдохнешь, а когда будешь готова, спустишься в гостиную. Хорошо? — Мужчина оставил меня в комнате одну. Я осталась в полном замешательстве, не понимая, что на самом деле происходит.
Я лежала в кровати, вспоминая все, что я увидела недавно, вспоминая холод, исходящий от него, и предполагая самые жуткие варианты что мог выдать мой больной мозг. Мне требовались ответы, поэтому я встала с кровати и вышла из комнаты. Спустилась на первый этаж тихо, как мышка, чтобы никто не услышал моих шагов. Я услышала, как они разговаривают в гостинной.
— Какой смысл посвящать ее в тайну, которую 50 лет хранят всего 3 человека?
— Потому что надо было дверь закрывать. Ну а что еще делать? Мы ее не знаем, может она пустит слух о твоей нежной натуре?
— Хм… — голос Августа стал громче — Ну что ты там прячешься? Мы только тебя ждем.
Я вздрогнула. Этот голос, обращенный ко мне, ввел меня в оцепенение. Как он вообще узнал, что я стою тут? Я открыла дверь в гостинную и вошла. Август как всегда сидел в кресле, положив ногу на ногу и скрестив руки. Коренастый мужичок сидел на краю дивана, положив левую руку на подлокотник и поддерживая ею голову.
— Садись — Август отдал мне приказ, даже не посмотрев в мою сторону. Я села на свободный край дивана. — Это Пабло. — он указал рукой на лысого мужичка — Было принято решение объяснить тебе все, что ты видела, тем самым посвятив тебя в тайну, за раскрытие которой ты будешь отвечать головой.
Ситуация была напряженной. Я не могла выдавить из себя ни единого слова. Август смотрел на меня, словно я уже успела предать его доверие. Пабло начал говорить.
— Послушай, дорогуша. То, что ты видела сегодня, конечно же, грубое нарушение Августа. Но и ты пойми его, он не привык, что к нему могут так резко заявиться домой. Он из тех времен, когда люди предупреждали о визите за несколько дней.
— Что значит “из тех времен”? — я вообще перестала что либо понимать.
— Как думаешь, сколько мне лет? — подключился к разговору Август.
— Ну… Где-то 25–30… — он усмехнулся.
— Мне 250 лет, Ленор. — сердце упало куда-то под землю. — Я видел как развивался этот город, как люди рождаются и умирают, видел то, что не видели твои родители.
— Как это возможно?
— Он вампир. — Пабло расплылся в улыбке. Видимо дружба с вампиром вызывает у него гордость.
В комнате повисла напряженная тишина. Я сидела на краю дивана, чувствуя, как мои ладони вспотели, а сердце стучало слишком громко, чтобы я могла сосредоточиться. Мозг отказывался принять услышанное, но каждый взгляд, каждое слово Августа заставляли поверить в невообразимое.
— Вы шутите, правда? — я попыталась засмеяться, но голос прозвучал неуверенно, а смех вышел нервным и неловким. — Вампиры… Их же не существует.
— К сожалению нет. Я был когда-то человеком. Наши человеческие воспоминания быстро забываются, когда мы обретаем вампирскую форму. Остаются только воспоминания об обращении. Меня обратили в период инквизиций, когда люди начали массовую охоту на наш вид. Я был одним из охотников, и в борьбе с вампиром он напоил меня своей кровью. Дальше были жуткие дни обращения, я чувствовал, как мои органы один за другим отказывают, потом появился голод, и я пришёл к ним. Моя новая семья помогла мне, облегчив страдания, после чего я забыл все человеческое, что у меня было, оставив лишь разум, который сформировался у меня к 25 годам.
Я начал убивать наравне с моими братьями. Разница была лишь в том, что когда все выбирали в качестве жертвы охотников, грибников и беспризорников, я выбрал молодых женщин. Они сами приходили ко мне в дом. Правда не знали, что больше они из него не выйдут.
— Этого не может быть…
— Ты можешь продолжать верить в это, если так проще, — ответил Август с насмешкой, слегка наклоняя голову, — но правда остаётся правдой, хочешь ты того или нет.
Пабло, который до этого молчал, слегка наклонился вперёд, его лицо приобрело мягкое, но серьёзное выражение.
— Дорогуша, я понимаю, что это звучит как бред, но ты должна слушать. Теперь ты часть этой тайны. Знать это не безопасно, но выбора у нас нет.
— Вы сказали, что выбрали молодых женщин. Это значит… — я сглотнула, боясь продолжать. — Это значит, что моя сестра…
Август слегка нахмурился, его взгляд стал тяжелым.
— Я больше не убиваю, Ленор, — его голос прозвучал так, будто каждое слово стоило ему невероятного усилия. — Уже больше пятидесяти лет. Я заключил сделку с мэрией, чтобы этого больше никогда не повторилось.
Пабло добавил мягче:
— То, что произошло с твоей сестрой, не имеет отношения к нему. Мы пытаемся это выяснить. Для этого мы и здесь.
— Почему я должна вам верить? — мой голос сорвался, я встала, чувствуя, как по венам разливается страх и гнев одновременно. — Почему мне верить монстру, который сам признает, что убивал людей?!
— Потому что ты пришла сюда, — спокойно ответил Август, поднимаясь со своего кресла. Его рост и спокойствие подавляли, но голос был неожиданно мягким. — Ты сидишь здесь и, вместо того чтобы бежать, хочешь узнать правду. Потому что ты не боишься меня так, как пытаешься себя убедить. И потому что внутри тебя есть то, чего ты ещё не понимаешь.
Я отступила на шаг, стараясь держаться на безопасной дистанции.
— Что вы имеете в виду?
Он молчал, будто взвешивал каждое слово, прежде чем ответить.
— Это ещё не время. Ты узнаешь, когда будешь готова. А пока реши: ты останешься здесь и узнаешь всё, что нужно, чтобы найти свою сестру, или уйдешь и забудешь всё, что видела.
Пабло тихо добавил:
— Если решишь уйти, то пойми: ты никогда не сможешь говорить об этом никому. Это защитит и тебя, и нас.
Я перевела взгляд с одного на другого. Август — его лицо было бесстрастным, но глаза будто изучали меня, как на допросе. Пабло — немного дружелюбнее, но его слова были не менее пугающими.
— Я останусь, — выдохнула я, почти не веря своим словам.

Глава 8. Людские жизни хрупки

Ленор.
Небольшая гостиная была обставлена старинной мебелью, будто вырванной из другого времени. Деревянные шкафы с резными узорами тянулись вдоль стен, массивное кресло Августа стояло у камина, в котором лишь тлели остатки углей. Свет лампы, подвешенной под потолком, создавал теплое, но тусклое освещение, а запах старого дерева смешивался с едва ощутимым ароматом лаванды.
Мы разговаривали уже больше часа. Я сидела на краю дивана, стараясь держать спину прямо, но к этому моменту напряжение уже заметно ослабло. Уют комнаты и размеренный тон Пабло, словно он вел какую-то лекцию, помогли мне расслабиться. С каждым новым ответом я чувствовала, как страх медленно сменяется интересом.
— Итак, — подвел итог Август, лениво потирая виски, — ты согласилась работать с нами. Но это сотрудничество не будет свободным. Ты будешь отчитываться о каждом своем шаге.
— О каждом? — я подняла брови, чувствуя лёгкое раздражение.
— Абсолютно. — Он чуть подался вперед, его взгляд казался слишком пристальным, чтобы с ним спорить.
— Но это все же лучше, чем ничего, — подбодрил меня Пабло, улыбнувшись уголками губ. — Ты ведь хочешь найти сестру, правда?
Я кивнула, чувствуя, как в горле застрял ком. Конечно, я хотела этого больше всего, и если это означало, что придется играть по их правилам, то так тому и быть.
— Кстати, — я посмотрела на Августа, пытаясь сменить тему, — вы же сказали, что узнали обо мне через фотографию моей сестры? Как это возможно?
Август слегка улыбнулся, но его лицо оставалось холодным.
— Это одна из моих способностей, — объяснил он. — Я могу считывать эмоции, воспоминания и даже мысли, если предмет принадлежал человеку. В твоем случае — фотография.
— Он буквально влез в вашу жизнь, дорогуша, — добавил Пабло, ухмыляясь. — Никаких секретов.
— Это звучит… пугающе, — я постаралась скрыть смущение.
— Или удобно, — заметил Август. — Особенно для допросов.
Я задумалась о том, как он раскрыл мою ложь в первый же день. Это было поразительно. Чем больше я о нем узнавала, тем больше хотелось увидеть его в действии.
Нашу беседу прервал звонок телефона. Август достал из кармана небольшой черный аппарат, на который я сразу обратила внимание — он выглядел так, будто ему уже лет сто.
— Прошу прощения, — коротко бросил он, поднимаясь из кресла и уходя наверх.
Комната погрузилась в неловкую тишину, которую разрядил Пабло:
— Не обращай внимания на его манеры. Он всегда такой.
Через несколько минут Август вернулся, но что-то в его лице изменилось. Теперь от него веяло напряжением.
— Что-то случилось? — Пабло сразу заметил это и выпрямился, как будто готовясь к действиям.
— Да. Нам нужно ехать, — коротко ответил Август, надевая пальто.
Они стали собираться, и я последовала за ними к двери.
— Можем поехать на моей машине, — предложила я, уже доставая ключи из сумки.
— Нет. Ты едешь домой, — резко оборвал меня Август, схватив за плечо и подтолкнув в сторону моей машины.
— Что? Но я же могу помочь! — возмутилась я, глядя на него в упор.
— Мы договорились, что ты помогаешь только в поисках сестры. Это к ней не относится, — отрезал он.
— И что? Мне же нужен опыт! Я ведь ничего не знаю!
Пабло остановился у нас за спиной и, слегка наклонив голову, посмотрел на Августа.
— А что? Пусть посмотрит. — Его голос был тихим, но в нем звучал намек на хитрость. — Один раз съездит, потом не захочет.
Август выдохнул, бросив на Пабло недовольный взгляд.
— Хорошо. Но только один раз.
Мы все вместе сели в мою машину, и я ввела адрес в навигатор. Через два километра поверните налево раздался женский голос из динамиков.
Август резко дернулся, как будто услышал что-то оскорбительное, и нахмурился.
— Выключите это, — резко потребовал он, глядя на приборную панель, словно та была виновата в его раздражении.
Пабло громко рассмеялся, а я не удержалась и присоединилась.
— Не привык к современным вещам, да? — спросила я, пытаясь подавить смех.
Август ничего не ответил, только демонстративно отвернулся к окну, но я заметила, как его губы дрогнули в еле заметной усмешке.
Мы оставили за спиной тёмный лес, погруженный в зимний сумрак. Сосны возвышались, словно стражи, укрытые снегом. Дорога перед нами вскоре привела к заснеженной пойме. На ее белом фоне резко выделялась ярко-жёлтая сигнальная лента, словно кричащий знак опасности, не сочетающийся с тихим безмолвием полей.
Машина остановилась у границы огороженной территории. Примерно в центре выделенного квадрата, не больше пяти метров с каждой стороны, лежал чёрный пластиковый пакет. Сердце сжалось: было очевидно, что там находится тело. Сцена, достойная криминального триллера, внезапно оказалась реальностью, и это пугало.
Мы вышли из машины. Мороз обжигал щеки, а под ногами хрустел снег. Август уверенно направился к ограждению, даже не замедляя шага. Пабло, захватив свою старую медицинскую сумку, пошёл за ним. Я замешкалась, закрывая дверь, но поспешила следом. Они оба показали свои документы констеблю — высокий мужчина в форме стоял с серьезным видом, но не стал задавать вопросов. Август лишь коротко махнул рукой в мою сторону, показывая, что я с ними.
Воздух казался тяжелым, будто насыщенным чужим страхом. Подойдя ближе, я почувствовала, как меня затягивает этот жуткий момент. Чёрный пакет лежал неподвижно, но невозможно было отвести взгляд. Мне хотелось одновременно отвернуться и продолжать смотреть. Когда Пабло наклонился к пакету, застегнутому молнией, я почувствовала, как горло пересохло, а ноги стали ватными.
Он расстегнул молнию. Мгновение, и перед нами предстало тело молодой женщины. Синяки и глубокие порезы покрывали её бледную кожу. Одежда выглядела странно — вся в пыли, будто её только что достали из грязного подвала. Снег вокруг тела был безупречно белым. Она явно не могла быть здесь долго.
Я выдохнула, едва осознав, что это не моя сестра. Волнение уступило место облегчению, но ненадолго. Мозг тут же начал анализировать увиденное.
— Кажется, я знаю, кто это, — пробормотал Август, его голос был низким, почти отстраненным. Он взял телефон у одного из констеблей, быстро набрал номер, коротко поговорил и вернулся к телу.
Я, не отрывая глаз, спросила первое, что пришло на ум:
— Почему она без верхней одежды?
Август, присев на корточки, взглянул на меня с холодным любопытством, словно испытывая.
— Хороший вопрос. А что еще странного ты видишь?
Я обвела взглядом тело, пытаясь собраться с мыслями.
— Пыль?
— Верно. — Он кивнул. — На что это может указывать?
— Её держали где-то в пыльном помещении, — ответила я, хотя голос предательски дрогнул.
— Не только, — продолжил Август, распрямляясь. — Её убили не здесь. Смотри на снег. Нет следов, кроме одной пары обуви. Её сюда привезли после смерти. Этот убийца — любитель. Даже ты заметила его ошибки.
Я ощутила прилив раздражения, но подавила его. Не время спорить.
Тем временем Август вытащил из внутреннего кармана складной нож. Его пальцы уже собирались срезать кусок ткани с тела, но Пабло резко перехватил его руку.
— Стой! — голос доктора был почти злым. Его лицо покраснело от гнева. — Ты что, с ума сошёл? Так нельзя!
Август застыл, удивленно подняв бровь.
— Почему? Это быстрее.
— Быстрее?! Это улика, Август! — Пабло уже почти кричал, яростно сверкая глазами. — Её нужно сохранить в идеальном состоянии!
Август нехотя убрал нож, отвел взгляд и пробормотал:
— Ладно. Делай ты.
Пабло раздраженно хмыкнул и принялся медленно расстегивать пуговицы блузки женщины. Я старалась смотреть в сторону, но снова возвращала взгляд, не в силах игнорировать то, что происходит.
Когда последняя пуговица была расстегнута, открылась грудь женщины, покрытая жуткими символами, вырезанными ножом. Они были свежими, неровными, будто нанесенными в спешке.
— Опять… — пробормотал Август и Пабло почти одновременно.
В наступившей тишине было слышно только шуршание снега под ногами.
Мы задержались на месте преступления около двух часов, медленно собирая улики. Снег тихо падал, покрывая землю белым саваном, будто пытаясь скрыть следы трагедии. Время словно замедлилось. Окружающий мир замер, сосредоточив всё внимание на маленьком черном пакете в центре поля.
Когда приехала скорая, тишина вдруг разбилась. Санитары начали грузить тело, а я стояла в стороне, пытаясь собраться с мыслями. Однако внезапно всё внимание переключилось на другой звук — визг тормозов. На дороге показалась машина ярко-красного цвета, нарушая белоснежную гармонию окружающего пейзажа.
Машина резко остановилась у самого края огражденной зоны. Дверь со стороны водителя распахнулась, и из неё вышел пожилой мужчина. Его седые волосы трепал ветер, а в руках он держал потертую шляпу, которую сжимал так, будто она была последней ниточкой, связывающей его с реальностью. Его лицо было бледным, дыхание сбивалось, руки мелко дрожали, как у человека, долгое время находившегося на морозе.
В его глазах плескался страх, предчувствие, будто он уже знал, что сейчас услышит. Один из полицейских подошел к нему и, сказав пару слов, осторожно подвёл к носилкам. Старик неуверенно шагнул ближе, словно боясь увидеть то, что скроет от него покой. Констебль приподнял молнию на пакете, и на несколько мгновений всё замерло.
— Это моя дочь… — выдохнул он, и мир вокруг словно рухнул вместе с ним.
Мужчина опустился на колени, крепко прижимая шляпу к груди, как будто пытался защититься от реальности. Слёзы катились по его морщинистым щекам, и с каждым новым всхлипом его боль становилась всё более ощутимой.
— Это моя дочь! — крикнул он, его голос эхом отозвался в окружающей тишине.
Я смотрела, как его горе разрасталось, словно холодный туман, поглощая всё вокруг. Каждый крик заставлял меня сжиматься внутри. Это был момент, в котором всё человеческое страдание сконцентрировалось в одной точке. Я чувствовала его боль почти физически, словно она передавалась через ледяной воздух, проникая прямо в сердце.
Двое мужчин, санитары или полицейские, подошли к старику, осторожно подняли его и, обменявшись короткими словами, повели к машине. Он шел, едва передвигая ноги, опустошенный, словно тень самого себя. Я смотрела, как он садился на пассажирское сиденье, а другой мужчина занял место за рулём. Правильное решение: в таком состоянии ему нельзя вести.
Я долго стояла, не в силах оторваться от этой сцены, пока не почувствовала лёгкое прикосновение на плече. Я обернулась и увидела Августа. Его серые глаза изучали меня внимательно, холодно, но с каким-то скрытым любопытством.
— Плачешь? — спросил он, склонив голову набок.
Я растерялась. Слёзы действительно стекали по моим щекам, но я этого даже не заметила. Быстро стерла их краем шарфа и глубоко вдохнула, пытаясь успокоить дрожь в голосе.
— Просто… — начала я, но голос сорвался. Я с трудом продолжила: — Не хочу испытать то же самое. Это как… как будто он потерял всё.
— Людские жизни хрупки, — тихо ответил Август. — За каждой не уследишь.
— Это жестоко, — возразила я.
Его рука всё ещё лежала на моём плече. Ее леденящий холод проникал даже сквозь верхнюю одежду. Я резко убрала её и отвернулась, чувствуя, как внутри поднимается раздражение.
Август не стал задерживать меня.
— Это реально, — бросил он мне вслед тихо, но с такой твердостью, что его слова будто высекли лёд в воздухе.
Я пошла к машине, возле которой уже стоял Пабло. Он смотрел на меня с легким сочувствием, но ничего не сказал. Садясь в машину, я краем глаза заметила Августа. Он стоял неподвижно, всматриваясь куда-то вдаль, словно видел за горизонтом что-то, что было недоступно остальным.
Август.
Всю дорогу домой в салоне царила тишина. Время за полночь, и даже Пабло, обычно болтливый и саркастичный, молчал, задумчиво постукивая пальцами по дверной ручке. Ленор выглядела усталой, но хранила упрямую стойкость, периодически бросая взгляд на Августа в зеркало заднего вида.
Когда мы прибыли к ее дому, Пабло, как и было решено, пересел в свою машину, чтобы проследить за безопасностью Ленор. Я наблюдал, как она скрылась за дверью, прежде чем окончательно остаться один в тишине ночного города.
Дома я избавился от пальто, перекидывая его через спинку стула. Оно давно утратило свою практическую функцию, служа лишь прикрытием для моего образа среди смертных. Шаги в мягких туфлях глухо раздавались в полутемных коридорах, пока я не спустился в подвал. Устроенный в винтажном стиле, подвал напоминал винный погреб со множеством деревянных полок. Я выбрал бутылку выдержанного шотландского виски, который, как я решил, составит мне компанию этой ночью.
Библиотека встречала меня теплом мягкого света настенных ламп и запахом старых книг. Дубовые стеллажи, уставленные томами, тянулись к самому потолку, а уютное кресло с кожаной обивкой ожидало у камина. Виски звеня наливался в стеклянный стакан, оставляя за собой след золотистого янтаря.
Я принялся за работу. Первая книга, вторая, третья — я жадно перелистывал страницы, отмечая на бумаге всё, что могло быть связано с руническими знаками, найденными на теле. Пособия по таро, энциклопедии древнего мира, даже ведьминский гримуар — ничего не давало ясного ответа.
Я взял в руки листок с изображением рунического става. Линии казались знакомыми, но размытыми. Это была задача на терпение. Я углубился в изучение рун.
Первой нашлась руна Наутиз — символ трудностей и уроков, преподанных жизнью. Ее присутствие указывало на важность испытаний.
— Какой урок могли получить эти девушки? — пробормотал я, делая глоток виски.
Следующая руна Турисаз воплощала силу и устранение препятствий. Ее энергичное значение резко контрастировало с мрачной смертью жертв.
Когда я наткнулся на Лагуз, руна подсознания заставила задуматься. Она казалась мне странной. Среди рун агрессии и силы эта выделялась, словно намекая на что-то сокровенное.
Последней я нашел Вуньо, символ счастья. Это сбило меня с толку.
— Счастье? — произнес я в голос, глядя на листок.
Может быть, убийца верит, что его действия приносят счастье обществу? Возможно, это способ оправдать свои преступления перед самим собой.
Под утро виски закончился, а книги превратились в гору на полу. Я вышел из библиотеки, оставляя за собой тяжелый запах бумаги и алкоголя.
Внезапно резкий звонок телефона вывел меня из полусонного состояния. Я поднял трубку, не ожидая ничего хорошего.
— Алло? — мой голос прозвучал немного хрипло.
На том конце линии слышались всхлипы.
— Август, мой ноутбук… Он… — голос дрожал и прерывался.
— Ленор? — я напрягся, чувствуя, как волосы на затылке встают дыбом. — Что случилось?
— Я проснулась утром, окно распахнуто настежь, а ноутбука нет!
— Что?
— Кто-то пробрался в мою комнату, пока я спала! — ее голос звенел от страха. — И украл мой ноутбук!

Глава 9. Не дыши

Август.
Сразу после звонка я вызвал такси и приехал к Ленор. Ее комната находилась на втором этаже старинного дома, и, несмотря на яркое утреннее солнце, здесь царила мрачная атмосфера. Тяжелые шторы были сдвинуты в сторону, обнажая панорамное арочное окно, которое сейчас было приоткрыто. На подоконнике лежали потёки растаявшего снега, впитавшиеся в тёмное дерево. Видимо, ночью был сильный снегопад, но теперь на улице всё замерло в ледяной тишине, нарушаемой лишь редким щебетом птиц.
Ленор сидела на кровати, обняв колени, словно пыталась защитить себя от окружающего мира. Её тонкая фигура слегка покачивалась, словно под гнетом невидимой угрозы. Губы дрожали, и сложно было понять, что сильнее её трясло — холод, всё ещё просачивающийся через открытое окно, или страх.
Я бросил быстрый взгляд на комнату. Всё было на своих местах: аккуратно сложенные книги на тумбе, чашка с остатками остывшего чая, плед, небрежно сброшенный на кресло. Но этот порядок казался слишком… правильным, как будто всё специально подготовили для чужого взгляда.
Я подошёл к окну и начал внимательно осматривать раму. Масло на петлях было свежим — явный признак того, что створки недавно смазывали. Замки… спилены. Неровные следы от ножовки бросались в глаза. Спилить их бесшумно невозможно. Скрип металла был бы слышен даже на первом этаже.
— Всё ясно, — пробормотал я себе под нос, отстранившись от окна и повернувшись к Ленор. Она продолжала раскачиваться, уткнувшись лицом в колени, но по её плечам было видно, что она тихо всхлипывает.
— Специально подстроила, чтобы я приехал? — спросил я, приподняв бровь и чуть улыбнувшись.
Ленор замерла и медленно подняла на меня глаза, полные ужаса и растерянности.
— Что?.. Ты думаешь… — её голос дрожал.
— Ты действительно хочешь, чтобы я поверил в то, что можно спокойно спать, когда распиливают твои замки? — Я кивнул на окно.
— Что ты имеешь в виду? — Она нахмурилась, страх в её взгляде уступил место недоумению.
— Подойди и посмотри.
Ленор соскользнула с кровати и подошла ко мне. В её движениях была осторожность, словно она боялась увидеть что-то, что навсегда изменит её восприятие реальности. Наклонившись к оконной раме, она сразу заметила глубокие следы от ножовки.
— Но… Это сделала не я! — поспешно заговорила она, её голос стал выше, а слова вырывались одно за другим, будто она старалась убедить не только меня, но и саму себя. — Кто вообще мог такое сотворить? Это же второй этаж! Как я не услышала этого?
Я внимательно смотрел на её лицо, пытаясь уловить признаки лжи, но видел только искренний страх и растерянность.
— Вот и мне интересно, — тихо произнёс я
Я внимательно посмотрел на её лицо. Кожа была бледной, словно покрытой тонким слоем воска, а под глазами темнели синяки. Усталость читалась во всём её облике: в тусклом взгляде, в медленных движениях, в слабом голосе.
— Сколько ты спала? — спросил я, пытаясь понять, что могло вызвать такую слабость.
— Часов девять или десять, — она потерла лоб, словно пытаясь прогнать ноющее давление в висках. — Я вырубилась после ужина, даже не помню, как до кровати добралась.
— И как ты сейчас себя чувствуешь?
— Разбито, — хрипло ответила она, прижимая ладони к животу. — И тошнит ещё. К чему вообще все эти вопросы?
Я наклонился ближе, внимательно изучая её реакцию.
— Думаю, кто-то подсыпал тебе в еду приличную дозу снотворного, чтобы ты не проснулась от шума.
Её глаза расширились.
— Кто-то мог иметь доступ к твоей еде?
— Нет… — она задумалась, и её взгляд заметно потеплел, словно нашла ответ. — Только тётя Леваль. Она работает у нас в доме, готовит нам уже двадцать лет. Но она не могла совершить преступление!
Я чуть прищурился, пытаясь оценить её уверенность.
— Это мы сейчас узнаем, — сказал я спокойно, направляясь к выходу из комнаты. — Где она?
Ленор встала и, босая, прошла за мной по холодному деревянному полу. Мы спустились в кухню — просторное помещение с массивным дубовым столом посередине. Тётя Леваль раскатывала тесто, её руки были покрыты мукой, а в воздухе пахло свежим хлебом и специями.
— Тётушка, это Август. Он частный детектив, — начала Ленор, пытаясь сохранить нейтральный тон.
Женщина подняла на меня добродушный взгляд и слегка улыбнулась, приветствуя меня кивком.
— Он хотел поговорить с вами по поводу ночного ограбления, — продолжила Ленор.
Леваль отложила скалку, вытирая руки о передник, и посмотрела мне в лицо, слегка нахмурив брови.
— Миссис Леваль, вы что-нибудь слышали этой ночью? — Я задал самый очевидный вопрос.
— Нет, — её ответ прозвучал слишком быстро, будто заученный.
— То есть, спали вы хорошо?
— Конечно! Я всегда сплю крепко, — она улыбнулась, но её руки слегка дрогнули.
Я на мгновение задумался, а затем спросил напрямую:
— А не подскажете, зачем вы подсыпали Ленор снотворное?
Лицо женщины мгновенно изменилось: добродушное выражение уступило место панике. Она закрыла лицо кухонным полотенцем и разразилась слезами.
— Тетушка! — Ленор поспешила к ней, обняв за плечи, но тут же бросила на меня укоризненный взгляд. — Мы вас не обвиняем! Не переживайте!
— Нет… — Леваль отстранилась и начала вытирать слёзы. — Мне так стыдно. Это ужасно…
— Что случилось? — Ленор сделала шаг назад, напряженно вглядываясь в лицо женщины.
— Они сказали, что моего сына убьют, если я этого не сделаю! — выдохнула Леваль, рыдая ещё сильнее. — Они сказали, что выгонят меня из дома, оставят на улице!
— Кто вам угрожал? — спросил я, сохраняя спокойствие, хотя внутри всё сжалось от осознания, что ситуация куда серьезнее, чем я думал.
— Я не знаю! — Она покачала головой, всхлипывая. — Они позвонили мне вчера вечером. Голос был мужской, глухой. Они сказали, чтобы я положила снотворное в ужин Ленор и не выходила из своей комнаты до утра!
Её взгляд умоляюще обратился к Ленор.
— Милая, прости меня! Это ужасно, но я не могла иначе!
Ленор замерла, словно она превратилась в куклу. Её глаза наполнились слезами, но она сдержалась, посмотрев на Леваль, затем на меня.
— Это было ради моего сына… — продолжала женщина, её голос дрожал, а руки снова начали теребить полотенце. — Я не знала, что делать…
Я глубоко вдохнул, заставляя себя не давить на неё ещё сильнее.
— Мы разберёмся, кто это сделал, — твёрдо сказал я, встречая взгляд Ленор. — Но теперь нужно понять, что они хотели этим добиться.
Ленор кивнула, её губы дрожали, но в глазах мелькнуло понимание.
Я отвёл ошарашенную Ленор в сторону, оглядываясь, чтобы убедиться, что нас никто не слышит.
— Послушай. Эй! — мне пришлось осторожно взять её за плечи и немного встряхнуть, чтобы вывести из ступора. Её взгляд был рассеянным, а губы чуть дрожали. — Тот, кто украл ноутбук, явно считал, что там есть какие-то улики. Можешь вспомнить, что там могло быть?
Ленор растерянно огляделась, как будто искала ответ где-то в окружающем её пространстве. Затем она мельком посмотрела в окно, перевела взгляд на домработницу, после чего неожиданно схватила меня за руку.
— Я… кое-что поняла, — проговорила она почти шёпотом, глаза расширились от внезапного осознания.
Не говоря больше ни слова, она потащила меня вверх по лестнице, в свою комнату, быстрым шагом, не давая мне задать лишних вопросов. Войдя, она тут же направилась к столу, достала оттуда скотч и поспешно начала заклеивать раму окна, как будто это могло защитить её от чего-то неизвестного.
Затем она осмотрела шкаф, заглянула под кровать и даже чуть приоткрыла занавески, выглядывая наружу. Её движения были нервными, хаотичными, как у человека, начинающего поддаваться паранойе. Закончив этот странный ритуал, она замерла и, повернувшись ко мне, выдохнула.
— Перед тем, как Сара пропала, у неё тоже исчез ноутбук, — её голос звучал отрывисто, будто ей трудно было собраться с мыслями. — Но потом… когда она пропала… ноутбук вернулся и спокойно лежал на столе, как будто ничего не произошло.
Она замолчала, обхватив себя за плечи, словно пыталась согреться.
— Сейчас, кажется, происходит то же самое.
Я нахмурился, обдумывая её слова.
— Ты говорила, что переписываешься с человеком, который общался с твоей сестрой. Вспомни, в вашем последнем общении было что-то необычное?
Её лицо побледнело, как у человека, вдруг вспомнившего что-то ужасное. Она начала мелко дрожать.
— Да… — её голос сорвался на шепот. — Мы договорились о встрече завтра.
Она крепче обхватила себя руками, как будто от этого могло прекратить дрожь. На глазах появились слёзы, которые тут же потекли ручьями, когда её охватило осознание ситуации.
— Тебе нельзя оставаться здесь, — твёрдо сказал я, стараясь говорить так спокойно, как только мог.
— Мне больше некуда идти… — её голос дрожал, а взгляд стал ещё более отчаянным.
Я сделал шаг ближе и мягко, но настойчиво сказал:
— Поживешь у меня, пока мы не найдем виновного.
Ленор замерла, её брови слегка дрогнули от удивления. Я видел, как её щёки медленно наливались румянцем, и её реакция заставила меня внутренне усмехнуться — похоже, моё предложение её смутило.
— Ты уверен, что это хорошая идея? — наконец спросила она, нервно вытирая слёзы с лица.
— Да, уверен, — ответил я твёрдо, слегка наклонившись к ней, чтобы она почувствовала мою уверенность. — Ты не можешь оставаться одна, особенно сейчас. Это слишком большой риск.
Она опустила глаза, но в её лице появилось что-то новое — слабая искра надежды.
— Хорошо, — тихо произнесла она после короткой паузы. — Но только на время.
— Договорились, — я кивнул, стараясь придать голосу уверенности. — Мы разберёмся с этим.
Она посмотрела на меня, и я заметил, как её плечи слегка расслабились. Но её следующая фраза заставила меня насторожиться.
— А что насчёт встречи? — спросила она, глядя в пол. — Я не знаю, что делать.
— Мы подготовимся, — твёрдо сказал я, стараясь скрыть волнение. — Я помогу тебе. Если этот человек действительно связан с исчезновением Сары, мы должны быть осторожны.
Ее взгляд поднялся. Я увидел в нем решимость, которая начала вытеснять страх.
— Хорошо, — прошептала она. — Давай сделаем это.
И в этот момент мне показалось, что я увидел в её глазах ту самую силу, которая до этого скрывалась за тревогой.
Я дождался, пока Ленор собрала вещи. Она перекинула через плечо небольшую сумку, и мы вышли из дома. Улица встретила нас холодным воздухом и едва слышным скрипом снега под ногами. Сев в её машину, мы двинулись прочь от её дома, погруженного в тревожную тишину ночи.
Проезжая коттеджный посёлок, я смотрел в окно, отмечая яркий свет фонарей, который заливал улицы почти как в центре города. Всё выглядело идеально — слишком идеально. Я пытался уловить что-то странное, что могло выбиваться из этой показной идиллии, но мне это давалось с трудом. Эти современные здания с ровными фасадами и строгими линиями, перемешанные с викторианскими особняками, путали мой взгляд. Всё это казалось мне хаотичной смесью эпох, архитектурных смыслов и, если честно, отсутствием вкуса.
— Красиво тут. Правда? — неожиданно проговорила Ленор, и я впервые заметил, как её лицо озарилось лёгкой улыбкой.
— Музей дешёвого пафоса. Не больше, — буркнул я, не отрывая взгляда от окна.
— Ну ничего себе! Дешёвого? — она фыркнула, но, похоже, была больше удивлена, чем обижена. — Весь этот район строили лучшие архитекторы Франции!
— Значит, это плохие архитекторы, — я пожал плечами. Я видел, как она с трудом сдерживает своё несогласие. — Смотри.
Я указал на один из роскошных домов с высокими окнами, украшенными сложной лепниной и витражами.
— Вот этот дом, например. Архитектор хотел показать готику — видно по количеству витражей, резьбы, лепнины, — но он забыл о самом главном: в готике всё здание стремится вверх, к небу, к богу. Здесь же комнаты явно маленькие, потолки недостаточно высокие, чтобы создать эффект устремленности. Здание просто застряло в своей статике, не давая ощущения полёта.
Ленор, заинтересованная моими словами, даже остановила машину и пристально посмотрела на дом.
— А витражи? Почему они здесь кажутся неуместными?
— Потому что витражи — это не просто украшение. Когда солнечный свет проходит через них, помещение наполняется особым светом, атмосферой сказки, если угодно. Их располагают там, где солнечный свет будет падать прямо на стекло. А здесь… — я указал на темную сторону дома. — Солнце сюда никогда не попадёт. Это просто бутафория, попытка произвести впечатление на тех, кто не знает, как это работает.
Ленор выглядела пораженной. Её взгляд светился смесью восхищения и легкой зависти.
— Откуда ты столько знаешь? — тихо спросила она, слегка наклоняясь ко мне.
— Я живу долго, — усмехнулся я, переводя взгляд обратно на окно. — Я видел и читал достаточно, чтобы понимать такие вещи.
— Ооо… — выдохнула она с удивлением. Её взгляд смягчился, и она завела машину, возвращаясь на дорогу.
Мы ехали дальше. Улицы постепенно становились всё тише, редкие машины проносились мимо, оставляя после себя короткие всполохи света. Ленор вдруг заговорила, не отрывая глаз от дороги:
— Август, я хотела спросить.
— М? — я посмотрел на неё из-за края пальто, поправляя воротник.
— Почему ты не водишь машину?
— Не умею, — коротко ответил я.
Она удивлённо взглянула на меня, но тут же вернула взгляд на дорогу.
— А почему не научишься?
— Зачем? — я откинулся на сиденье, посмотрев на неё с лёгкой ухмылкой. — Пока есть люди, готовые довезти меня из точки А в точку Б, я могу не усложнять себе жизнь получением нового неприятного опыта.
Ленор хмыкнула, слегка покачав головой, но спорить не стала. Свет фар выхватывал из темноты дорогу, а я думал о том, что впереди нас ждёт не просто очередная загадка. Это уже становилось личным.
Мы подъехали к моему дому — скромному, но довольно просторному зданию с высокими окнами и облупившейся краской на дверях. Ленор выскочила из машины первой, обойдя её, чтобы открыть багажник. Там оказалась настоящая кладезь вещей — казалось, её багаж мог бы занять половину моей гостиной.
— Кхм-кхм! — раздалось за моей спиной, когда я уже взялся за ключи, чтобы открыть входную дверь.
— Что, заболела? — я обернулся и посмотрел на неё через плечо.
— Нет! Ты помочь не хочешь? — раздраженно выпалила она, обнимая одну из сумок, которая явно весила больше, чем она сама.
Я сдержал вздох. Если мне придётся какое-то время делить дом с капризной девчонкой, то стоит ускорить поиск тех, кто похитил ее сестру. Я собирался ответить, что не горю желанием таскать её баулы, но вместо этого подошёл и забрал у неё несколько пакетов.
— Я же сказал, чтобы ты взяла только самое необходимое, а не перевозила ко мне весь дом.
— Это и есть всё необходимое, — Ленор указала на один из огромных баулов у меня в руках. — Здесь всё для ухода за собой, в этих — одежда, а вон в тех — еда и книги.
— У меня уже есть книги, — заметил я, пытаясь уместить пакеты в одной руке, чтобы открыть дверь второй. — А еду можно было бы купить завтра.
— У тебя нет таких книг, — парировала она. — И чем я вообще должна питаться до завтра? У тебя же в холодильнике мышь повесилась.
Я посмотрел на нее, оценивая масштабы её голода. Удивительно, как в такую маленькую девушку влезает столько еды, чтобы ей понадобилось перевозить её ящиками.
Мы вошли в дом. Я провёл её через прихожую в комнату для гостей — небольшую, но уютную. В старинной кровати с высоким изголовьем давно никто не спал. Пыль я убрал ещё утром, а на прикроватный столик поставил кувшин воды и стакан.
— Вот, это твоя комната, — коротко бросил я и оставил сумки на полу.
Ленор тут же взялась за распаковку, но ее энтузиазм не ограничивался одной комнатой. Я наблюдал, как она снует то на кухню, то обратно, перегружая шкафчики едой и книгами. Наконец, я решил, что этого шума на сегодня мне хватит.
Схватив из подвала бутылку виски, я закрылся в кабинете. Здесь, в уютном полумраке, среди старых книг и бумаги, я мог хотя бы немного почувствовать себя в своей стихии. Однако тишина меня не спасла. Через двери доносился топот Ленор по лестнице, шуршание пакетов и что-то похожее на тихие фырканья — вероятно, она боролась с застрявшими молниями или расстегнула неподатливые замки.
Сидя в глубоком кресле у окна, я слушал её шаги. В темноте кабинета пахло виски и тлеющим табаком из давно потушенной трубки. В этих звуках и запахах я пытался найти отголоски привычного уюта. Но с каждым шагом Ленор по лестнице в голове мелькали образы ее жизни здесь. Ощущение новой неопределённости, переплетённое с её надеждой и страхами, медленно вытесняло мои мысли о спокойных днях, которые теперь, казалось, остались в прошлом.
"Всё это ради её безопасности," напомнил я себе, делая глоток виски. "Но жаль, что за это приходится платить своим комфортом."

Глава 10. Взаперти

Ленор
Уже неделю я живу у Августа. Все это время мы практически не пересекаемся. Он чаще всего запирается в своём кабинете, откуда доносятся приглушённые обрывки разговоров по телефону или его негромкое бормотание. Иногда он уходит из дома, предварительно закрывая массивную входную дверь изнутри, словно охраняя что-то ценное. Когда мне удаётся его поймать в коридоре или на кухне, я спрашиваю, куда он пропадал. Ответы обычно лаконичны и туманны: он занят расследованием дела о серийных убийствах. Эти слова каждый раз заставляют меня вздрагивать, будто опасность витает ближе, чем мне хотелось бы думать.
По настоянию Августа я перешла на домашнее обучение. Это оказалось сложнее, чем я ожидала. Без ноутбука я вынуждена заполнять тетради вручную, фотографировать записи и отправлять их преподавателям. Просматривать большие документы с экрана телефона — настоящее испытание, но другого выхода пока нет. Преподаватели не в восторге от такого формата, но терпят, понимая мою непростую ситуацию. Они знают лишь часть истории, но стараются быть терпимыми, и я это ценю.
Дом, в котором я теперь живу, словно застрял между эпохами. Высокие потолки, украшенные лепниной, деревянные панели на стенах, огромные окна, почти всегда задёрнутые тяжёлыми шторами, наполняют пространство мрачным величием. Гостиную едва освещают старинные настольные лампы с абажурами из потускневшего бархата. Август практически не заботился о бытовых удобствах. По моей просьбе он купил кофеварку и чайник. Теперь я могу хотя бы утром наслаждаться чашкой кофе, сидя на потертом кожаном диване, а вечерами — чаем с лимоном.
С едой всё сложнее. Готовить я не привыкла. Первое время я пыталась уговорить Августа заказывать доставку еды из моего любимого ресторана. Но эта идея ему явно не понравилась: он опасался, что частые визиты курьеров могут привлечь ненужное внимание. Вместо этого он стал покупать продукты по моему списку. На просьбу привезти сюда мою тётушку Леваль, чтобы она помогала мне готовить, Август только отмахнулся, холодно заявив: «Мне и так хватает в доме одной избалованной барышни».
Сидеть в четырёх стенах становится невыносимо. Я уже обследовала весь дом. На втором этаже множество комнат, большинство из которых, кажется, не открывались десятилетиями. Пыль покрывает мебель, старинные ковры и давно потемневшие зеркала. С чердака пахнет сыростью и старыми бумагами, а в подвале царит промозглая тишина, от которой мне становится не по себе.
Моим самым большим открытием стала библиотека. Она занимает одну из комнат на втором этаже. Это просторное помещение с высокими стеллажами, которые тянутся под самый потолок. Лестницы на колесах, как в старых фильмах, позволяют добраться до верхних полок. Полки заполнены книгами, которые я раньше видела только в музеях или в рассказах коллекционеров. Тут можно найти первые издания культовых романов, научные труды XVIII века и манускрипты, которые, вероятно, стоят целое состояние.
Однако меня больше удивило содержание некоторых изданий. Среди скучных научных трудов я нашла книги по зельеварению, травоведению, нумерологии и даже экстрасенсорике. Заголовки звучали как из дешевого фэнтези, но страницы были испещрены тщательно выведенными формулами и иллюстрациями. Меня передернуло. Я несколько раз пробежалась взглядом по этим книгам, чтобы убедиться, что не ошиблась.
Эта библиотека пугает меня так же сильно, как и завораживает. Местами мне кажется, что старинные стены дома наблюдают за мной.
Когда я листала одну из таких книг, в библиотеку зашел Август. Он деловито ухмыльнулся и облокотился о дверной косяк. Видя его, я смутилась, чувствуя, как мои щеки наливаются краской, будто он застукал меня за детским проступком.
— Я хотела взять что-нибудь почитать.
— А я думал, ты решила выучиться на ведьму, — он прищурился, посмотрев на книгу, которую я держала в руках. — Зелья варить учишься?
Я тут же поставила книгу на место, чувствуя, как мои пальцы едва ли не дрожат.
— Странная у тебя библиотека, — пробормотала я. — Книги вроде обучающие, а учат нереальным вещам.
— Это они для людей нереальные. Для нас же это пособия по развитию способностей, — Август подошел ближе и взял ту самую книгу, которую я только что поставила на полку. На бархатной изумрудной обложке золотыми узорами выводилось название "Настольная книга травника". — Моя невеста умела общаться с природой. Но для людей она была просто хорошей травницей.
— У тебя была невеста?
— Была. — Его голос стал тише, а мечтательная улыбка на мгновение сменилась чем-то резким и каменным.
— Что произошло? — осмелилась спросить я.
— Инквизиция.
Тишина повисла, тяжелая и холодная, как зимний ветер. Я прикусила губу, чувствуя, что стою на грани, где каждое слово может либо утешить, либо ранить.
— Прости, — прошептала я.
Август перевернул книгу в руках, словно не слышал моего извинения.
— Она очень много сделала как для людей, так и для нас. Лечила тех, за кого не взялись лекари, помогала новообращенным пережить ломку… — Он бросил на меня короткий взгляд, и в его глазах сверкнуло что-то опасное. — Когда вампиров повели на костер, деревенские рассказали, что есть травница, которая знает слабые стороны вампиров. Ее поймали, подвергли пыткам, но она все равно не сдала нас и предпочла сгореть вместе с нами.
— Они предали её, — заключила я.
Август молча кивнул, его губы сжались в тонкую линию.
— Я не успел её спасти, — добавил он спустя мгновение, голосом, от которого по спине пробежал холод. — Люди боятся того, что не понимают, и ненавидят то, что боятся.
— Она была человеком?
— Она была больше, чем просто человеком.
Я не знала, что сказать. Её смерть стала для него незаживающей раной.
— Она… любила тебя? — тихо спросила я, опуская глаза на книгу, которую он держал.
Август вздохнул, его взгляд вновь стал стеклянным.
— Она говорила, что я был для нее целым миром, — наконец произнёс он. — Но я не смог быть её миром, когда она нуждалась в защите.
— Ты винишь себя?
— А ты бы не винила? — его голос стал резким, почти угрожающим, но в нём всё равно чувствовалась боль.
Я шагнула ближе, почувствовав импульс что-то сказать, что-то сделать, чтобы облегчить его страдания, но остановилась.
— Ты пытался её спасти, — тихо проговорила я. — Иногда даже тех, кого мы любим больше всего, мы не можем защитить.
Август склонил голову, и в его взгляде промелькнула тень усталой благодарности.
— Возможно, ты права, — сказал он, ставя книгу обратно на полку. — Но прошлое — это цепь, от которой не так просто избавиться.
Он повернулся ко мне, и его голос стал чуть мягче:
— Ты что-то хотела почитать, не так ли?
— Да, — я кивнула, пытаясь сменить тему. — Что-то не слишком сложное.
Август чуть улыбнулся.
— Тогда не трогай эту полку. Возьми "Легенды старого мира". Легче усваивается, — его тон стал почти шутливым, но я чувствовала, что под этой лёгкостью скрывается что-то глубокое.
Я кивнула и взяла указанную им книгу, чувствуя, что между нами возникло какое-то хрупкое, но важное понимание.
— Август, я больше так не могу, — сказала я, решившись продолжить разговор. — Мне нужно выйти. Развеяться хоть немного.
— Тебе нельзя выходить. Вдруг…
— Да-да, они узнают, что я здесь. Я помню. — Я сдержала раздражение и посмотрела ему прямо в глаза. — Но, послушай, я уже неделю сижу взаперти. Я хотя бы хочу увидеть отца. Я звонила в больницу — мне сказали, ему стало лучше.
Август молча поставил книгу на место, затем развернулся и направился к выходу из библиотеки. Я поспешила за ним, решив, что сдаваться не стану.
— Август, пожалуйста. Это же не так сложно!
В гостиной он небрежно опустился в свое любимое кресло и лишь тогда посмотрел на меня, все еще стоящую рядом.
— Хорошо. Я съезжу с тобой к отцу.
Я вскрикнула от радости и запрыгала на месте:
— Правда?! Спасибо, спасибо!
— Если ты продолжишь так орать, я передумаю, — пробормотал он с укоризненной улыбкой. — Да, поедем. И чем быстрее ты соберешь, тем дольше сможешь побыть вне дома.
Я пулей рванула наверх. Причесалась кое-как, натянула любимый оливковый свитер и вельветовые бежевые брюки. Через пять минут я уже мчалась вниз по лестнице, на ходу надевая пальто.
И, конечно, оступилась.
Я почувствовала, как теряю равновесие, а нос практически касается ступеней, но вдруг падение резко остановилось. Меня подхватили.
Август.
Даже через плотное пальто и свитер я почувствовала его холодные пальцы. От прикосновения по спине пробежал озноб. Он аккуратно поставил меня на ноги, не убирая рук, пока не убедился, что я снова крепко стою.
— С-спасибо, — пробормотала я, смущенная.
Он ничего не ответил, только посмотрел на меня своим привычным, непроницаемым взглядом.
— Почему от тебя таким холодом веет? — вопрос вырвался прежде, чем я успела подумать.
Август лишь хмыкнул и, не сказав ни слова, развернулся и пошёл к выходу.
Пахло лекарствами и хлоркой. Медсестра, ростом едва доходившая мне до плеча, стремительно шла по узкому коридору, размахивая рукой, чтобы мы поспевали за ней. Я пыталась угнаться, но Август, как всегда, выглядел совершенно невозмутимым, словно прогулка по больничным коридорам была для него рутинным делом.
Мы зашли в палату. Отец сидел на кровати, читая газету. Когда он заметил нас, его квадратные очки в тонкой оправе медленно сползли вниз по носу. Он снял их, отложил газету и сцепил руки в замок. Эта поза была мне до боли знакома — так он всегда сидел, когда хотел показать, что полностью владеет ситуацией.
— Как учёба? — Его голос был ровным, но под ним скрывались сотни невысказанных вопросов.
— Всё в порядке, — я села на стул у его кровати, пытаясь улыбнуться. — А ты как себя чувствуешь?
— Не жалуюсь, — ответил он, наклонив голову чуть набок. — Хотя… Как может себя чувствовать человек, у которого дочь похитили прямо у него на глазах?
Его лицо оставалось каменным, но я видела — он с трудом держал себя в руках. Злость и тревога были слишком явными, чтобы он смог их скрыть. Его слова ударили по мне сильнее, чем я ожидала.
Я не знала, что сказать. Мое горло пересохло. Вместо ответа я лишь кивнула в сторону Августа, который стоял у двери, сложив руки на груди.
— Это Август, — тихо произнесла я. — Он расследует дело о Саре.
Отец медленно повернул голову, его взгляд стал колючим. Он изучал Августа с недоверием, как будто пытался увидеть за ним что-то большее, чем тот показывал.
— Сколько тебе лет, малец? — Отец усмехнулся, но эта усмешка была обманчивой. В ней таилась скрытая угроза. Он пытался контролировать ситуацию, пытаясь хотя бы так вернуть себе чувство власти.
— Достаточно, чтобы иметь лицензию, — спокойно ответил Август. Его голос был ровным, но в нём звучала такая уверенность, что мой отец на мгновение остолбенел.
Повисла напряженная пауза. Я заметила, как взгляд отца изменился. Он прищурился, словно пытаясь разгадать, что за человек стоит перед ним.
— Ладно, давайте ближе к делу, — наконец сказал он, откинувшись на подушки. Одним жестом он пригласил Августа к разговору. — Что нового?
Август медленно оторвался от стены и подошёл ближе. Его движения были такими плавными и уверенными, что мне напомнили хищника. Пантеру, подбирающуюся к своей добыче.
— На самом деле, у меня к вам тот же вопрос, — сказал он спокойно, но в его голосе чувствовалась холодная сталь. — Может, вы хотите рассказать что-то новенькое? Раз уж чувствуете себя лучше.
Отцу явно не понравился его тон. Он сжал кулаки, и прожигал детектива гневным взглядом. Август в свою очередь не пошевелил ни одной мышцей на лице. Молчание затягивалось. Никто не хотел уступать, но отец все-же уступил. Он глубоко вдохнул и начал рассказывать:
— Все началось еще в момент нашей ссоры из-за ее поступления в академию искусств. Мне понадобилось две недели и четыре посещения могилы их матери, чтобы понять, что моя умершая жена хотела бы, чтобы дочери выбрали свой путь по жизни. Я сразу же поговорил с дочерью, и сказал, что погорячился. Она же мне рассказала, что в последнее время стала переживать за свою жизнь, так как ее ноутбук пропал из ее комнаты, а на телефон поступают смс с угрозами. Когда такой семье как наша угрожают, это нельзя оставлять без внимания, поэтому на следующий день я сам отвез дочь на учебу, одновременно договариваясь с охранным агентством, чтобы несколько охранников сопровождали Сару на протяжении всего дня. Но я не успел. — Отец замолчал, проглатывая появившийся ком в горле. — Как только я остановил машину, к нам подъехал черный пикап, из него вышли двое. Они открыли дверь моей машины, рывком вытащили Сару, я пытался сопротивляться, но один из них вырубил меня битой, как только я попытался выйти из машины.
— Вы видели их лица? Номер пикапа?
— Нет… Похитители были в капюшонах, а лица закрыли медицинскими масками и очками. Да и не до номера там было… — Снова долгое молчание, после чего Август сказал:
— Сейчас и Ленор угрожает та же опасность. — Я почувствовала, как все внимание в комнате переключилось на меня. — Ситуация повторяется. Может вы можете вспомнить что-то еще? Может кто-то обращался к вам с требованием о выкупе?
— Нет. — Я снова встретилась взглядом с отцом. Он нервно теребил края простыни, как будто пытался успокоиться.
— Ленор, — сказал Август, разрывая тишину, — ты уверена, что ничего не вспомнишь? Какие-то детали, может быть? Люди, которые приходили за твоей сестрой?
— Ничего, — сказала я, хотя сама чувствовала, что не все так просто. Были моменты, когда мне казалось, что я что-то знаю, но как только я пыталась вспомнить, всё ускользало.
Август не стал настаивать. Он повернулся к моему отцу:
— Мы продолжим расследование, и, возможно, обнаружим дополнительные следы. Но я думаю, вам стоит быть осторожнее. Если наши предположения верны, они могут снова попытаться что-то сделать. И в следующий раз они могут не дать вам шанса.
Отец снова сжал кулаки.
— Я всё понял. Сделаю всё, что могу, чтобы защитить Ленор. А вы… делайте своё дело. Как хотите, так и действуйте.
Август слегка наклонил голову, в серых глазах блеснул огонек. Сосредоточенность, с которой он подходил к делу, была пугающей. Но в то же время, это был тот человек, которому я могла доверить самое важное.
— Мы уходим, — сказал он, и я кивнула, чувствуя, как холодный воздух снова охватывает меня, когда мы покидаем палату.
Август.
Мы вышли из здания больницы. Я вдохнул холодный воздух. Все это время приходилось только делать вид, что я дышу. Больницы настолько сильно пропахли кровью изнутри, что жажда, хочешь не хочешь, но придет и встанет раскаленной лавой в желудке. Я предпочел просто не дышать, а сейчас позволил себе достать из кармана фляжку, дабы заглушить те небольшие комки жажды, которые уже успели сформироваться.
— Что теперь? — Ленор шла рядом. — Понятнее как будто не стало.
— Стало. Нам нужно искать пикап.

Глава 11. Черный пикап

Август.
— В городе может быть сотня таких пикапов, как мы будем искать тот самый, если у нас даже номера нет? — Ленор нервно сжимала руль, стараясь держаться за колонной машин, словно это было ее спасение. Впрочем, молчать за рулём она явно не умела — поток ее вопросов и замечаний был постоянным.
Я поймал себя на мысли, что ее болтовня перестала меня раздражать.
— Нам нужны не все пикапы, — ответил я, смотря вперёд. — Нам нужен чёрный.
— Отлично, — фыркнула она. — И как мы будем его искать?
— Езжай в центр, — сказал я с легкой усталостью. — Время поговорить с мэром.
Бронзовые двери мэрии с глухим звуком закрылись за мной, отрезая шум улиц. Под окнами оставалась припаркованная машина, где ждала Ленор. Я заставил её заблокировать двери, хотя она упорно настаивала, что должна пойти со мной. Но этот разговор касался не только её расследования. Она могла только помешать.
Внутри здание поражало своей роскошью. Высокие потолки, расписанные золотыми узорами, отражались в блестящих мраморных полах. Тяжёлые люстры, сверкающие тысячами кристаллов, освещали пространство мягким светом. В коридоре стояла идеальная тишина, нарушаемая лишь звуком моих шагов.
Кабинет мэра оказался гораздо скромнее. Плотные шторы цвета индиго почти не пропускали свет. Единственный источник освещения — настольная лампа с тёплым жёлтым оттенком, стоявшая на массивном столе из палисандра. Обстановка выглядела дорого, но безвкусно: изумрудные бархатные обои, обитые деревянными панелями, и явно новые, еще пахнущие лаком кресла. Это место кричало о человеке, который недавно обрёл деньги, но стиль ещё не приобрёл.
Мэр Гандерс сидел за столом, склонившись над бумагами. Его светло-русые волосы были аккуратно зачесаны назад, а на лице застыло выражение лёгкой усталости. Он поднял глаза на меня, оценивающе взглянул и откинулся на спинку кресла, давая понять, что готов уделить мне ровно десять минут.
— Есть новости? — спросил он, сцепив пальцы.
Я прошёл к столу, протянул ему руку. Он пожал её, соблюдая нашу привычную формальность. Это рукопожатие не значило ничего, кроме хладнокровного сотрудничества.
— Мистер Гандерс, известно ли вам, что у одного из ваших адвокатов пропала дочь? — Я сел напротив, стараясь сохранять нейтральный тон.
Гандерс устало потер глаза.
— Да, я в курсе. Ужасная история.
В его голосе не было ни капли искренности. Этот человек не из тех, кто переживает за сотрудников. Скорее он отправляет людей на бой, и если те возвращаются без трофея, им лучше вообще не возвращаться. Именно поэтому мы с ним ладили. Я уже был "мертвым", а значит, меня невозможно сломать.
Но сейчас он разыгрывал лёгкую драму.
— Нам нужен человек, который может найти машину. — Я решил не тратить время.
— Почему бы не обратиться в полицию? У них есть доступ к базам данных.
— Они не хотят вмешивать полицию. — Я выдержал паузу. — Мне нужен человек, который работает в тени.
Повисла тишина. Гандерс постукивал пальцем по столу, его взгляд стал задумчивым.
— Есть один такой, — наконец сказал он, взяв листок бумаги. Его перо быстро вывело на нем номер и имя: "Боб". Он передал листок мне. — Скажи, что от меня.
Я убрал листок в карман и встал, собираясь уходить.
— Подожди! — Гандерс окликнул меня, когда я был уже у двери.
Я остановился, не оборачиваясь.
— Что насчёт дела мёртвых школьниц? — Его голос стал ниже, серьёзнее. — Есть что-то новое?
— Да, — ответил я. — Скорее всего, дело Сары Морэй связано с ними.
— Значит, мы можем найти ее быстрее, чем думаем?
Его слова задели меня. Я промолчал и вышел, хлопнув дверью сильнее, чем собирался.
Дернул за ручку двери машины. Закрыто. Посмотрел в окно: Ленор, сидя за рулём, весело подпевала музыке, которая гремела из колонок на полной громкости. Её движения были настолько хаотичными, будто она пыталась отбиться от стаи пчел.
Я непроизвольно улыбнулся ее беззаботности. Это ощущение длилось ровно до тех пор, пока я не постучал в окно, и она меня проигнорировала. Постучал ещё раз — та же реакция. Никакой.
Мимолетное положительное чувство сменилось раздражением. Я сделал шаг назад, быстро взглянул по сторонам — улица была пуста.
Время фокусов, которые она еще не видела.
Я сосредоточился, и замки мягко щелкнули, открывая дверь. Ленор этого даже не заметила. В этот момент её магнитола начала барахлить. Она раздраженно постучала по кнопкам, а потом выключила её. Я включил обратно. Она тут же выключила снова.
Двери машины распахнулись, и ее громкий крик эхом разнесся по улице. Я сел на пассажирское место с довольной улыбкой.
— Это… Это… — Ленор тяжело дышала, ее глаза были широко распахнуты. — Ты сделал?
— Я, — ответил я, не скрывая своей самодовольной ухмылки.
Я почувствовал, как её испуг сменился гневом.
— Вообще-то я безумно испугалась! — закричала она, сжимая руль так, что побелели пальцы.
— А я слишком долго ждал, когда ты откроешь дверь, — спокойно сказал я, будто это был весомый аргумент.
Ленор замолчала, бросив на меня испепеляющий взгляд.
— Как успехи? — спросила она, переключая внимание на дела.
— Пока рано судить, — сказал я, поудобнее усаживаясь в кресло.
— Что дальше?
— Мне нужен телефон. Отвези меня к телефонной будке.
Ленор нахмурилась, ее тонкие брови взметнулись вверх.
— Телефонной будке? Ты серьёзно? — Она достала из сумочки мобильный телефон и протянула мне. — Вот, пользуйся.
Я внимательно посмотрел на странный блестящий кирпич.
— Я не умею таким пользоваться.
— Рано или поздно придётся научиться, — вздохнула она. — Я наберу номер, а ты просто будешь говорить. Диктуй.
Я передал ей бумажку с номером. Она быстро ввела его и сунула мне телефон.
— Просто приложи к уху.
Сделав всё так, как она сказала, я услышал гудки.
— Резиденция Боинсов. Слушаю вас, — ответил голос, звучащий дерзко, с напускной хрипотцой. Я тут же понял: парень на том конце пытается казаться старше, чем есть на самом деле.
— Мне нужен Боб. Я от мистера Гандерса.
На линии наступила тишина. Где-то вдалеке послышалось шуршание, как будто кто-то двигал стул.
— Слушаю, — голос стал серьёзнее, без напускных интонаций.
— Мне нужна услуга. Нужно…
— Обо всех делах — только лично, — перебил меня Боб. Его резкость сбила меня с толку, но я не стал показывать раздражения. — Сандерс-Кроу, 48. Приезжайте.
Тишина. Он бросил трубку.
Я глубоко выдохнул, ощущая одновременно недовольство его тоном и удовлетворение от того, что дело начинает двигаться.
Вернул телефон Ленор и продиктовал адрес.
— Держи. Поехали.
Она, недовольно фыркнув, завела двигатель. Машина мягко сорвалась с места, и я почувствовал, что разговор с Бобом будет не менее напряженным, чем всё, что происходило до этого.
Боб оказался молодым парнем, чем-то напоминающим Пабло в юности. Такие же тонкие очки, черные, торчащие в разные стороны волосы, и сутулая фигура, будто постоянно пытающаяся занять как можно меньше места в пространстве. Однако его манера общения выдавалась лёгкой закомплексованностью и явным затворническим образом жизни.
Его "резиденция" оказалась домом на колёсах, больше напоминающим миниатюрный наблюдательный пункт. Стены были уставлены экранами и компьютерами, повсюду висели провода, которые словно бы заменяли ковры. В углу, рядом с неприметным окном, размещалось крохотное спальное место, больше похожее на койку в корабельной каюте. Воздух здесь был спертым, пахло горячей электроникой и дешевым кофе.
Мы вошли в это тесное помещение, и, по настоянию Боба, сели на его "кровать". Он сам устроился напротив, в крутящееся кресло на колёсиках, явно привыкший к такой обстановке.
— Так, ну рассказывайте, чего вам надо, — начал он, скрестив руки на груди.
— Машину по камерам найдёшь? — спросил я, решив начать с главного, но при этом без лишних деталей, чтобы подогреть его интерес.
— Может, и найду, — Боб прищурился, взгляд его оживился. — Чё за марка? Чё по номерам?
Его ленивый тон начинал раздражать. Я вздохнул:
— Черный пикап.
Он приподнял брови, явно ожидая продолжения.
— И… это всё?
— Это всё, — повторил я, без лишних эмоций.
— Уф. Ну, ребятки, это такая себе информация, — протянул он, качнувшись на стуле. — Вы в курсе, сколько в нашем городе чёрных пикапов? Около сотни!
— Я тебе то же самое сказала! — Ленор моментально встряла в разговор, и её голос прозвучал с какой-то детской обидой.
— Пикап, который должен был проезжать все нужные нам места, — уточнил я, игнорируя перепалку. Для меня всё это не представляло никаких сложностей, но я понимал, что от него нужно больше, чем просто соглашение.
— Ну… я, конечно, могу выполнить эту задачу, но не за бесплатно, — протянул Боб с лёгкой улыбкой, начав крутиться в кресле.
Я закрыл глаза, борясь с раздражением.
— Деньги не проблема. Сколько?
— Нет-нет, мне не деньги нужны, — усмехнулся он, бросив взгляд на Ленор.
Она почувствовала этот взгляд и, напрягшись, откинулась назад, словно стараясь спрятаться за мою фигуру.
— А что? — холодно спросил я.
— Пару часиков с этой малышкой, — выдал он с усмешкой, открыто разглядывая Ленор.
Я почувствовал, как девушка вздрогнула. Она едва сдерживала гнев и страх, но оставалась на месте.
— Перегибаешь, — прорычал я, прищурившись.
Боб быстро сменил тон, поняв, что зашел слишком далеко.
— Шучу-шучу, — поспешно пробормотал он, подняв руки в примирительном жесте. — Просто принесите пару энергетиков и пачку сигарет. Найду вам ваш пикап.
Ленор облегченно выдохнула, но тут же заметно заволновалась.
— Хорошо. Я на машине быстро привезу, — она порывисто встала, явно стремясь быстрее выйти из этого душного помещения.
Я поднялся следом.
— Я с тобой, — сказал твёрдо.
— Тут недалеко, я сама справлюсь, — попыталась возразить она, избегая моего взгляда.
— Тебе нельзя разгуливать по городу одной. Забыла?
— А… ну да… точно, — буркнула Ленор, подавленно соглашаясь.
Мы вышли из трейлера, оставив Боба за его мониторами. Настроение у меня было далеко не радужным, но я не мог позволить себе расслабляться. Работа только начиналась.
В тускло освещённой комнате, затянутой сизым дымом, Боб сидел за массивным столом, буквально утопая в море мигающих мониторов и проводов. На стенах висели старые постеры с хакерской символикой, а единственным источником света были яркие экраны, отражающие свое свечение на линзах его круглых очков. В воздухе смешивались запахи дешёвого энергетика и едва затушенной сигареты, создавая плотный, слегка удушающий коктейль.
Боб, щёлкнув пальцами, ловко открыл банку с энергетиком. Гулкий шипящий звук разрезал тишину, а он с наслаждением сделал большой глоток. Его худые пальцы, казалось, жили своей жизнью, летая по клавиатуре с такой скоростью, что шум ударяющихся клавиш напоминал дробь. Он наклонился ближе к мониторам, отразившим его задумчивое лицо, освещенное голубоватым светом.
— Так… поиск по маршруту… камеры… черный пикап… — пробормотал он, не отрываясь от работы. Его голос был низким, почти ленивым, но за ним скрывалась сосредоточенность. На экранах вспыхивали и пропадали видеопотоки с камер наблюдения, сменяя друг друга, как кадры в ускоренной съёмке.
Я подошёл ближе, чувствуя, как гул серверов проникает в кости. Сердце бешено стучало в груди — не от страха, а от предвкушения. Я описывал маршрут, где, по нашим предположениям, мог появиться нужный пикап, но каждый взгляд на экраны только усиливал мое замешательство.
Боб вдруг выпрямился и смачно потянулся, его суставы хрустнули. На главном экране замерло изображение черного пикапа, медленно движущегося по освещённой улице. Номерной знак светился на экране так четко, словно приглашая забрать тайну, скрытую за ним.
— Вот он, — сказал Боб, лениво ткнув пальцем в экран. В его голосе звучала смесь гордости и усталости. — Единственный, кто подходит под описание. Правда, камеры в тех местах, которые вы указали, нет. Так что я вычислил ближайшие к маршруту.
Я достал из кармана старенький блокнот, страницы которого уже начали крошиться по краям. Записав номер пикапа, я уставился на экран, словно боялся, что изображение может исчезнуть, как мираж в пустыне.
— Умно, — пробормотал я, осознавая, что убийца тщательно избегал камер. — Выбрасывать тела там, где их никто не увидит…
Боб откинулся в кресле, его фигура расслабилась, но лицо выражало явное истощение. Он молча посмотрел на нас, ожидая новых указаний.
Ленор, стоящая чуть в стороне, сделала шаг вперёд. Её пальцы слегка дрожали, но голос был мягким, почти успокаивающим.
— Боб, — начала она, внимательно глядя на него, — ты можешь выяснить, кому принадлежит этот пикап? И… может быть, где он сейчас?
Боб вздохнул и, будто собирая остатки сил, снова склонился к клавиатуре.
— Ща, посмотрим, — буркнул он, возвращаясь к работе. Мы стояли в напряженной тишине, только звук клавиш разрывал её. Через несколько минут Боб щелкнул мышкой и слегка повернулся к нам.
— Короче, тачка принадлежит фирме "Глобал Мед". Они тут донорскими акциями занимаются. Сейчас этот пикап стоит у них на складе. Южная промзона, на окраине города.
Ленор нахмурилась, её взгляд задержался на экране.
— Вот значит как… — пробормотал я, задумчиво перебирая факты. Мозаика складывалась в тревожную картину. Если моя догадка верна, убийцы не просто выкидывали тела девушек в районе, где я жил, они пытались меня подставить. Услужливый пикап служебного назначения внезапно оказался там, где ему быть не следовало.
— Слушайте, — Боб откинулся назад, скрестив руки на груди, — я конкретно так устал. — Его голос прозвучал почти извиняющимся, но всем своим видом он недвусмысленно дал понять, что наша работа здесь закончена.

Глава 12. Белая кровь инквизиции

Ленор.
Небо, затянутое серыми облаками, с каждым часом темнело всё больше, пока город окончательно не утонул во мраке. Уличные фонари горели тусклым, будто уставшим светом, отбрасывая длинные тени на тротуары. День подходил к концу, и воздух стал колючим. Температура упала ещё на несколько градусов, заставив мои зубы стучать от холода. В шерстяном пальто было невыносимо зябко, и я проклинала себя за то, что не взяла пуховик или хотя бы ещё один свитер.
Мы вышли из душного дома на колёсах, наполненного ароматами табака и перегретой техники. Резкий ветер ударил в лицо, пробирая до костей. Я инстинктивно втянула голову в плечи, пытаясь укрыться от пронизывающего холода, но безуспешно — меня начало мелко трясти.
— Ну что? Поехали? — стараясь скрыть дрожь в голосе, я быстро забралась в машину и вцепилась в руль, словно это могло дать мне ощущение контроля. Август не двигался. Он стоял неподвижно, глядя куда-то в темноту улицы.
— Езжай домой, — бросил он холодно, не оборачиваясь.
— Что? А ты? — Я выпрямилась, не веря своим ушам.
— У меня ещё есть дела в городе, — его голос прозвучал отрывисто, будто он уже мыслями был где-то далеко.
— Тогда я с тобой! — выпалила я, решительно распахивая дверцу, но он резко остановил меня взглядом.
— Я сказал, отправляйся домой. Хватит на сегодня приключений. — Он развернулся и начал уходить.
Меня охватил гнев вперемешку с отчаянием. Не думая, я выбежала за ним, схватила его за рукав пальто и крепко сжала.
— Август, подожди, пожалуйста! — Я говорила быстро, почти умоляя. — Я не могу просто так вернуться домой, оставив тебя одного. Ты сам сказал, что это опасно!
Он замер, и я почувствовала, как его рукав напрягся в моей руке. Когда он обернулся, моё сердце сжалось. Это был не тот Август, которого я знала. Его глаза, всегда скрывающие за холодной отрешенностью легкий отблеск человечности, теперь были пустыми и жутко жестокими. Это взгляд чудовища, того самого, которое я однажды видела в цепях в тёмной комнате. Я инстинктивно отпустила его рукав и отступила назад.
— Езжай домой, — повторил он, его голос был низким, угрожающим. Он отвернулся и исчез в темноте, оставив меня стоять посреди пустой улицы, обжигаемой ледяным ветром.
Руки дрожали, когда я поворачивала ключ во входной двери дома Августа. Замок сопротивлялся, будто издеваясь надо мной, пока я с трудом справлялась с собственным страхом. Сердце тяжело колотилось в груди, а где-то глубоко внутри росло болезненное чувство беспомощности. Я открыла дверь и сразу заперла ее на всевозможные замки, проверяя каждый дважды.
В доме было темно и холодно. Тени плясали на стенах, казалось, что они живут своей жизнью. Температура почти не отличалась от уличной, и ледяной воздух обжигал кожу. Я не стала снимать пальто, просто прошла в свою комнату и включила небольшой обогреватель. Его монотонный гул быстро заполнил пространство, но от этого тишина дома казалась еще более гнетущей.
С тоской я подумала о своём собственном доме. Там всегда было тепло и уютно. Здесь же стены давили, а пустота угнетала. Я взяла полотенце и мягкую, тёплую пижаму, чтобы согреться хоть немного, и направилась в ванную. Пол под ногами был ледяным, а свет, пробивающийся из тусклой лампочки, только усиливал ощущение холода и одиночества.
Тёплая вода быстро заполнила ванную, наполняя помещение паром. Я машинально смотрела, как капли конденсата стекают по зеркалу, но перед глазами всё ещё стояли его глаза — жуткие, пугающие, чужие.
Вода стекала по коже, смывая накопившуюся за день усталость, но не могла смыть тяжесть мыслей. Под шум капель я впервые за долгое время позволила себе разрыдаться. Слезы текли по разным причинам. Некоторые я могла объяснить — страх, усталость, безысходность. Но другие были лишены логики и тем больнее. Среди них выделялось осознание: я привязалась к самому опасному существу, способному одним движением уничтожить меня. Я вспомнила кадры из новостей: растерзанные тела молодых женщин, перерезанные горла, кровь. Ту женщину в поле. Её окровавленное лицо и рыдающего отца, прижимающего к ее мертвому телу. Меня охватила дрожь. Вода вдруг показалась ледяной, хотя из неё всё еще поднимался пар.
Я просидела в ванной около двух часов. Когда, наконец, решилась выйти, кожа была красной от горячей воды, но внутри всё ещё было холодно. Наспех натянув пижаму, я услышала, как в животе заурчало — утренний завтрак был последним, что я ела. Укуталась в плед, словно это могло защитить от зябкости дома и мыслей, и отправилась на кухню.
Включив чайник, я нащупала в холодильнике остатки мясного пирога, приготовленного вчера. Подогрела его, налив себе чашку чая, и села за стол. За эти несколько минут тишина дома начала давить сильнее. Было странно, что Август так долго не возвращался. Сердце забилось чаще, когда я услышала скрежет металла у входной двери.
— Наверное, это он, — шепнула я самой себе, вставая из-за стола. Но сердце уже стучало громче. Что, если он не в порядке? Или хуже — что, если это не Август?
Мысль будто ударила током. Скрежет сменился глухим ударом. Вторая попытка, сильнее. Затем раздался оглушительный звук — дверь пытались выбить. На миг я замерла в оцепенении, но быстро пришла в себя. Меня охватила паника. Я бросилась к лестнице, сжимая плед, как щит.
На первом этаже послышался звон разбитого стекла. Они не стали возиться с замком, пробрались через окно. Сердце колотилось, ноги дрожали, но я заставила себя двигаться. На втором этаже я влетела в комнату и судорожно захлопнула дверь за собой.
Окно! Мой взгляд метнулся к нему. Это был единственный шанс на побег. Я распахнула его и выглянула наружу. Высота была приличной, земля под окном была покрыта осколками льда и мерзлым грунтом. Если прыгну, сломаю ноги. А тогда точно меня поймают.
Снизу раздались тяжёлые шаги. Они поднимались. И не утруждали себя скрытностью.
Почти не думая, я юркнула под кровать, прижав к груди колени и крепко зажала рот руками. "Только не дышать. Только не шевелиться." Дверь в комнату открылась с такой силой, что ручка ударилась о стену. Я увидела чьи-то массивные ботинки. Они неторопливо пересекли комнату и замерли у окна.
"Может, он не увидит меня…" — молилась я, следя за его движениями. Мужчина постоял у окна, затем обернулся. Его тень двинулась в мою сторону. Я замерла, прижавшись к полу. Ботинки остановились перед кроватью. Моё сердце замерло, горло перехватило.
И вдруг он развернулся и вышел.
Я лежала неподвижно, дожидаясь, пока звук шагов стихнет. Потом шумно выдохнула, поднимая пыль. Надежда начала возвращаться, когда внезапно что-то железной хваткой сомкнулось вокруг моих щиколоток.
Я закричала, но крик тут же оборвался. Меня с силой потащили из-под кровати. Пытаясь зацепиться за что угодно, я вцепилась в пол, но пальцы скользили по гладкому дереву. Хватка была как сталь — холодная и неумолимая.
— Отпусти! — мой голос дрожал, но это не остановило незнакомца. Меня выволокли на середину комнаты. Взгляд уперся в лицо мужчины. Высокий, с грубыми чертами и светящимися желтыми глазами, как у хищника. Его тонкие губы растянулись в зловещей улыбке, обнажая острые, звериные зубы.
— Думаешь, от нас можно спрятаться? — прошипел он, поднимая меня на ноги. Его голос вибрировал, словно рычание зверя. — Глупая девчонка.
Я яростно вырывалась, пытаясь ударить его, но он лишь рассмеялся, легко удерживая мои руки. Затем он резким движением вытащил из кармана платок. Ткань прижалась к моему лицу, и в нос ударил сладковатый, удушающий запах.
— Нет… — шепнула я, прежде чем глаза затуманились, а силы покинули меня.
Сквозь пелену отключающегося сознания я услышала голоса.
— Забираем её. Быстро. — Мужчина говорил раздраженно. — Идиот, осторожнее! Не порежь ее.
Мир окончательно погрузился во тьму.
Август.
Промышленная зона, где я искал нужный склад, оказалась больше, чем думал, поэтому поиски заняли больше времени. Как бы там ни было, спустя час поисков, нужное строение было найдено. Теперь я понимал, что стоило искать не отдельный гараж, а пристройку, которая была соединена с заводом по переработке пластика. Войдя в небольшую, но тяжелую дверь, которая была заперта еще секунду назад, в нос ударил резкий запах хлорки, смешанный с кровью и сыростью. Если в этих условиях хранят донорскую кровь, то я лучше стану вегетарианцем и буду агитировать людей отказаться от донорства. На первый взгляд помещение было стерильно-чистым, но если всматриваться достаточно долго, то можно увидеть плесень по краям настенной плитки, и капли засохшей крови на полу. Для кого-то эти детали не являются критичной ситуацией, но мне этого было достаточно, чтобы поблагодарить Пабло за то, что для меня он сам проводит донорские акции раз в месяц.
Я прошел в глубину пустого помещения, замечая все больше нюансов, думая, что что-то тут не так. Мебель здесь была. Я видел ржавые следы на плитке от стоявших вдоль стен столов, шкафов и прочей мебели. Сейчас всего этого нет. Помещение было совершенно необитаемым. В глубине комнаты была дверь. Войдя в нее, я надеялся увидеть хоть что-то. Любые признаки жизни, не говоря уже о надежде найти здесь сестру Ленор. Но и здесь меня встретила пустота.
Разочарованный я вышел из пристройки и отправился домой. По дороге я задумался о том, как сейчас себя чувствует Ленор. Сейчас была глубокая ночь, домой я приду только ближе к рассвету, поэтому все, что у меня оставалось — надеяться, что с ней все хорошо.
Я подумал, что сегодня был к ней слишком груб. В памяти всплыло ее испуганное лицо, когда я специально показал ей свой настоящий облик, чтобы отправить ее домой. Стоит извиниться. Проходя мимо супермаркета, решил, что она будет рада получить что-нибудь вкусное. Зашел в магазин. Стоя возле витрины с пирожными и тортами, теперь я понял, что понятия не имею, что из этого всего ВКУСНО. Я думал так долго, что ко мне подошла молодая девушка. Она сочувственно смотрела на меня и доброжелательно улыбалась.
— Вам чем-нибудь помочь?
Я перевел взгляд с нее обратно на пирожные.
— Не знаю что здесь самое вкусное.
— Хм… — девушка задумалась — смотря что вы любите.
— Я не ем такое.
— Оу! — она почему-то повеселела, а ее голос стал звонче — Выбираете девушке?
— Ага… Девушке…
— Тогда возьмите этот. — она показала пальцем на торт. На этикетке было написано “Три шоколада”. — Его многие любят, еще никогда не видела человека, которому не понравился этот торт.
Я не раздумывая взял его, доверившись девушке, и пошел на кассу, не забыв поблагодарить ее.
Как и ожидалось, вернулся домой я с рассветом. Дверь была открыта настежь, что сильно насторожило меня. Я влетел в дом, оценивая обстановку: окно было разбито, на столе недоеденный пирог, и недопитый чай. Вбежал на второй этаж. На ковре остались грязные следы армейских ботинок. Они уже высохли, что говорило о том, что я очень сильно опоздал. В комнату Ленор я вошел уже в ярости. Ее нигде не было. Она также не отзывалась, когда я звал ее. Выбежал на улицу. Мне нужна была любая информация.
Я остановился на крыльце, ловя носом утренний воздух, в котором отчетливо пахло чужим табаком и холодным металлом. На мгновение я закрыл глаза, напрягая все чувства. Сердце колотилось, но я заставил себя сосредоточиться. Следы на ковре наверняка оставили те, кто утащил Ленор. Возможно, они ещё рядом.
Сквозь редкие крики птиц я уловил едва слышный звук мотора — машина отъезжала на запад. Туда вела старая дорога, петляющая через лес к заброшенным фабрикам. Я бросился к машине Ленор, с силой захлопнув дверцу. Завел двигатель, но прежде чем тронуться, заметил на дороге в пыли еще одну деталь — зацепка: листок бумаги.
Я выскочил из машины и поднял его. Это был клочок отрывного календаря с сегодняшней датой и написанным от руки временем: 8:45. Ни подписи, ни объяснений, но я понял, что это предупреждение или подсказка. На часах было уже 8:30.
Я вдавил педаль газа и направился в сторону старых фабрик. Мимо промелькнули редкие дома, блеклые и серые в свете рассвета. В голове роились мысли. Это были те самые люди, которые убили всех тех девушек, а сейчас они похитили Ленор, зная, что я поеду ее искать. Они играли в игру, правила которой знали лучше меня.
Фабрики встретили меня глухой тишиной. Заросшая территория была будто мёртвой, только ветер гудел в разбитых окнах. Я замедлился, свернул на тропу и заглушил мотор, чтобы не привлекать внимания.
Когда я вышел, воздух вокруг будто сгустился, обволакивая тревогой. Ничего не двигалось, но я чувствовал, что за мной наблюдают. Шагнув на потрескавшийся асфальт, я осмотрелся. Около главного входа одного из зданий лежал ещё один листок, будто специально оставленный для меня. На нем была дата: 10 ноября.
Сжав кулаки, я двинулся к двери.
Дверь скрипнула, когда я толкнул её, как будто предупреждала о ловушке. Внутри стоял запах сырости, металла и чего-то едва уловимо сладковатого, как дешёвый парфюм или разлитый алкоголь. Свет из разбитых окон падал полосами, но его хватало, чтобы различить контуры мебели, покрытой пылью и ржавчиной.
На полу были следы — такие же, как в моем доме: армейские ботинки. Следы вели вдаль, теряясь в полумраке. Я двинулся дальше, стараясь не производить ни звука. Где-то впереди послышался тихий шорох, похожий на движение ткани или лёгкий шаг. Я остановился, стараясь расслышать больше, но вдруг раздался голос — ровный, спокойный, почти насмешливый:
— Ты всё-таки пришёл. Я был уверен, что ты не устоишь.
Я напрягся, поворачиваясь на звук. Мужчина стоял на металлической лестнице чуть выше меня. В руках у него был телефон, который он держал небрежно, как будто это оружие. Он выглядел обыденно: куртка, джинсы, кепка. Только глаза были цепкими, как у охотника. Его лицо было мне знакомо. Меня осенило.
— Ты? — Я старался не потерять самообладания. Передо мной стояла правая рука мэра. Гаррет Фолкнер.
— Я. — он самодовольно ухмыльнулся.
— Где Ленор? — прохрипел я, сдерживая ярость.
— Она в порядке. Пока. Но тебе лучше поторопиться, если хочешь, чтобы так и осталось.
Он указал в сторону коридора.
— Десять минут, Август. Найдёшь её — она твоя. Не найдёшь — это её конец.
— И почему я должен тебе верить?
— Потому что я играю честно, — сказал он, прищурившись. — Пока ты не перейдешь черту.
С этими словами он исчез в темноте, как будто его там и не было. Я слышал, как его шаги удаляются по лестнице, но не двинулся за ним. Время шло. Я бросился в сторону коридора, о котором он говорил.
Пол под ногами был липким, пахло чем-то химическим. Десять минут. Лишь десять минут.
Поворот. Потом ещё один. И вдруг — звук: стук, похожий на удар. Я сорвался на бег и, выскочив в просторное помещение, увидел её. Ленор сидела на стуле посреди комнаты, связанная, с кляпом во рту. Вокруг неё лежали провода, подключенные к старому механизму, который, судя по мерцанию лампочки, был готов активироваться.
Я метнулся к ней, осматривая обстановку. Очевидно, это была бомба. На таймере горело: 02:37.
— Чёрт… — выдохнул я, пытаясь понять, как её освободить, и при этом не запустить устройство.
Время неумолимо таяло.

Глава 13. Тик-так

Август.
Едва я осознал масштабы проблемы, мой разум начал работать на пределе. Таймер отсчитывал секунды, и каждый миг казался ударом молота. Я осмотрел провода, их было не меньше десяти, все разного цвета, ведущие к груде старого оборудования. Один из них явно управлял бомбой, но какой?
Ленор выглядела изможденной, но в ее глазах плескался огонь — смесь ужаса и ярости. Я знал, что она сдерживает себя, чтобы не впасть в панику.
— Сейчас, всё будет хорошо, — пробормотал я, скорее для нее, чем для себя.
Она начала кричать сквозь кляп, когда я сделал шаг в ее сторону, но крик был больше похож на безнадежный скулеж. Я посмотрел себе под ноги. Ну конечно! Леска!. Я бы прикончил ее, если бы неудачно шагнул. Одна леска — слишком просто. По лицу Ленор потекли слезы, я заметил, что она старается не двигаться. Ситуация становится сложнее. Мои мысли лихорадочно перебирали варианты. Леска была тонкой, почти незаметной, и уходила вглубь тени. С ней шутки плохи — одно неверное движение, и все взлетит на воздух. Я прищурился, задержал дыхание, закрыл глаза, чтобы сквозь веки увидеть все, что мне нужно. И я увидел. Увидел как засверкала леска, которая была натянута через всю комнату, не оставляя возможности свободно передвигаться. Одно неверное движение, и как бы я не старался, все взлетит на воздух. Даже птица не пролетит, не задев хоть одной натянутой лески. Времени оставалось все меньше. Таймер безжалостно отсчитывал последние минуты, красные цифры жгли глаза. Ленор продолжала бороться с собственным страхом, её плечи едва заметно дрожали. Я чувствовал, как воздух вокруг нас становится все гуще, как будто сама реальность готовилась к взрыву.
Я снова осмотрел обстановку. Гаррет знал, как играть на нервах. Это была не просто ловушка — это был спектакль. Один неверный шаг, и я потеряю всё: Ленор, улики, шанс спасти Сару.
— Хорошо, давай думать, — пробормотал я, опускаясь на одно колено.
Я вспомнил, чему учил меня старый сапер, встреченный много лет назад в другой жизни: «Главное правило — не паниковать. Второе правило — слушать свою интуицию, но проверять её. Третье правило — если сомневаешься, ищи дополнительную ловушку».
Третье правило… Я внимательно осмотрел место, где леска входила в тень. Пыль на полу была нарушена — слишком четкая линия. Значит, там может быть еще один датчик. Я обернулся, взглядом нашел Ленор. Её глаза молили о спасении, но я знал: спешка убьёт нас обоих.
— Послушай, — сказал я, обращаясь к ней. — Дыши. Глубоко и медленно. Мы выберемся. Но ты должна довериться мне.
Она кивнула, дрожь чуть улеглась. Хорошо. Теперь мне нужно найти способ разорвать эту цепочку ловушек. Впереди — секунды, миллиметры и миллиграммы ошибки. А позади… лишь бездна.
Я закрыл глаза на мгновение, собираясь с мыслями. Все, что у меня было, — это секундомер в голове и тонкая грань между жизнью и смертью. Гаррет продумал всё до мелочей. Он хотел заставить меня почувствовать себя беспомощным. Но я не собирался проигрывать.
Я разглядел маленькую коробку в углу комнаты. Пульт управления? Или просто приманка? От неё отходили провода, переплетаясь с леской. Проверять методом проб и ошибок было бы самоубийством.
Внезапно я заметил ещё одну деталь: слабый свет отражался от металлического цилиндра на потолке. Камера? Или что-то хуже? Моё сердце забилось быстрее. "Дополнительная ловушка…" — повторил я про себя, вглядываясь в пыль на полу. Лески пересекались под странным углом, образуя почти невидимую сеть. Один неверный шаг активировал бы механизм, но это было слишком очевидно. Настоящая угроза могла быть ближе, чем я думал.
Я снова обратил внимание на таймер. Две минуты. Лишь две минуты, чтобы разобраться с этой адской машиной.
— Ленор, — сказал я, стараясь, чтобы голос звучал уверенно. — Когда я скажу, задержи дыхание и не двигайся совсем. Даже если будет страшно. Ты должна доверять мне, ясно?
Она кивнула, слезы блестели на её щеках, но взгляд стал тверже. Она боролась. И это давало мне силы. Я аккуратно сел на корточки и поднес руку к ножу на поясе. Осторожно, словно в замедленном кадре, я поддел лезвием одну из лесок. Не перерезал, только натянул её чуть сильнее, проверяя, как реагирует механизм. Ничего.
— Хорошо… — прошептал я.
Теперь нужно было проверить, что скрывает пыль. Я медленно провел пальцем по полу, ощупывая каждую неровность. И почувствовал её. Маленькая кнопка, почти незаметная. Давление лески должно было быть достаточно сильным, чтобы ее активировать.
"Гаррет, ты слишком переусердствовал," — подумал я.
Теперь нужно было отключить датчик. Но как? Я рискнул бросить взгляд на Ленор. Её руки были связаны, но если бы я смог дотянуться до её ремня… там могла быть булавка, которую я заметил раньше.
— Держись, я скоро вернусь, — прошептал я, ползком приближаясь к ней.
Её дыхание участилось, но она не шевелилась. Ещё немного… Я дотянулся до её ремня, аккуратно вытащил булавку. Теперь оставалось разобраться с кнопкой. Мои пальцы работали на автомате. Булавка вошла в щель под кнопкой, я начал аккуратно поддевать её. Один неверный ход — и всё кончено. Время шло. Минута.
Слабый щелчок. Кнопка поднялась. Я откинулся назад, чувствуя, как напряжение на миг отпускает. Теперь леска была просто леской.
— Дыши, — сказал я Ленор, замечая, как она наконец расслабилась.
Я посмотрел на таймер. Он продолжал отсчитывать время. 30 секунд. Веревки, которые держали ее я не развязал, а разорвал одним движением.
— Бежим! — крикнул я схватив ее за руку.
Ленор с трудом поднялась на ноги, но, не теряя ни секунды, рванулась за мной. Мы мчались через лабиринт комнаты, петляя по коридорам и прыгая через разбросанный вокруг строительный мусор. Таймер безжалостно отсчитывал последние секунды.
20 секунд.
Дверь была впереди, но до неё ещё нужно было добраться. Я бросил взгляд на Ленор. Её ноги подкашивались, она спотыкалась, но держалась, цепляясь за мою руку.
15 секунд.
Мы выскочили в очередной коридор, и я резко остановился. Перед нами оказался очередной капкан — узкий проход был заблокирован тонкими стальными прутьями, между которыми мерцали искры. Электрический заряд.
— Чёрт! — выругался я, оглядываясь. Гаррет не оставил нам выбора — либо вперед, либо назад.
10 секунд.
— Ленор, в сторону! — рявкнул я, отталкивая её к стене. Времени думать не было. Я заметил металлическую трубу, валявшуюся у стены, схватил её и, что есть силы, ударил по замку, удерживающему прутья.
Три удара.
Секунда.
Труба поддалась, прутья с грохотом упали.
— Бежим! — снова крикнул я, схватив Ленор за руку.
Мы вылетели за пределы здания, как только таймер дошел до нуля. Позади нас раздался оглушительный взрыв. Взрывная волна бросила нас на землю, вокруг поднялось облако пыли и осколков.
Я перекатился на бок, прикрывая Ленор своим телом. Несколько мгновений слышно было только оглушительное гудение в ушах. Затем всё стихло.
— Ты в порядке? — хрипло спросил я.
Ленор оцепенела. Только сейчас я понял как близко ее лицо к моему, а я продолжал лежать на ней, словно укрывая от летящих осколков.
— Да… думаю, да. — сказала она, дрогнувшим голосом.
Я встал, оглянулся. Здание было наполовину разрушено. Гаррет знал, что делает. Это не просто ловушка — это послание.
— Нам нужно двигаться, — сказал я, помогая ей встать. — Это ещё не конец.
Ленор.
Как только мы сели в мою машину, меня накрыла истерика. Все эмоции, которые я подавляла в моменте, вырвались наружу, словно цунами надвигается на город.
Я сидела в машине, глядя на Августа, который крепко сжимал руль, будто это помогло бы ему справиться с собственной яростью. Снаружи город, залитый тусклым светом фонарей, казался пугающе пустым, и это только усиливало ощущение одиночества.
Август молчал. Ни единого звука, кроме ровного гудения двигателя. Но я чувствовала его напряжение. Это был не тот Август, которого я привыкла видеть. Вечно спокойный, почти ледяной, он сейчас кипел изнутри. Я не знала, что хуже — его молчание или то, что может последовать за ним.
Я тоже молчала. Слова казались бессмысленными. Что я могла сказать? Поблагодарить? Извиниться? Попросить прощения за то, что втянула его в это? Но я знала — он бы не принял ни одной из этих эмоций.
Не выдержав тишины, я осторожно начала разговор.
— Август, — мой голос прозвучал чуть громче шепота. — Ты… Приехал сюда на моей машине?.
Он резко выдохнул, словно всё это время задерживал дыхание. Взгляд его серых глаз на секунду встретился с моим.
— Угу — произнес он, голос ровный, но с какой-то скрытой горечью.
Я кивнула, отводя взгляд. Теперь, сидя в своей машине, но впервые за долгое время не на водительском сидении, я чувствовала себя как никогда уязвимой. Это было похоже на затишье перед бурей, и всё, что оставалось — ждать, когда она обрушится.
— Ты все еще хочешь помогать мне с расследованием? — сказал он, но интонацию я не поняла. Это шутка, или начало серьезного разговора?
— Пока мы не найдем Сару и не накажем эту сволочь, я не останусь в стороне. — Я отвернулась к окну, показывая, что разговор окончен.
Приехав домой, я наконец выдохнула с облегчением. В доме все также было холодно, поэтому я сказала об этом Августу. Пока он разбирался с отоплением, уточнив перед этим пять раз какая точная температура должна стоять в доме, и по какой системе лучше ее измерять — по цельсию или фаренгейту, я отправилась в ванную. Все это время я все еще была в одной лишь пижаме, и жутко замерзла, поэтому ванна была мне необходима. Раздевшись перед зеркалом, осмотрела свое тело. На ногах и руках были яркие красные пятна — следы обморожения. Те же пятна я нашла на шее и груди. Все это значило, что в ванной проторчу дольше, чем планировала.
Я набрала слегка теплую воду и легла в нее. Кожу обожгло, как если бы я легла в горячую воду. Чтобы температура воды медленно повышалась, оставила воду литься под слабым напором, настроив температуру так, если бы принимала ванну в обычной жизни. Постепенно я привыкла к воде, расслабилась, и вскоре от воды пошел ароматный пар, а зеркало запотело.
Когда я вышла из ванной, в доме уже было тепло. Я переоделась в новую пижаму и легла в кровать. Усталость накатила с ужасной силой, отключая мое сознание.
Я в длинном, тёмном коридоре, стены которого покрыты трещинами, будто их разъедает время. Свет исходит откуда-то сверху, но он тусклый, дрожащий, как будто боится пролить слишком много яркости. Впереди виднеется фигура девушки. Она сидит на полу, свернувшись в комок, лицо закрыто руками. Я точно знаю — это Сара. Она пытается позвать меня, но её голос глохнет в тишине. Я бегу к ней, но чем ближе подхожу, тем больше пространство вокруг нас будто растягивается, становясь бескрайним. Её глаза полны страха, а губы дрожат, будто она пытается что-то сказать, но звук не проходит через безмолвие сна. Сара открывает рот, кричит, но я не могу услышать ни звука — только вижу, как дрожат её губы и как судорожно она пытается донести что-то важное. Я отчаянно тяну руку, пытаясь дотронуться до сестры, но пальцы проходят сквозь Сару, словно она призрак. Сара кричит всё сильнее, её движения становятся резкими, она трясёт головой, будто умоляет меня понять её без слов. Вдруг пол под ногами начинает трескаться. Сара хватается за голову, будто её раздирает боль. Темнота начинает поглощать её, как густой туман, обвивающий её фигуру. В последний момент её губы складываются в чёткое слово: "Помоги", которое я читаю без звука.
И тут тишину разрывает низкий, жуткий шёпот, доносящийся со всех сторон. Он повторяет слова: "Ты не успеешь". Меня охватывает страх, сердце бьётся всё сильнее, и я просыпаюсь в холодном поту, с ощущением, будто Сара всё ещё где-то зовёт меня.
Я резко открываю глаза, сажусь в кровати и пытаюсь отдышаться. В груди еще зудит страх. Осматриваю комнату, ожидая, что увижу Сару. На улице еще светло, и солнце светит прямо в мое окно. Перевожу взгляд на стол, и останавливаюсь на том, что стоит на нем. Встаю, и подхожу ближе. Это оказалась небольшая коробочка с тортом. Рядом лежала записка. Аккуратным каллиграфическим почерком было написано “Мне сказали, что этот самый вкусный. Надеюсь он сделает тебя немного счастливее”. Рядом заботливо лежала вилка и кружка кофе.

Глава 14. Шантаж

Ленор.
Почерк был знакомым, но я не сразу могла вспомнить, где видела его раньше. Проведя пальцем по гладкой поверхности кружки, всё ещё тёплой от кофе, губы дрогнули в слабой улыбке. Кто-то постарался. Это было так неожиданно… заботливо. Но кто?
Мысли сразу перенеслись к Августу. Он всегда действовал странно и загадочно, но мог ли он быть настолько внимательным? Или это был кто-то другой?
Я взяла вилку и осторожно отломила кусочек торта. Аромат шоколада заполнил воздух. Вкус был изумительным, но в глубине меня терзала мысль: это было простое проявление заботы или что-то большее? Когда я попробовала первый кусочек, сладость шоколада будто окутала меня мягким одеялом. Закрыв глаза, я ненадолго забыла обо всем — о страхе, о Саре, о странностях, которые окружали мою жизнь последние недели. Всё это исчезло, оставив меня один на один с этим тихим моментом счастья.
— Ну как? — раздался низкий голос.
Я резко обернулась. Август стоял на пороге, опершись плечом о косяк. Его рубашка была слегка помята, а волосы слегка взъерошенными. Он смотрел на меня с едва заметной улыбкой, которая, кажется, смягчила его обычно строгие черты.
— Ты… это ты принес? — тихо спросила я, чувствуя, как жар поднимается к щекам.
— А кто ещё? — Его голос был спокойным — Ты не ела целый день. Подумал, что тебе нужно что-то сладкое.
Я отвела взгляд, пытаясь скрыть смущение.
— Спасибо. Это… очень вкусно. — Голос звучал почти шёпотом, но я знала, что он услышал.
— Рад, что тебе понравилось, — ответил он и сделал шаг ближе, а потом ещё один. В его движениях не было никакой спешки, только уверенность. Он сел напротив меня, сложив руки на столе, и теперь смотрел прямо в глаза.
Его взгляд был таким проницательным, что я чувствовала, как мои собственные мысли начинают запутываться. Казалось, он видит меня такой, какая я есть, без всяких масок и укрытий, и это одновременно пугало и привлекало. Моя рука, держащая вилку, слегка задрожала, и я поставила её обратно на стол, чтобы не выдать свой внутренний хаос.
— Ты не должен был беспокоиться, — тихо сказала я, пытаясь вернуть себе контроль. — Я справлюсь.
Август наклонился немного вперёд, его темные глаза продолжали смотреть на меня. В серых глазах я уже не видела привычную холодность.
— Серьезно? То есть мне стоило оставить тебя одну на той фабрике? — он сказал мне это с таким наигранным удивлением и легкостью, что я поняла, какую глупость сказала. — Ты все еще мой клиент, так что я отвечаю за твою безопасность головой.
— Я… Не это имела ввиду… — щеки уже во всю горели. Мне захотелось отвернуться, спрятаться, уйти, лишь бы не вгонять себя все глубже в яму неловкости.
Август наблюдал за мной, его взгляд не покидал моего лица, и с каждым моментом мне становилось все сложнее оставаться спокойной. Я чувствовала, как кровь приливает к щекам, и, несмотря на желание скрыться, я не могла отвести от него взгляда. Он казался настолько уверенным, словно прекрасно знал, что происходит в моей голове.
— Не думай об этом, — сказал он, его голос был мягким, но уверенным. — Мы оба понимаем, что не все в этом мире так просто, как кажется на первый взгляд.
Я пыталась найти слова, чтобы оправдаться, но они не приходили. Вместо этого я почувствовала, как внутри меня что-то начинает меняться, как если бы его слова пробудили что-то глубоко спрятанное. Сомнения, страхи, все то, что я так долго пыталась держать под контролем, словно выплыли на поверхность.
— Ты не понимаешь, — сказала я, но не могла продолжить. Все, что я хотела, — это чтобы он снова отступил, чтобы вернуть себе хоть малую часть контроля над ситуацией.
Но он не отступил. Август просто сидел напротив, его глаза не покидали меня, но теперь в них было что-то другое.
— Я просто хотел извиниться — он заговорил, словно понимал, что мои мысли полны сомнений. — Вчера ты видела меня не в лучшем свете. Я не должен был открывать тебе свой реальный облик.
Мои губы пересохли, а в груди возникло странное чувство, словно сердце теперь колотилось гораздо быстрее, чем обычно. Я хотела сказать что-то, чтобы вернуть ситуацию в привычное русло, но вместо этого молчала, чувствуя, как между нами возникает невидимая, но ощутимая связь.
— По крайней мере не сейчас, — он вдруг опустил глаза. Улыбка сошла с его губ. — Не так рано.
Тишина между нами натянулась, как струна, готовая вот-вот лопнуть, но я не могла отвести глаз от его лица. В нем была такая искренность, что я не знала, как к этому относиться.
Он поднялся с места, сделав шаг ко мне, и я инстинктивно отодвинулась. Заметив это, он остановился. Нежность в его глазах сменилась разочарованием.
— Я так и думал. — меня снова пробило холодом под его взглядом, после чего он развернулся и вышел из моей комнаты.
Я осталась одна, слушая, как его шаги стихали где-то в коридоре. На мгновение мне стало тяжело дышать, словно его уход оставил в комнате пустоту, которая тут же начала давить на меня.
Я провела руками по лицу, пытаясь собраться. Почему я так отреагировала? Почему в его словах было столько боли, а я позволила ему уйти, ничего не сказав? Казалось, что я разрушила что-то хрупкое, что только начало формироваться между нами.
Мой взгляд снова упал на торт. Маленький жест заботы, его попытка показать, что я ему небезразлична, и я всё испортила. Почему? Потому что я боялась?
Но что именно меня пугало? Его истинная природа? То, что он мог причинить мне боль? Или то, что за его словами скрывалось нечто большее — то, что я сама начала чувствовать к нему, но боялась признать?
Я сжала кулаки, пытаясь успокоить дрожь в руках. Разум твердил, что он вампир, древнее существо, которому не место в моей жизни. Но сердце шептало другое: он спас меня, заботился обо мне, защищал — не потому, что обязан, а потому, что хотел.
Я поднялась на ноги, ощущая, как внутри меня что-то меняется. Я не могла оставить всё так. Не могла позволить ему думать, что отвергаю его, что боюсь его. Потому что это было неправдой.
Осторожно открыв дверь, я вышла в коридор. Он шел к своему кабинету.
— Август, — позвала я, едва ли громче, чем шёпотом.
Он не обернулся сразу, но его плечи напряглись, словно он ожидал удара. Лишь ускорил шаг и захлопнул за собой дверь кабинета.
Август.
Под давлением моей ярости полопались лампочки в кабинете. Оставшись в темноте, я сел в кресло и закрыл глаза ладонями, стараясь успокоиться и вернуть самообладание. Старался вернуть свои мысли к Гаррету, предположить где он может быть сейчас, как продолжить поиски, но каждый раз мысли возвращались к Ленор. К тому, как глупо я решил, что мы можем доверять друг другу. Нет. Она всего лишь мой клиент. Это сотрудничество не дает мне право переступать через профессиональное.
Голова знакомо потяжелела — признак начинающейся жажды. Я мысленно собрался и вышел из кабинета, направляясь на кухню, чтобы взять порцию крови. В нос ударил знакомый запах цветов, и к горлу подступило отвращение. Но не к самому запаху крови, а скорее к своей сущности. Как бы там не было, я действительно был опасен для нее. Почему-то до этого я просто не думал о том, какую боль я приносил всем тем молодым девушкам, которые, доверившись мне, медленно умирали в подвале нашего дома, став пищей для моих братьев.
Я спустился на кухню и открыл холодильник. Гепомен закончился еще вчера. Я решил сначала покончить с ним. Взяв пакет крови, я слил половину в бокал и вернулся в кабинет. Там сел обратно в кресло и глубоко ушел в воспоминания о своем вампирском прошлом, о моей невесте-человеке, которая пожертвовала собой ради нашей семьи. Я провел пальцами по холодному стеклу бокала, наблюдая, как густая красная жидкость медленно оседает вдоль стенок. Вкус крови уже давно не приносил мне удовольствия, но тело требовало свое, и я не мог сопротивляться. Это было напоминанием о моем истинном существе, о монстре, которым я был и оставался.
Воспоминания о Люсие накрыли меня, как волна. Её лицо всплыло передо мной — юное, чистое, полное жизни. Её запах, нежный и цветочный, всегда успокаивал меня, пока не стал причиной её гибели. Она знала, кто я. Знала, что моя семья — это стая хищников. И всё равно осталась. Доверилась, а после умерла от рук инквизиторов.
Я сделал глоток. Боль в горле немного утихла, но сердце сжалось сильнее. Ленор… Её присутствие в этом доме становилось для меня испытанием. Её запах, её голос, её страх и… её решимость. Всё это пробуждало во мне то, что я пытался подавить.
Я снова услышал её шаги за дверью. Она не ушла. Её упорство раздражало и… привлекало.
— Ты не оставишь меня, верно? — пробормотал я себе под нос. Затем, поднявшись, решительно открыл дверь.
Она стояла там, в полумраке коридора, сжав руки в замок, словно готовилась к битве.
— Что тебе нужно, Ленор? — спросил я холодно, стараясь не выдавать своих эмоций.
Я внимательно посмотрел на неё, позволив тишине заполнить пространство между нами. Она продолжала стоять, не отводя взгляда, но я видел, как её пальцы нервно сжимались и разжимались. Смелость и уязвимость в ней были так тесно переплетены, что от этого становилось неуютно.
— Что тебе нужно, Ленор? — повторил я, на этот раз ещё более сухо, чем раньше.
Она вздрогнула, но быстро взяла себя в руки.
— Я хочу сказать… Ты все неправильно понял, — сказала она.
Я не сразу ответил, позволив её словам повиснуть в воздухе. Её голос звучал с вызовом, но в нем сквозила дрожь.
— Не правильно понял? — холодно переспросил я. — А что я должен был понять?
Её губы слегка дрогнули, но она осталась на месте.
— Ты думаешь, что можешь разобраться во мне? В моих мотивах, в моей жизни? — продолжил я, делая шаг ближе. Мой голос был ровным, почти безэмоциональным, но в нем сквозила сталь. — Ты всего лишь человек, Ленор. Ты не готова узнать то, что скрывается за этой дверью, за этим домом.
Она смотрела на меня, сжав губы. Я заметил, как её глаза блеснули, но она не дала слезам пролиться.
— Я не хотела тебя обидеть. Я думала, что то, что я увидела, всего лишь маска, — ответила она, тихо, но уверенно.
Я рассмеялся — коротко, без радости.
— Смешно, как люди любят анализировать то, чего не понимают, — сказал я, отстраняясь. — Ты не видишь во мне ничего, кроме того, что я позволил тебе увидеть. И не узнаешь большего. Это не для тебя.
Я развернулся и направился обратно к кабинету, стараясь не смотреть на неё.
— Я здесь не для того, чтобы разгадывать тебя, Август, — её голос прозвучал у меня за спиной. — Я просто хочу знать, почему ты не позволяешь мне быть рядом.
Я замер на миг, но не обернулся.
— Потому что ты не должна быть рядом, — сказал я холодно, прежде чем захлопнуть за собой дверь.
Дверь кабинета захлопнулась, и я остался в гнетущей тишине. Лишь на мгновение я позволил себе расслабиться, но резкий звонок телефона тут же оборвал это ощущение. Я поднял трубку, и голос, который прозвучал, я уже ненавидел.
Гаррет.
Мэрия снова нашла способ напомнить мне, что в кругу доверенных лиц есть предатель. Но я знал: если он звонит, это не мелочь. Подняв трубку, я не потрудился скрыть холод в голосе.
— Что тебе нужно?
— Добрый вечер, Август, — раздался его маслянистый голос. Слишком спокойный, слишком уверенный. — Надеюсь, я не отвлек тебя от чего-то важного.
— Говори, — резко ответил я.
— Хорошо, хорошо, — он насмешливо протянул. — Я просто хотел напомнить тебе о кое-чем. Ты ведь не забыл, что сестра нашей общей знакомой всё ещё жива… пока.
Я почувствовал, как пальцы сжали телефон так, что пластик тихо скрипнул.
— Ты тратишь моё время, Гаррет. Говори конкретно.
— Ах, как ты прямолинеен, — продолжил он. — Хорошо. У меня для тебя предложение. Мы оба знаем, что даже один вампир опасен для человеческого общества. Так вот, я хочу, чтобы ты уехал как можно дальше из города.
Его слова прозвучали как удар. Это был не просто шантаж. Он проверял мои границы.
— И ты думаешь, что сестра Ленор — подходящая разменная монета для твоих игр? — холодно спросил я, с трудом удерживая голос ровным.
— Ты слишком драматичен, мой друг, — усмехнулся он. — Это всего лишь страховка. Мне нужно знать, что ты свалишь из города или сдохнешь. Подтверди это, и я гарантирую, что девочка останется цела и невредима.
Я молчал. Каждое слово, произнесённое им, отзывалось яростью. Но я не мог себе позволить потерять контроль.
— А за весь остальной мир ты не переживаешь? Только за этот город? — наконец произнёс я ровно.
— Это угроза, Август? — он рассмеялся. — Нет, мне все равно и на мир и на этот город. У меня свои причины желать твоей смерти. Но, если ты еще хочешь поиграть, ты всегда можешь найти меня.
Он сбросил звонок. Я опустил телефон на стол и на мгновение закрыл глаза. Гаррет продолжал испытывать мои пределы, играя с чужими жизнями, будто это ничего не значило.
Но если он думает, что я позволю ему продолжать, он сильно ошибается.

Глава 15. Старая деревня.#

Август.
Ночь за окном была безмолвной, но я ощущал её напряжение, как собственную кровь, пульсирующую в висках. Гаррет не просто угрожал — он демонстрировал власть, выстраивал стены, которые мне нужно было разрушить.
Я отвернулся от окна, чувствуя, как гнев стягивает мои мысли в одно: действовать. Медленно подошёл к столу, поднял телефон и набрал номер Боба. Через несколько секунд раздался легкий мальчишеский голос.
— Слушаю.
— Мне нужна информация, — начал я без лишних объяснений. — Всё, что можешь найти о Гаррете Фолкнере: его передвижения, контакты, место, где он может находиться.
— Это будет стоить дорого, — ответил голос.
— Ты получишь своё, — отрезал я. — Но если ты допустишь хоть малейшую утечку, я знаю где тебя найти.
Короткое молчание, затем:
— Понял. Дайте мне время.
Связь оборвалась. Я опустил телефон и провёл рукой по лицу. Внутренний голос твердил, что это рискованно. Гаррет был умен, слишком умен, чтобы оставлять следы. Но я знал: каждый, даже самый искусный охотник, оставляет тени на пути.
Я ещё раз взглянул на окно. Ленор была в доме. Защищена. Но надолго ли?
Её решимость, её храбрость — всё это делало её сильной, но одновременно уязвимой. Она не понимала, насколько опасно играть со мной рядом. И Гаррет знал это. Он играл на моей слабости, как на струнах старой скрипки.
Я направился к двери, открыл её и вышел в коридор. Дом был тих. На мгновение я остановился, прислушиваясь. Ее дыхание. Оно было где-то за стеной, где находилась ее комната. Спокойное, глубокое. Она спала.
Резкий звонок телефона отвлек меня, я вернулся в кабинет.
— Ало.
— Август, как успехи? — голос Пабло действовал на меня особенно магически.
— Оу, Коротышка… — весь негатив тут же исчез из моей головы. — Ты решил вести ночной образ жизни?
— Почему это? А, черт, сейчас же час ночи… Не заметил.
— Не страшно. Ты по делу, или просто языком почесать?
— Конечно по делу, я же не самоубийца. — сказал он, а я на миг подумал, что сейчас был бы рад и пустой болтовне с другом. — Хотел узнать как обстоят твои дела с запасами?
— Не жалуюсь. Гепоменовая диета конечно дает о себе знать. Надеюсь, что такого издевательства больше не повторится.
— Об этом то я и хотел сообщить! — его голос стал еще энергичнее и веселее. Не удивлюсь, если в этот момент он активно жестикулировал. — Хорошие новости! Я провел донорские акции в Лондоне! Представить не можешь какие запасы у нас сейчас! На несколько месяцев вперед!
Новости были действительно хорошие, но привычки прыгать от радости у меня не было, особенно учитывая нынешние обстоятельства.
— То есть теперь можно не экономить?
— Конечно! Считай, что в этом месяце мы вышли из нашего кровавого кризиса!
Я ухмыльнулся, услышав энтузиазм Пабло. Его энергия всегда напоминала мне о чём-то далёком и почти забытом — об обычной человеческой радости, не отягощенной веками воспоминаний.
— Ты превзошел себя, Коротышка, — сказал я, привалившись к спинке кресла. — Надеюсь, ты при этом не угробил пару своих пациентов, пытаясь выжать из них лишний литр крови?
— Ну, ты же знаешь меня, — в голосе Пабло послышалась лёгкая обида. — Всё строго по правилам. Даже сверх того. В конце концов, у нас уже слишком много проблем, чтобы еще и репутацией рисковать.
— Согласен, — кивнул я, хотя он не мог этого видеть. — Всё-таки спасибо. Ты не представляешь, как вовремя это всё оказалось.
— Знаю, знаю, — рассмеялся он. — Кстати, как там Ленор? Ты не пугаешь ее своими ночными походами и гнетущим молчанием?
Я закрыл глаза, представляя, как он в этот момент скалится у себя в лаборатории.
— Всё в порядке, — ответил я сухо, не желая развивать эту тему.
Пабло явно заметил моё нежелание обсуждать Ленор, но, к счастью, не стал настаивать.
— Ладно, не буду лезть, — сказал он. — Но если вдруг захочешь поговорить… ну, ты знаешь…
— Спасибо, Пабло. И ещё раз за запасы.
— Обращайся! — весело ответил он и завершил звонок.
Я положил телефон на стол и на мгновение прикрыл глаза. Хорошие новости были редкостью в последнее время, но даже они не могли вытеснить тень, нависшую над всем происходящим.
"Кровавый кризис решён", — мысленно усмехнулся я. Теперь оставалось разобраться с другим кризисом — с Гарретом и его грязными играми.
Ждать больше было нереальным. Наконец я собрался, вышел из кабинета, прошел на кухню, забрал из холодильника все оставшиеся донорские пакеты, сложил их в портфель, и вышел из дома, закрыв за собой дверь на замок.
Ленор.
Весь вечер я рыдала в подушку. Не знаю почему конкретно. Мне казалось, что я предала его доверие, которое только начало зарождаться. Так я и уснула, когда закончились все силы, все эмоции, все слезы.
На утро проснулась с засохшей солью на лице. Приведя себя в порядок, и постаравшись скрыть косметикой опухшие от слез глаза, спустилась на кухню. Дома было тихо. Август всегда ведет себя тихо, но сегодня эта тишина стала тревожной.
Я сделала себе чашку кофе, и открыла холодильник в поиске еды. Что-то было не так. Холодильник выглядел пустым. Мне потребовалась минута, чтобы понять что произошло. Кровь! Ее не было! Неужели запасы закончились? Или он ушел?
Я обежала весь дом, заглянула в каждую комнату, но Августа нигде не было. Камень сдавил мне грудь. Как он мог бросить меня?
Каждая тень в доме казалась чужой, и пустота звенела в ушах. Я снова проверила каждый угол, каждую комнату, но Август был не здесь. Его отсутствие резало болью, и чем больше я искала, тем сильнее ощущала, как он ускользает. Когда я в последний раз заглянула в кабинет, я заметила, что телефон лежит на столе, оставленный неаккуратно, как будто кто-то его положил, не обдумав.
Сердце сжалось. Август мог не вернуться. Мог бы уйти, не сказав мне ни слова. Возможно, он понял, что я не могу ему доверять до конца. Что, несмотря на все, я всё еще боюсь его. Но это было бы слишком жестоко. Я не хотела верить в это.
Я побежала в прихожую и на мгновение остановилась, уставившись на свою тень, растянутую на полу. Я не могла просто сидеть и ждать. Нужно было что-то делать, неважно, что. Может быть, если я найду его, если я пойму, почему он ушел… я смогу исправить все, что сломала.
Каждая тень в доме казалась чужой, и пустота звенела в ушах. Я снова проверила каждый угол, каждую комнату, но Август был не здесь. Его отсутствие резало болью, и чем больше я искала, тем сильнее ощущала, как он ускользает. Когда я в последний раз заглянула в кабинет, я заметила, что телефон лежит на столе, оставленный неаккуратно, как будто кто-то его положил, не обдумав.
Сердце сжалось. Где он? Почему ушел без предупреждения? Даже если я боялась, даже если сомневалась в нём, я не думала, что он покинет меня так просто. Мы ведь начали понимать друг друга. Или я ошибалась?
Я вышла на улицу, чтобы хоть как-то успокоиться, но город был тих. Тих, как я в этот момент. И даже темный вечер, который нас окружал, не мог скрыть того, что меня терзало. Это было больше, чем страх за его безопасность. Это было чувство, что я теряю не только его, но и себя, пытаясь найти место в этом странном и опасном мире.
Когда я вернулась в дом, мои мысли всё больше путались. Я не могла понять, чего мне на самом деле хотелось. Чтобы он вернулся, или чтобы он справился с этим сам, без меня?
Тишина в доме давит. Я присела на кресло, размышляя, насколько тяжело мне быть здесь, без него. Я знала, что он скоро вернется, что это не надолго. Но этот момент пустоты был невыносим.
Август.
Путь был долгим, и ночные часы пролетели, как мгновение. В машине, едущей через темные, пустые улицы, я чувствовал себя немного отстраненным от реальности. Майк, который вызвался отвести меня к Бобу, тоже был на редкость молчалив. Его взгляд время от времени мелькал в зеркале заднего вида, но он ничего не говорил. Я не ожидал, что он заговорит. Люди, как правило, избегают разговоров со мной, особенно ночью, когда туман сгустился, а темные улицы становятся лишь пустыми тенями, окружая нас, как гробовая тишина.
Я ощущал знакомое напряжение, которое наполняло воздух. Когда мы ехали мимо заброшенных зданий, мне приходилось часто прислушиваться к звукам — хоть я и не испытывал нужды в этом, мои чувства работали в несколько раз мощнее, чем у любого человека. И все же, иногда даже мне было трудно объяснить, почему ночная тишина так давит.
Майк нервничал, это было очевидно. Его руки сжимали руль, а лицо было жестким, как у того, кто ждал чего-то неизбежного. Я знал, что он пытается скрыть свое беспокойство, но это не удавалось. Люди всегда думают, что могут скрыть свои чувства от меня, но я всегда замечаю, как даже малейшие изменения в их поведении выдают то, что они не хотят показать. Впрочем его переживания мне понятны. Человек скорбит по собственной дочери, а убийцу так и не поймали. Рассказывать ему о том, что это сделал Гаррет Фолкнер — правая рука мэра, я не стал. Слишком велик риск, что он наведет лишнего шума.
— Ты же поймаешь его? — наконец нарушил молчание старик, не поворачивая головы. Я ощутил, как его слова повисли в воздухе, как тяжела эта мысль для него.
— Да, — ответил я, улыбаясь уголком губ — Но под суд его не отдам.
— Как? — он испуганно посмотрел на меня, руль повело, но он быстро вернул внимание дороге.
— Так. Я не работаю с полицией. Если я начал работать, то ни одна сволочь в живых не останется.
Майк ничего не ответил. Мой ответ его устроил, хотя я знал, что он хотел бы, чтобы преступник страдал из-за потери также, как страдал сейчас он. Проблема только в том, то у этой сволочи нет ничего любимого и родного.
Мы подъехали к нужному трейлеру, я вышел из машины, и Майк уехал не попрощавшись.
— Август? Вы что здесь делаете? Я вас даже не ждал! — воскликнул Боб, когда я вошел в трейлер.
— Нужно просто ускорить поиски. Сейчас вопрос стоит между жизнью и смертью.
— Оу… Во как? — Боб задумался, после чего его лицо засияло — Ну что ж, давайте тогда приступим.
Боб повернулся к компьютеру, пальцы снова забегали по клавиатуре, на экране всплывали окна одно за другим.
— Так… Я пытался проследить за нашим знакомым пикапом, но видимо его оставили на складе. Никто за ним не возвращался. Но кое что все таки найти удалось… — он замолчал, думая как начать.
— Ну? — поторопил я — Что узнал?
— Это только теория… — он почесал затылок — В общем, в 40 километров отсюда есть заброшенная деревня. Там нет никаких признаков жизни, она отрезана от цивилизации рекой, поэтому людям путь туда заказан.
Точно! Деревня инквизиторов! именно там жили охотники на вампиров, и именно туда свозили нас, чтобы предать огню.
— Ясно. Спасибо! — я резко выбежал из фургона, и направился ровно в ту сторону, где находилась уже заброшенная деревня.
Сколько лет прошло с тех пор, когда я был там. Когда видел Люсию в последний раз, когда ее сожгли заживо, а я бежал как последний трус, когда ее обугленную, но еще живую бросили в яму с другими трупами, оставив умирать. Я бежал, не думая о том, что могу остаться таким образом без но. Бежал, чтобы поквитаться с инквизицией раз и навсегда.
Мрак ночи словно поглотил меня, но я не чувствовал усталости. Старые воспоминания оживали с каждым шагом, обостряя чувства. Воздух вокруг загустел, а запах гнили и разложения пробивался сквозь сотни лет. Деревня инквизиторов. Место, где раз за разом сжигались мои братья и сестры. Место, где я потерял её.
Путь занял три дня. То, что первые километры я бежал без передышки, дало о себе знать. Поэтому сквозь лес я пробирался гораздо медленнее и босиком по снежному насту. Даже спустя десятилетия мой разум удерживал каждый поворот, каждое дерево.
Наконец, я вышел на холм, с которого открывался вид на деревню. Остовы домов напоминали гнилые зубы, обрамленные снегом. Убитая временем колокольня склонилась на бок, словно больше не могла выдерживать тяжесть грехов, совершённых здесь. Всё было тихо. Слишком тихо.
Я остановился, прислушиваясь. Живой души поблизости не было, но это не означало, что меня не ждали. Эти места всегда источали что-то зловещее, и я почувствовал, как старый инстинкт предостерегает меня.
— Что ж, — прошептал я, улыбнувшись уголком губ. — Давайте посмотрим, кто здесь остался.
Я спустился вниз, стараясь двигаться бесшумно. На центральной площади стоял каменный алтарь, заросший мхом и почти разрушенный. Именно здесь некогда горели костры. Я невольно замедлил шаги, вспоминая, как она стояла здесь, связанная, а я слыша ее крики.
Сейчас же только ветер слегка поднимал в воздух лежащие на земле снежинки. Но я почувствовал это. Слабый, едва ощутимый запах — не человеческий, но живой. Присев на корточки, я скользнул взглядом по земле, и мои пальцы задели свежий след. Кто-то был здесь недавно.
Поднявшись, я направился в сторону одного из сохранившихся домов. Его дверь была сорвана с петель, а внутри лежали старые ящики и прогнившая мебель. Но что-то меня притягивало. На полу валялась книга — старая, кожаная, с выжженным на обложке символом инквизиции. Я вспомнил его. Вспомнил знаки на груди тех девушек. Как я раньше не догадался…
Я поднял ее. Она была тяжелой, но хорошо сохранилась. Раскрыв первую страницу, я заметил, что это был дневник. Возможно, оставленный кем-то из тех, кто вернулся сюда после событий прошлого.
На одной из страниц я нашел запись, от которой внутри всё похолодело:
"Мы нашли его следы. Он бежал, но оставил за собой достаточно. Река защищала его, но мы знаем, что он вернётся. Он не забудет её, как и мы не забудем его. Огонь очистит мир от этой заразы, и даже спустя века мы будем готовы."
Я закрыл книгу и отбросил её в сторону. Гнев волной поднимался во мне, но я сдержался. Если здесь кто-то есть, он почувствует мое присутствие.
Снаружи раздался тихий шорох.
Я обернулся и увидел тень, мелькнувшую между деревьями. Кто-то следил за мной. "Интересно," — подумал я, выходя наружу.
— Покажись, — произнес я тихо, но уверенно.
Ответом была тишина. Но запах, тот самый запах, теперь усилился. Он был ближе. Кто бы это ни был, он не собирался вступать в открытую схватку.
Я закрыл глаза, позволяя своим чувствам взять верх. Шаги — лёгкие, быстрые, но осторожные. Они удалялись.
Я не мог позволить этому существу уйти. Срываясь с места, я бросился вперед. Темные деревья мелькали перед глазами, и ветер свистел в ушах. Фигура, которую я преследовал, была быстра, но не достаточно. Я настиг ее через несколько секунд.
Схватив незнакомца за горло, я прижал его к ближайшему дереву. Под капюшоном я увидел лицо молодого мужчины — смертного, но с глазами, в которых горел фанатичный огонь.
— Кто ты? — прошипел я.
Он закашлялся, пытаясь что-то сказать, и я чуть ослабил хватку.
— Ты… опоздал… — выдавил он.
— Опоздал? — я нахмурился. — Что ты несёшь?
Он ухмыльнулся, и в этот момент я почувствовал запах крови. Далеко, но всё же различимый. Крик вдалеке подтвердил мои худшие опасения.
— Они уже начали.
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Ленор.
Трехдневное ожидание оказалось невыносимым. Сначала я решила, что он вернется сразу, как только остынет, но сейчас я тревожилась не на шутку. Вдруг что-то случилось? К горлу каждый раз подступает тошнота от таких мыслей.
Нужно было срочно что-то делать. Я вошла в кабинет Августа, чтобы найти хоть какую-то информацию о том, куда он мог отправиться. В кабинете находиться было непривычно, словно я нарушаю его личные границы своим присутствием здесь. Я взяла телефон. На маленьком экране стационара можно было посмотреть последний набранный номер. Нашла его и позвонила.
— У аппарата. — ответил мне молодой дерзкий голос.
— Эм… Боб? — предположила я.
— Ну Боб. А это кто?
— Это Ленор. Мы с Августом…
— А, понял! — он перебил меня, не давая начать долгие объяснения — Что-то случилось?
Август замолчал, изучая мое лицо взглядом, который, казалось, проникал глубже, чем хотелось бы. Его глаза блестели на фоне тусклого света, будто впитывали его.
— Может, и так, — пробормотала я, не узнавая свой собственный голос. Он был тихим, дрожащим.
Его губы дрогнули в слабой усмешке, но в его взгляде не было ничего веселого. Ещё один шаг — и нас уже ничего не разделяло. Его пальцы осторожно коснулись моего подбородка, будто проверяя, позволю ли я это.
— Ты ведь знаешь, что играешь с огнём, Ленор, — сказал он, наклоняясь ближе.
— Возможно, — шепнула я, чувствуя, как напряжение между нами стало почти осязаемым.
Я могла бы отступить. Сказать что-то, что разрушило бы этот момент. Но я не сделала ни того, ни другого. Моё дыхание стало неровным, когда его губы коснулись моих.
Это был осторожный, почти нереальный поцелуй, как будто он боялся, что я разобьюсь. Но, ощутив мою ответную близость, он стал настойчивее. Его ладонь скользнула к моей щеке, пальцы чуть коснулись моей кожи, будто запоминая.
Каждая секунда этого прикосновения была наполнена противоречием — нежностью и опасностью, теплом и холодом. Моё сердце стучало в такт его движениям, а в голове звучал единственный вопрос: кто из нас сделает следующий шаг?
Когда он отстранился, его взгляд был темнее, чем прежде, и он смотрел на меня так, будто впервые видел меня по-настоящему.
— Теперь ты понимаешь, Ленор? — его голос был низким, хриплым.
Я не смогла ответить. Мои мысли, чувства — всё было спутано, как паутина. Но одно я знала точно: отступать назад уже поздно.
— Да… Августа нет дома уже три дня… — мой голос задрожал — Ты не знаешь где он?
— Оу, я думал он предупредил.
— Что?
— Ну, я узнал где предположительно может находиться наш дорогой Форкнер, и он поехал туда… — он замолчал на секунду, после чего его голос стал немного тише — Я думал, что он уже вернулся, и раз не позвонил, значит все получилось…
У меня земля уходила из под ног. Я молчала, а Боб говорил. Я думала, что могло произойти что-то плохое, что ему необходима моя помощь.
— Боб, — перебила я — ты можешь дать мне координаты того места?
— Ну… Могу, но… — впервые я услышала в его голосе ребенка, которым он являлся на самом деле. Без всего наигранного пафоса. — Там река очень глубокая, и ее практически не перейти. Это очень рискованно, а если с вами что-то произойдет, Август мне голову открутит.
Я разозлилась на то, что меня снова считают беспомощной.
— Значит так. Август возможно сам находится в опасности, и если с ним что-то случится, я сама лично приду и оторву тебе голову! Ты меня понял? — В конце я почти кричала.
— Понял-понял! Сейчас пришлю координаты.
Спустя минуту на мой телефон пришли точные координаты. Карта указывала, что там нет ничего, кроме заброшенной деревни. Ехать на машине придется два часа. Я быстро собралась, села в машину и выехала.
Август.
Крик раздавался всё ближе. Я пробирался сквозь лысые кусты и снежные сугробы, уже не заботясь о маскировке время было на вес золота. Когда я вышел на небольшую прогалину, то остановился, замирая на мгновение. Посреди поляны, окруженной остатками деревянного частокола, стоял высокий столб. На нём, привязанная по рукам и ногам, была девушка. Ее волосы были растрепаны, а на коже виднелись следы порезов и синяков. Но что привлекло моё внимание сильнее всего это рунный знак, вырезанный ножом на ее груди.
Я сделал шаг вперёд, но тут же замер. Тень мелькнула у края поляны, и я почувствовал, как воздух вокруг загустел. Магия. Та самая древняя, что когда-то применяли инквизиторы, чтобы ослабить таких, как я.
— Август, — раздался голос. Глубокий, пропитанный презрением.
Я обернулся. Из-за деревьев вышел человек в длинной чёрной мантии. Лицо его скрывал капюшон, но глаза светились странным жёлтым огнём.
— Гаррет, — холодно произнес я.
Он медленно подошёл к столбу, проводя пальцами по рунам, вырезанным на коже девушки.
— Ты всегда был таким упрямым, сказал он, не отрывая взгляда от жертвы. — Думаешь, что можешь уйти от своей природы? Думаешь, что можешь искупить то, что ты есть?
— А ты всё так же хорош в речах, — ответил я, сжимая кулаки. — Но, как всегда, они ничего не стоят. Гаррет усмехнулся, наконец повернувшись ко мне. Ты не понимаешь. Это место символ. Символ твоей слабости. Ты оставил ее тогда. Бросил. И сегодня ты сделаешь то же самое.
— Не испытывай меня, Гаррет, — я сделал шаг вперёд. — Отпусти её, и, может быть, я дам тебе шанс умереть быстро.
— Отпустить? — его голос звучал издевательски. — Это не мой выбор. Она здесь для тебя. Её кровь станет началом конца.
Он поднял руку, и руны на столбе начали светиться зловещим красным светом. Девушка вскрикнула от боли, и я почувствовал, как магия впилась в мою сущность. Силы начали покидать меня, но я сделал ещё один шаг вперёд.
— Думаешь, это остановит меня? — я улыбнулся, открывая клыки.
Гаррет нахмурился, но не отступил.
— Ты станешь частью ритуала. Твоё существование — лишь топливо для очищения.
— Уверен? — я бросился вперёд, игнорируя боль, которая разрывала каждую клетку моего тела. Гаррет не успел отреагировать. Я ударил его с такой силой, что он отлетел назад, врезавшись в одно из деревьев. Магия слегка ослабла, и я воспользовался моментом, чтобы разорвать верёвки, удерживающие девушку. Она упала мне в руки, почти без сознания.
— Всё будет хорошо, — прошептал я, чувствуя её слабый пульс. — Ты так похожа на свою сестру.
Но радоваться было рано. Гаррет поднялся, с яростью в глазах.
— Ты сам подписал свой приговор, Август.
Он поднял руку, и земля под нами начала дрожать. Вокруг нас появились фигуры, сотканные из тени и огня. Их лица были неразличимы, но я знал, что это не просто иллюзия.
— Откуда ты вытащил эту магию? — сказал я, кладя девушку на землю. Я расправил плечи, сосредотачиваясь.
— О, тебя действительно это интересует? — он усмехнулся, но нападать не спешил. — Ну так слушай. На протяжении четырех поколений Фолкнеров в нашей семье передавался по наследству дневник нашего предка. Знаешь кем он был?
Я покачал головой.
— Не знаешь… Мой предок был инквизитором. Элизар Фолкнер. Имя не знакомо?
Я снова промолчал. Понятия не имею о ком говорит эта сволочь. Но Гаррету видимо это не понравилось.
— Элизар охотился с тобой бок о бок пока ты не примкнул к этим отвратительным существам.
— Я не помню свою прежнюю жизнь до обращения. — наконец выдавил я.
— Ну конечно. Так вот ты может не знал, а вся моя семья все это время помнила и передавала эти знания от отца к сыну. Правда из всего рода способности колдовать оказались только у меня, поэтому я поклялся покончить с последним вампиром.
— Все, что ты делаешь, просто цепляешься за прошлое. То время уже прошло.
Гаррет рассмеялся, его смех отозвался зловещим эхом в лесу.
— Прошлое? — произнес он, опустив руку. — Для тебя оно может и прошло, но для нас это рана, которая не заживает! И не заживет, пока ты ходишь по нашей земле!
Я взглянул на девушку, все еще лежащую у моих ног. Ее дыхание было слабым, но она жила. Надо было как-то выиграть время, чтобы восстановить силы.
— Ты можешь сколько угодно обвинять меня, Гаррет, — сказал я, делая шаг в сторону, чтобы отвести его внимание от девушки. — Но твоя семья выбрала этот путь сама. Ты думаешь, что месть даст тебе покой? Она лишь сожрет тебя!
— Хватит! — воскликнул он, и фигуры из тени и огня двинулись вперед. — Ты не посмеешь читать мне лекции, чудовище!
Тени были сильны и быстры. Я увернулся раз, второй. Гаррет взмахнул рукой, и одна из теней метнулась ко мне. Я уклонился, но ему все же удалось оставить ожог на моей коже. Боль, первая за сотни лет, пронзила плечо, шокировав своим существованием, но я не остановился.
Не останавливался в этом подобии танца до тех пор, пока…
— Август!
Я обернулся на голос. Ленор. Ее присутствие и страх в глазах стали роковыми для моего самообладания. Воспользовавшись моей растерянностью, тень прошла сквозь меня, оставив после себя глубокие раны и ожоги. Боль была ошеломляющей, обжигающей, словно тысячи иголок впились в тело разом. Я упал на колени и слышал приближающиеся шаги размеренные, уверенные.
— Ты слаб, Август, — прошипел он. — Твоя природа — это не благословение, это клеймо. И я сотру его.
Я задыхался от боли, но хуже было осознание, что Ленор здесь. Она не должна была быть здесь.
— Ленор… — прохрипел я, пытаясь подняться, но ноги подкашивались.
— Август! — Она бросилась ко мне, игнорируя опасность, игнорируя тени, которые могли снова напасть в любой момент.
— Оу, как трогательно. — раздался голос Гаррета, пропитанный злорадством. — глупая девчонка сама прыгает в ловушку ради любимого чудовища.
Ленор замерла, повернувшись к нему. Ее лицо было бледным, но в глазах светилась решимость.
— Ты не понимаешь, что делаешь, — сказала она уверенно, несмотря на дрожь. — Это неправильно!
— Неправильно? — Гаррет усмехнулся, поднимая руку. Тени вокруг нас зашипели, готовясь к новой атаке. — Ты говоришь о морали, девчонка? О правильном и неправильном? Этот монстр убивал, разрушал жизни, между прочим, таких-же молодых и красивых как ты. А теперь ты защищаешь его?
— Он не монстр! — выкрикнула Ленор, шагнув вперёд. — Ты не знаешь его! Ты не знаешь, кем он стал!
Её слова задели меня сильнее, чем тени Гаррета. Она верила в меня. Даже несмотря на её страх, она решила бороться.
— Ленор, уходи, выдавил я, пытаясь подняться. — Он слишком силён.
— Нет! — она обернулась ко мне. — Я не оставлю тебя.
Гаррет хмыкнул, и его магия снова нарастила мощь.
— Как трогательно, — сказал он, холодно улыбаясь. — Но твоя вера в него будет стоить тебе жизни.
Он взмахнул рукой, и одна из теней метнулась к Ленор.
— Нет! — выкрикнул я, собрав последние силы и бросившись вперёд.
Мир словно замедлился. Тень уже была у её лица, но я успел схватить её за руку, впитывая магию, которая тут же сожгла мои ладони. Боль была адской, но я не позволил ей коснуться Ленор.
— Ты не тронешь её, — прошептал я, взгляд мой устремился к Гаррету.
Он нахмурился, его уверенность поколебалась.
— Как ты ещё стоишь? — произнес он, явно не ожидая, что я смогу продолжить.
— Ты недооценил меня, — ответил я, и мои клыки и блеснули в предвкушении.
Я отпустил тень, но вместо неё теперь атаковал сам. Моя сила, подпитанная болью и гневом, превзошла его ожидания. Я оказался перед ним раньше, чем он успел что-либо произнести. Мой удар был точным и сильным он отбросил Гаррета назад, заставив его рухнуть на землю.
Он поднял голову, в глазах читалась злость, но и слабость. Магия начала оставлять его, а вместе с ней — его уверенность.
— Ты проиграл, Гаррет, — добавил я, подняв его за воротник.
Он закашлялся, пытаясь вырваться, но у него больше не было сил.
— Убей меня, если хочешь, — прошептал он. — Но это ничего не изменит. Ты чудовище. Ты всегда им был.
Я посмотрел ему в глаза, оскалившись.
— Все верно. Ты же знаешь почему мэр сотрудничает со мной?
— Потому что ты — оружие. — прошипел Гаррет, задыхаясь.
— Нет. Потому что я — казнь.
Я обнажил зубы, и впился в его кожу. Пока пил его кровь, в голове появилась мысль, что это была отличная охота за последние 50 лет. Сердце Гаррета остановилось, а дыхание стихло. Я выпил все без остатка, после чего бросил его бледной бескровной тушей.
Тишина опустилась на поляну, словно сама природа замерла в ожидании. Я стоял над телом Гаррета, чувствуя, как по венам разливается его сила, его ненависть, его отчаяние. Это был вкус мести, горький и пьянящий.
Мои клыки скрылись, а дыхание постепенно выровнялось. Боль от ожогов и ран отступила, уступая место нечто более глубокому — чувству утраты.
— Август… — раздался тихий голос позади.
Я обернулся. Ленор стояла в нескольких шагах, её лицо было бледным, а глаза расширены от ужаса.
— Ты… ты убил его, — прошептала она, шагнув назад.
Я сделал шаг вперёд, но она отступила ещё дальше, подняв руки, словно пыталась защититься.
— Ленор… — начал я, но голос прозвучал слишком грубо даже для меня.
— Не подходи! — её голос дрогнул, но решимость в глазах оставалась. — Ты не такой, каким я тебя представляла.
Её слова были, как удар в сердце.
— Ты не понимаешь, — произнес я, стараясь успокоиться. — Это был единственный способ.
— Единственный? — она покачала головой, в её глазах стояли слёзы. — Ты мог пощадить его. Ты мог…
Я сжал кулаки, глядя на её дрожащую фигуру.
— Пощадить его? — горечь разлилась в голосе. — Он похитил твою сестру. Он пытал невинных. Если бы я оставил его в живых, он бы продолжил убивать.
— Но ты… ты наслаждался этим, — прошептала она, и эти слова резанули сильнее любого заклинания Гаррета.
Я отвёл взгляд, пытаясь найти слова, но их не было.
— Уходи, Ленор, — сказал я, отворачиваясь. — Забирай сестру и уходи.
— Что? — ее голос задрожал.
— Уходи, — повторил я, чувствуя, как ярость и боль смешиваются внутри. — Пока я не стал тем, кого ты боишься.
Еще несколько минут я чувствовал на себе ее взгляд, после чего она помогла сестре подняться и они ушли. А я остался на месте, глядя на тело Гаррета. Кровь внутри меня кипела, а тишина леса стала почти оглушающей.
“Ты — оружие”
“Нет. Я — казнь”
Напомнил я себе.

Глава 17. Сара

Ленор.
Пахнет хлоркой и медикаментами. Я жду в коридоре, когда врач выйдет к нам с новостями. Отец, у которого все еще пластырь закрывал заживающую ссадину на лбу, сидел рядом, нервно перебирая пальцами и дергая ногой. Молчание напрягало, но никто не мог начать разговор о том, что произошло.
Я прокручивала в голове сюжет прошедших событий, содрогаясь каждый раз, когда перед глазами всплывала фигура Августа, убивающего Гаррета. Теперь я точно убедилась в том, что отрицала все это время. Август опасен. И как бы я его не защищала тогда, что бы не говорила, правда одна.
— Это… — отец нарушил тишину. Его голос был тихим, но отозвался эхом по коридору. — Тот детектив, ведущий расследование… Это же он нашел ее? — вопрос камнем лег в моей груди.
— Да. Он. — из-за долгого молчания мой голос немного охрип.
— Надо будет поблагодарить его. Если бы не он… — отец замолчал на секунду, не желая озвучивать то, что он подумал. — Почему он не приехал?
— Он закончил свое дело. Больше ему нет смысла появляться здесь. — отрезала я. Мы снова замолчали в ожидании врача.
Мужчина в белом халате вышел из палаты, взглядом отыскал нас, после чего подошел. Мы резко встали.
— Кхм… — мужчина готовился начать разговор. — Что-ж… Очень хорошо, что вы успели. Если бы вы задержались еще на несколько часов, нам бы пришлось ампутировать больше.
— Ампутировать? — мой голос дрогнул, уши заложило.
— Что значит ампутировать? Что ампутировать? — отец повысил голос.
— Успокойтесь, я все объясню. — врач жестом попросил нас на диван, и сам сел напротив нас. — Девушка слишком долгое время находилась на холоде, скорее всего не один день. То, что она жива, вообще чудо. В конце концов все ее раны, ожоги, ее мучали далеко не один день. Без потерь тут все равно не обошлось бы. — Он замолчал, убеждаясь, что мы слушаем. — На ее ногах начался некроз. Чтобы остановить процесс, нам пришлось их ампутировать.
Врач говорил, а звон в моих ушах все нарастал. Я лишь видела, как отец схватился за грудь и скорчился от боли. Подбежала медсестра, давая ему таблетку и стакан воды. Он выпил лекарство и постепенно ему становилось легче. Потом врач посмотрел на меня, снова подозвал медсестру, она принесла небольшую сумочку с тонометром. Мне измерили давление, но я не реагировала не на одно действие. Звон становился все сильнее, перерастая в гул. Мне также дали таблетку, помогли запить ее водой.
Когда нам стало легче, отец наконец спросил.
— Как она сейчас?
— Состояние стабильно, но пока что она без сознания. — мягко ответил доктор. — Вы можете ехать домой. Я позвоню вам, когда она проснется.
— К ней нельзя? — спросила я.
Врач покачал головой.
— В этом нет смысла. Она не поймет, что вы рядом.
Мы снова замолчали, анализируя всю информацию, спустя минуту врач встал, пожал руку моему отцу, кивнул мне и ушел. Мы ушли еще спустя пять минут напряженного молчания.
Август.
Я продолжал стоять над телом Гаррета. Лес вновь окутала тишина, но она казалась иной — словно сама природа осуждала меня за то, что я сделал. Я стоял неподвижно, глядя на безжизненное тело Гаррета, чувствуя, как отголоски его эмоций растворяются во мне. Его ненависть теперь была частью меня, его страх и отчаяние — горьким шлейфом, который я никогда не смогу смыть.
Все таки собравшись с чувствами, я осмотрел тело, снял кольцо с его пальца и закинул Гаррета на плечо. Выходя из деревни, я скинул тело в реку, где его быстро подхватило течение, унося его дальше от города. Интересно какую легенду придумает для него Гандерс.
Благодаря достаточному количеству выпитой сегодня крови, раны быстро затянулись, а ко мне вернулся полный спектр моих способностей. Эту мощь я не чувствовал уже слишком давно, из-за чего не сразу вспомнил, что могу перемещаться гораздо быстрее, чем обычно. Но я не торопился домой. Хотел дать Ленор фору, чтобы она собрала вещи без моего присутствия, без страха.
Остановился посреди леса и щелкнул пальцами.
Еще секунду назад я стоял босиком в снегу, а сейчас оставлял мокрые следы на ковре в кабинете мэра.
Он сидел за столом, поедая жареную курицу и запивая апельсиновым соком. Когда он увидел меня, то подавился куском мяса. Прокашлялся, запил, после чего начал разговор.
— Ты так больше не делай. — сказал он, еще тяжело дыша. — Что вообще с твоим внешним видом?
Я посмотрел на себя в зеркало рядом. Да, внешний вид был мягко говоря не для приема у мэра. Пальто, рубашка, брюки — все было похоже на висящие лоскуты. Пальто было особенно жалко. Оно служило мне верой и правдой очень много лет. В волосах запутались ветки, сухие листья, они были мокрыми и грязными. Ботинок просто не было.
Но сам внешний вид меня мало волновал. Я подошел к Гандерсу и положил ему на стол кольцо. Он посмотрел на него, потом в недоверием поднял глаза на меня.
— Гаррет?
Я кивнул.
— Ну и что было? — мэр откинулся на спинку кресла, готовясь к моему отчету.
Я рассказал все. Рассказал про черный пикап, которые был зарегистрирован на компанию, проводящую донорские акции, о том, как похитили Ленор, как Гаррет показал свое лицо, о том, как я продолжил срочный поиск в заброшенной деревне инквизиторов, рассказал о происхождении и мотивах правой руки мэра, рассказал, как покончил с последним инквизитором.
Мэр Гандерс долго молчал, сверля меня взглядом. Его обычно мягкие черты лица окаменели, губы сжались в тонкую линию. Он с силой сжал подлокотники кресла, будто стараясь удержать себя от гнева.
— Значит, это была его работа, — наконец проговорил он, едва сдерживая раздражение. — Гаррет. Все это время он был под моим носом.
— Да, — коротко ответил я, глядя на кольцо, которое теперь лежало между нами.
Мэр резко поднялся из кресла и начал мерить кабинет шагами. Он не был человеком, которого легко вывести из себя, но сейчас он был на грани.
— Ты понимаешь, чем это грозит? — резко спросил он, обернувшись ко мне. — Если станет известно, что моя правая рука причастна к похищениям и убийствам, это уничтожит не только его репутацию, но и мою.
— Гаррет мертв, — спокойно напомнил я. — Его тело никто не найдет.
— А его сообщники? Те, кто работал на него? Те, кто знал о нем? — Гандерс снова повысил голос. — Ты думаешь, они просто растворятся в воздухе?
— Сообщники ничего не скажут, — холодно ответил я, встречая его взгляд. — Они боялись Гаррета больше смерти. А теперь они будут бояться меня.
Мэр замер, оценивая мои слова. Его дыхание постепенно выравнивалось, а взгляд смягчился.
— И что ты предлагаешь? — спросил он, присаживаясь обратно в кресло.
— Уничтожить любые связи, которые могут привести к мэрии, — начал я. — Включая компанию, на которую был зарегистрирован пикап. Это ваше дело. Моё — убедиться, что остальные инквизиторы либо исчезнут, либо начнут молиться, чтобы я их не нашел.
Гандерс задумчиво потер подбородок.
— А что с той девушкой? — наконец спросил он, пристально глядя на меня.
Мой взгляд на мгновение дрогнул, но я быстро взял себя в руки.
— Она и ее семья в порядке, — сказал я, стараясь говорить уверенно. — Это конец их истории.
— А ты? — спросил он, прищурившись. — Это конец твоей?
Я почувствовал, как закипает гнев, но сдержался.
— Нет, — ответил я тихо. — Пока я жив, я всегда найду тех, кто прячется за тенями.
Мэр кивнул, хотя в его взгляде читалось сомнение.
— Что ж, — наконец сказал он, поднимаясь. — Ты сделал свое дело. Теперь моя очередь.
Он взял кольцо со стола и убрал его в ящик стола.
— Иди. Отдохни. Ты выглядишь так, будто пережил войну.
Я не ответил. Просто развернулся и шагнул в тень кабинета. Через мгновение я снова стоял в своем опустевшем доме.
Ленор действительно ушла. Ее запах еще витал в воздухе, но вещей не было. Я вошел на кухню. Там на столе лежала записка: “Ты был прав. Прости, я действительно не могу довериться хищнику. Прощай, Август”. Скомкав записку в руке, я поджег ее. Пепел разлетелся, растворяясь в воздухе.
Ленор.
Прошла неделя с тех пор, как Сара оказалась в больнице.
Утром я проснулась от шума на улице. Выбежала на улицу, накинув по пути халат. Отец что-то мастерил у входа в дом, приколачивая доски к ступеням.
— Пап? — я насторожилась. — Что ты делаешь?
Он не смотрел на меня. Судя по выражению лица, он не получал особого удовольствия от того, что делал, но работал точно со знанием дела.
— Сара скоро вернется домой, а у нас ничего не готово. — сказал отец.
— Ты что, пытаешься пандус построить?
— А на что еще это похоже? — он явно был недоволен появлению инвалида в нашей семье, поэтому пытался заглушить свои страхи делом.
— Ты уверен, что не хочешь вызвать рабочих? они сделают все гораздо быстрее и… — следующее слово я сказала себе под нос, надеясь, что отец не услышит — надежнее.
Он проигнорировал мои слова. Лишь взял следующую доску, приложил ее к ступенькам, начал прибивать, но промахнулся и ударил себе по пальцам. Крик, ругательства, он сел на ступени и заплакал. Впервые за всю жизнь. Даже когда умерла наша мама, он так не плакал, как над младшей дочерью, которая жива, но осталась без ног.
Я застыла, не зная, что делать. Никогда не видела отца таким — сильным, твердым, словно гранит, который вдруг дал трещину. Это была отчаянная беспомощность человека, который привык все держать под контролем, но сейчас столкнулся с тем, что не мог исправить.
Я присела рядом, осторожно положив руку на его плечо.
— Пап… — начала я, но голос предательски дрогнул.
Он поднял на меня глаза — в них была такая пустота, что я чуть не разрыдалась сама.
— Знаешь, — хрипло сказал он, — когда Сара родилась, я обещал себе, что она всегда будет счастлива. Что я сделаю всё, чтобы она ничего не боялась, ничего не знала о боли. А теперь… теперь я не могу даже пандус нормальный сделать, чтобы она могла вернуться домой. Какой же я отец?
Я покачала головой, чувствуя, как к горлу подступает ком.
— Ты лучший, пап. И Сара это знает. Я это знаю.
Он горько усмехнулся, вытирая слезы рукой.
— Не лучший. Если бы был лучшим, это бы не случилось.
Я вздохнула. Как объяснить ему, что это не его вина? Что мир иногда просто ломает нас, не спрашивая, готовы ли мы?
— Это могло случиться с любой семьей. И с этим ничего нельзя сделать. Мы не боги, пап. Но мы можем быть рядом друг с другом, когда это важно. И ты уже делаешь больше, чем многие бы сделали.
Отец покачал головой, но я увидела, что мои слова всё же нашли отклик. Он тяжело поднялся, стряхнул пыль с рук и оглядел недостроенный пандус.
— Ты права, рабочих всё-таки лучше позвать, — сказал он устало, но с едва заметной улыбкой. — А я пока сварю нам чай. Хочешь чаю?
Я кивнула, облегченно вздохнув. Впервые за последнюю неделю я почувствовала, что, может быть, мы всё-таки справимся.
Мы сидели в гостинной и пили ароматный чай. По телевизору шел комедийный фильм, и мы быстро расслабились, иногда посмеиваясь. Внезапно фильм прервала реклама, и отец переключил канал. Там шли новости нашего города. Женщина рассказывала о том, что серия жестоких убийств раскрыта. Отец собирался переключить канал, но я остановила его. Мэр давал интервью журналистам “В данном расследовании нам помогал наш лучший детектив. Он выяснил, что преступник был приезжим и, скорее всего, психически больным. Мы вычислили его местоположение и задержали его с поличным. Мужчина оказал сопротивление при задержании, и при попытке побега упал в реку. Тело мы так и не нашли.”
Приезжий? Психически больной? Почему не было ни слова про Гаррета? Сердце забилось быстрее, когда на экране я увидела знакомые серые глаза. Я замерла, не в силах оторвать взгляд от экрана. Эти глаза смотрели прямо в камеру, как будто сквозь нее — прямо на меня. Август стоял рядом с мэром, словно он был официальной частью этой игры в "правосудие".
— О! — воскликнул отец — Это же Август! Как же нам повезло, что именно он занимался этим делом. Действительно лучший детектив.
— Я, наверное, пойду в свою комнату, — сказала я, пытаясь сохранять спокойствие.
— Всё в порядке? — отец посмотрел на меня с беспокойством.
— Да, просто устала.
Он кивнул, но я видела, что он не поверил.
Основную часть дня я сидела за учебниками, пытаясь сосредоточиться. Вечером в мою комнату влетел запыхавшийся отец. Я испуганно посмотрела на него. Он пытался отдышаться.
— Пап? Что случилось?
— Сара очнулась!
Мы были в больнице уже через 30 минут, и сидели у кровати Сары. Она лежала на больничной койке, бледная, но живая. Её глаза блестели от слез, когда она увидела нас.
— Ленор… Папа… — её голос был слабым, но в нем звучало столько тепла, что я почувствовала, как слезы наворачиваются на глаза.
— Сара, милая, — отец присел на край кровати, осторожно касаясь ее руки. — Как ты?
Она кивнула, но в её взгляде был страх.
— Мне было так страшно… — прошептала она.
Отец сжал её руку крепче, как будто этим мог прогнать её страхи.
— Ты в безопасности, — сказал он. — Мы всегда будем рядом.
Сара посмотрела на меня, и я увидела в её глазах знакомый вопрос. Она хотела знать, нашёл ли кто-нибудь того, кто причинил ей боль.
— Мы обязательно поговорим об этом позже, — сказала я, улыбнувшись ей. — Сейчас главное, что ты с нами.
— Ты сказала ему спасибо? — Сара задала мне вопрос слабым голосом.
— Что? Кому?
— Тому мужчине, который спас меня…
— Сара, ты все помнишь? — вмешался отец.
— Да… — Она сделала тяжелый глубокий вдох. — Он спас меня от смерти. — Сара посмотрела на меня и улыбнулась. — И я видела, как он спас тебя. А ведь ему было так больно…
— Ленор? О чем она говорит? — отец пытался вытащить из меня объяснения, но я не могла сказать ни слова.
— Очень жаль, что ты оставила его там… Он вроде бы милый… — продолжала сестра.
— Ты же видела что он сделал… — возразила я, но почувствовала себя пристыженной.
— Да… — Она перевела взгляд в потолок. — Но он сделал это из-за тебя…
Внезапно в палату вошёл врач, прервав наш разговор.
— Рад видеть вас здесь, — сказал он, поправляя очки. — Сара, вы удивительно сильная девушка. Ваше состояние стабилизировалось, но вам потребуется длительная реабилитация.
Отец кивнул, а Сара тяжело вздохнула, явно понимая, что её ждёт.
— Мы всё сделаем, чтобы помочь, — сказал он, и в его голосе прозвучала такая решимость, что я сама в это поверила.
Когда врач ушел, мы еще некоторое время сидели у Сары, пока она не начала клевать носом.
— Нам пора, — сказал отец тихо, наклоняясь, чтобы поцеловать её в лоб. — Отдыхай, милая.

Глава 18. Прощение

Ленор.
Когда отец вышел из палаты, я ненадолго задержалась у двери, бросив последний взгляд на сестру. Она уже спала, ее лицо было умиротворенным, но в этих чертах все еще читалась усталость.
Слова Сары жгли меня изнутри. Она говорила, что он спас её. Что он спас меня. А что сделала я? Я отвергла его, обозвала чудовищем, когда он этого меньше всего заслуживал.
По пути домой я не могла найти себе места. Голову наполняли обрывки воспоминаний: его усталое лицо в тот вечер, его холодный голос, в котором проскальзывала боль.
Когда отец наконец лёг спать, я быстро переоделась в теплую куртку и вышла из дома. Август редко выходил из дома, поэтому я знала, где его искать.
Дорога к его особняку, казавшемуся неуютным даже днём, ночью выглядела пугающе. Огромные ветви деревьев закрывали звезды, а в воздухе стояла тишина, которая будто давила на грудь. Я чувствовала себя глупо, но каждый шаг приближал меня к тому, что я должна была сказать.
Я постучала в дверь.
Ответа не последовало.
Я постучала снова, сильнее, но вместо ответа дверь приоткрылась.
— Август? — тихо позвала я, заглядывая внутрь.
В доме горел только один свет, где-то в глубине. Я вошла, чувствуя, как сердце стучит в груди.
Он сидел в библиотеке, прислонившись к спинке старого кресла, с книгой в руках. Увидев меня, он медленно поднялся.
— Ленор, — его голос был удивленным, но в нём звучала настороженность. — Что ты здесь делаешь?
— Мне нужно поговорить, — начала я, чувствуя, как ком подкатывает к горлу.
— Сейчас слишком поздно. Вернись домой, — он отвернулся, словно не хотел продолжать разговор.
— Я не уйду, пока ты меня не выслушаешь, — сказала я, делая шаг вперёд.
Он остановился, затем обернулся, его взгляд был холодным, как зимний ветер.
— Что ты хочешь сказать?
Я замерла, глядя на него. Все слова, которые я заранее продумала, внезапно вылетели из головы. Но потом я вспомнила лицо Сары и его глаза в ту ночь.
— Я пришла извиниться, — наконец выдавила я.
Он удивлённо приподнял бровь.
— За что?
— За то, что назвала тебя чудовищем, — голос дрожал, но я продолжала. — Ты спас Сару. Ты спас меня. А я…
— Ты боялась, — перебил он. — Это естественно.
— Нет, — я покачала головой. — Ты заслуживал доверия.
Он сделал шаг ко мне, и я почувствовала, как между нами сокращается расстояние.
— Ленор, я прожил достаточно долго, чтобы привыкнуть к подобному. Я — то, что я есть. И в твоих словах была правда.
— Нет! — перебила я, и он замер. — Ты не чудовище. Ты…
Слова застряли в горле. Он смотрел на меня, его взгляд смягчился, но в нём всё ещё была сталь.
— Я испугалась, — продолжила я тише. — Но не тебя. Я испугалась того, как легко ты сделал это. Как будто тебе всё равно.
— А если бы так и было? — тихо спросил он.
— Тогда ты не стал бы спасать нас, — прошептала я.
В комнате повисла тишина. Он стоял передо мной, такой же холодный и отстраненный, но я видела в его глазах что-то большее.
— Ты всё сказала? — наконец спросил он.
Я сделала ещё один шаг.
— Нет, — прошептала я, чувствуя, как дрожат мои пальцы. — Спасибо, Август.
Он посмотрел на меня, и его холодный взгляд на мгновение стал мягче.
— Тебе не за что благодарить, — сказал он.
— А мне кажется, что есть, — я все еще не могла поднять взгляд на него.
Август наклонил голову, и между нами снова повисло молчание. Оно было наполнено чем-то необъяснимым, как электричество перед грозой.
— Ты странная, Ленор, — сказал он наконец. — Кто еще посреди ночи придет извиняться перед монстром?
— Ты не монстр, — тихо ответила я и все таки посмотрела в его глаза, но голос мой прозвучал уверенно.
На его губах появилась слабая улыбка, и в тот момент я поняла, что скучала по этой улыбке.
Август отвёл взгляд, будто пытаясь скрыть свои эмоции.
— Ты изменилась, Ленор, — произнёс он после паузы. — Когда мы встретились впервые, я бы не подумал, что ты способна прийти в логово чудовища.
— Люди меняются, — ответила я, — Может быть, я просто пытаюсь понять тебя?
— Понять? — он усмехнулся, но в этой усмешке не было презрения. Скорее, усталость. — Ленор, я прожил 250 лет. Думаешь, за это время кто-то действительно понял меня?
Я не знала, что ответить. Слова застряли в горле, но я чувствовала, что должна что-то сказать.
— Может, дело не в том, чтобы понять, — наконец произнесла я. — А в том, чтобы просто принять.
— Ты хочешь принять то, что я монстр, убивающий ради выживания?
— Ты больше не убиваешь, — сказала я, поднимаясь со стула. — Ты пытаешься жить иначе. И это больше говорит о тебе, чем все твои прошлые поступки.
— Почему ты так уверена?
— Иначе я уже не была бы жива.
Между нами повисла напряженная тишина. Август сделал шаг вперёд, и теперь нас разделяло всего несколько сантиметров.
— Ты удивляешь меня, Ленор, — сказал он тихо, почти шёпотом.
— Чем?
— Тем, что несмотря на страх, ты всё ещё здесь.
— Может, я просто больше не боюсь, — ответила я.
Он наклонился чуть ближе, его голос стал почти неразличимым.
— А может, ты просто ещё не поняла, чего стоит бояться.
Я почувствовала, как тепло его дыхания коснулось моей кожи. Сердце забилось быстрее, но я не отвела взгляд.
Август замолчал, пристально изучая меня взглядом, от которого, казалось, невозможно было скрыться. Его глаза, глубокие и блестящие, впитывали тусклый свет лампы, наполняя его черты загадочной притягательностью. Комната вокруг будто растворилась в полумраке — едва слышный треск дров в камине и слабое мерцание огня служили единственным напоминанием о реальности.
— Может, и так, — пробормотала я, но голос прозвучал тихо, словно принадлежал не мне. Он дрожал, выдавая всю мою растерянность и напряжение.
Губы Августа едва заметно дрогнули, намекая на улыбку, но в его глазах не было ни тени веселья. Он сделал ещё один шаг, и нас разделяли лишь сантиметры. От его присутствия воздух в комнате стал плотным, как перед грозой.
— Ты ведь знаешь, что играешь с огнём, Ленор, — его голос был глубоким, почти шёпотом, но каждое слово проникало в меня до основания.
— Возможно, — ответила я, и этот шепот был едва громче шелеста листьев за окном. Моя уверенность таяла, словно снег под горячей ладонью.
Август медленно поднял руку, и его пальцы осторожно коснулись моего подбородка. Это прикосновение было настолько лёгким, будто он боялся, что я разобьюсь от одного неверного движения. Его тёплая ладонь контрастировала с холодным воздухом комнаты, и от этого прикосновения меня пронзила дрожь.
— Ты можешь отступить, — мягко сказал он, его голос звучал почти умоляюще, но в глазах читалась борьба, словно он хотел отпустить, но не мог.
Я молчала. Могла бы найти слова, которые разрушили бы этот момент, могла бы отступить. Но не сделала ни того, ни другого. Моё дыхание стало неровным, когда он медленно наклонился ближе.
Его губы коснулись моих, и это было похоже на шепот — мягкий, едва осязаемый, как первый луч солнца на рассвете. Это прикосновение было осторожным, словно он пробовал, позволю ли я ему пойти дальше. Сердце бешено заколотилось, но я не отстранилась. Вместо этого мои пальцы инстинктивно сжали край его рубашки, как будто боялись, что он исчезнет.
Почувствовав мою близость, Август стал настойчивее. Его ладонь скользнула к моей щеке, а пальцы чуть коснулись кожи, оставляя за собой трепетное тепло. Его поцелуй углубился, становясь более уверенным, но всё ещё бережным, словно он сдерживал ту силу, что была внутри него.
Мир вокруг исчез. В тусклом свете огня я ощущала только его — тепло его рук, едва слышное дыхание, настойчивость и нежность его прикосновений. Это был вихрь противоречий — опасность и защита, холод и жар.
Когда он отстранился, его глаза задержались на моих, и в них я увидела то, чего раньше не замечала — решимость, смешанную с удивительной мягкостью.
— Я не позволю тебе страдать из-за меня, — сказал он, его голос был твердым, но в нём звучала нотка боли. — Но если ты готова быть рядом… я сделаю всё, чтобы защитить тебя.
Я чувствовала, как слезы подступают к глазам, но не от горя. От чего-то другого. От того, что он впервые позволил себе быть честным.
— Я готова, — прошептала я, улыбнувшись через слёзы.
На мгновение комната вновь ожила: треск огня в камине стал громче, и в его отблесках тени на лице Августа стали еще глубже, подчеркивая его неестественную красоту. Но теперь этот полумрак не пугал. Я знала, что рядом со мной было существо, которое могло убить меня, но впервые за долгое время я чувствовала себя в безопасности.
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